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 การศึกษาพหุลักษณทางศิลปกรรมของวัดไทยในแหลมมลายู  มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
ลักษณะทางกายภาพของวัดไทยที่มีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ  ศึกษาปจจัยที่สงผลตอ
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 จากการศึกษาพบวา  ลักษณะกายภาพของวัดไทยมีสวนผสมของศิลปกรรมทั้งไทย  จีน  ฮินดู 
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เหล่ียมตามเลขมงคลแบบจีนแตใชกับโบสถไทย  ใชรูปแบบหนึ่งแตเปล่ียนประโยชนใชสอยใหม เชน นํา
เรือนพื้นถิ่นของชาวมุสลิมมาเลยมาใชเปนกุฏิพระ    
 ปจจัยที่สงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมไดแก 1) สภาพภูมิศาสตรของแหลมมลายู ซึ่งเอ้ือตอ
การเขามาของหลายชนชาติ  พัฒนาการทางประวัติศาสตรซึ่งมีชาวจีนและตะวันตกเขามีอิทธิพล สงผล
ตอการอพยพของชาวฮินดูจากอินเดีย ชาวพมา นํามาซึ่งบูรณการวัฒนธรรมกับคนทองถิ่น  เกิดสภาพ
สังคมพหุวัฒนธรรม  2)ปจจัยดานความเปนผูนํา เปนนักพัฒนาของพระสงฆ  อํานาจของคณะกรรมการ
วัด  ที่ตองการใหศิลปกรรมดึงดูดใจคนทุกชาติพันธุ 3)ปจจัยความศรัทธาตอวัดของคนหลายกลุมใน
ฐานะพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์  4)ปจจัยจากความตองการใหวัดไทยชวยพยุงรักษาศิลปวัตถุ  
 ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตาง ๆ ที่มีศิลปกรรมในวัดเปนส่ือนํา  ไดแก 1)ปฏิสัมพันธในฐานะวัด
เปนแหลงรวมจิตวิญญาณ จากการใชสัญลักษณส่ือความหมาย   2)ปฏิสัมพันธที่วัดเปนแหลงทองเที่ยว
และจัดงานประเพณี   3)ปฏิสัมพันธที่เกิดจากการยึดถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์รวมกัน 4)ปฏิสัมพันธที่เกิดจากการ
บริหารจัดการ หรือการเมืองของวัด  ลักษณะนี้สงผลตอการปรับตัว  การผสมผสาน การบูรณาการทาง
วัฒนธรรมระหวางกลุมตางๆ   วัดไทยในแหลมมลายูจะดํารงอยูไดดวยการแสวงหารายไดมาบํารุงวัด 
เนื่องจากรัฐบาลกลางอุดหนุนนอยมาก โดยเฉพาะมาเลเซีย ซึ่งเปนชาติมุสลิม  ดังนั้นจึงจําเปนตองใช
ศิลปกรรมเรียกรองความสนใจแกนักทองเที่ยวเพื่อความอยูรอด   โดยเฉพาะชาวจีนซึ่งมีอํานาจ
เศรษฐกิจ  ศิลปกรรมวัดไทยในแหลมมลายูมีความหลากหลายลักษณะเพียงใด ก็ยิ่งทําใหแรงสนับสนุน
จากคนชาติพันธุตาง ๆ มีมากข้ึน 
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บทท่ี  1 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 วัดไทยมีลักษณะศิลปกรรมแตกตางกันตามภูมิภาคตางๆ   ในภาคใตของประเทศไทย
โดยเฉพาะตอนลาง  มาเลเซีย  จนถึงสิงคโปรปรากฏวัดไทยที่มีลักษณะพิเศษ  ปรากฏการณเหลานี้สวน
หนึ่งเกิดข้ึนจากการแพรกระจายจากศูนยกลางของประเทศไทย ไปสูแหลมมลายูที่มีบริบทและ
วัฒนธรรมแตกตางกัน ทําใหมีพหุลักษณทางศิลปกรรม  ลักษณะของศิลปกรรมหากแยกตามวัฒนธรรม
แยกเปนศิลปะในวัฒนธรรมไทย จีน อิสลาม ฮินดู ตะวันตก หรืออ่ืน ๆ  ศิลปะเหลานี้ในอดีตเกี่ยวของกับ
ศาสนา   จนถึงปจจุบันศาสนสถานตาง ๆ  กลายเปนที่รวมของศิลปกรรมแขนง ตาง ๆ โดยเฉพาะดาน
จิตรกรรม ประติมากรรม และสถาปตยกรรม    ดวยเหตุผลที่วาศิลปะเปนวัฒนธรรมทางสายตา  เคร่ือง
โนมนําใหเกิดความศรัทธาโดยงาย จากความประณีตงดงาม   เปนสัญลักษณหรือรูปสมมุติของส่ิง
นามธรรม  และศิลปะเปนเคร่ืองแยกแยะความแตกตางของศาสนสถาน มนุษยแตละวัฒนธรรมบมเพาะ
ศิลปะของตนใหเจริญงอกเงยจนเปนเอกลักษณ เชนเดียวกับวัดไทยที่มีคุณลักษณะพิเศษ แสดงออกถึง
ศิลปะประจําชาติ อยางไรก็ตามการรักษาเอกลักษณของวัดไทยจะมีความเขมแข็ง เม่ืออยูแกนกลางของ
วัฒนธรรมไทย หากเม่ือกระจายออกไปสูเขตวัฒนธรรมอ่ืน ความแข็งแกรงจะลดลงไปมีปฏิสัมพันธ
กับวัฒธรรมขางเคียงที่มีอยูแลวโดยเฉพาะในพื้นที่สังคมพหุวัฒนธรรม ที่วัดไทยมีลักษณะผสมผสาน
ของศิลปะวัฒนธรรมอ่ืน ๆคอนขางมาก  แหลมมลายูเปนพื้นที่พหุวัฒนธรรมที่มีวัดไทยปรากฎอยูมาก 
จากการแพรกระจายวัฒนธรรมจากศูนยกลางของประเทศไทย แตดวยเหตุที่มีวัฒธรรมอ่ืนครอบงํา วัด
ไทยบางแหงจึงมีเฉพาะชื่อ ลักษณะทางกายภาพไมปรากฎเปนศิลปะไทยชัดเจน  หากปรับเปล่ียนตาม
อิทธิพลที่เหนือกวา แหลมมลายูอยูทางตอนใตของประเทศไทย ครอบคลุมถึงภาคใต มาเลเซีย และ
สิงคโปร เปนที่อาศัยของคนหลากหลายวัฒนธรรมดวยเหตุผลทางประวัติศาสตรและภูมิศาสตร เปน
เสนทางติดต อการคาของคนโบราณผ านชองแคบมะละกา ประกอบกับความม่ังคั่ งของ
ทรัพยากรธรรมชาติ ทําใหชาติตาง ๆ อพยพเขามาตั้งถิ่นฐานหาเล้ียงชีพ ดังเชน ชาวจีน ชาวฮินดูและ
มุสลิมจากอินเดีย ชาวตะวันตก ชาวพมา ปจจุบันแหลมมลายูมีวัฒนธรรมหลัก ๆ คือ วัฒนธรรมจีน 
วัฒนธรรมมุสลิม วัฒนธรรมฮินดูและวัฒนธรรมตะวัตก ศิลปะของวัฒนธรรมเหลานี้มีอิทธิพลตอวัดไทย
และอาจเปนเหตุใหวัดไทยในแหลมมลายูขาดเอกลักษณศิลปวัฒนธรรมไทย 
 พหุลักษณของศิลปะยังเปนสาเหตุหนึ่งของความเส่ือมสลายของวัดไทยในตางแดน ดังเชน 
การศึกษาของนิพนธ   ทิพยศรีนิมิตร (2547: 113) ที่พบวา การสรางวัดหรือบูรณะซอมแซมวัดใน
มาเลเซียตองอาศัยความศรัทธาจากชาวมาเลเซียเชื้อสายจีน และอินเดียเขารวมทําใหวัดไดรับการ
บูรณะใหดีกวาเดิม แตก็เปนสาเหตุหนึ่งทําใหรูปแบบเดิม ๆ ของศิลปะไทยตองเปล่ียนแปลงเปนแบบ
ผสมผสานระหวางไทยกับจีนหรือเปนศิลปะรวมแบบไทย  จีน และอินเดีย   
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 โมอัมเมด  ยูซอฟท  อิสมาเอิล  (2553) ไดเขียนบทความเร่ือง ความอยูรอดของวัดสยามในกลัน
ตัน พบวา วัดสยามหลาย ๆ วัด ที่มีชาวจีนอุปฎฐาตุจํานวนมาก จะมีรูปเคารพของพระกวนอิมหรือเทพ
เจาองคอ่ืน ๆ แมกวนอิมไมเปนสวนหนึ่งของคติความเชื่อของสยามแตเปนเพราะชาวจีนใหความศรัทธา
มากตามอิทธิพลของฝายมหายาน ชาวจีนจะนิยมตั้งรูปเทพเจาตาง ๆ ที่คนนับถือตามจุดตาง ๆ ของวัด 
เม่ือวัดตอบสนองความตองการเชนนี้ยอมไดรับการสนับสนุนอยางตอเนื่องจากชาวจีน สภาพนนี้แสดง
ใหเห็นสถานภาพของวัดไทยเส่ือมลง ไมสามารถพยุงรักษาศิลปะตามแบบประเพณี  อยางนอยมี 3 
ปจจัยคือ   1) การนําศิลปะอ่ืน ๆ เขามาปะปน   2) การผอนปรนรสนิยมตามความตองการของ
ผูสนับสนุนวัด    3) ขาดการควบคุมของหนวยงานเฉพาะ  ปลอยใหเจาอาวาสวัดตัดสินใจซึ่งสวนใหญ
ยินยอมตามผูอุปถัมภ  อยางไรก็ตามสถานภาพของศิลปกรรมเหลานี้ยังข้ึนกับความแตกตางตามบริบท
ทางการเมืองและกฏหมายแหงรัฐหรือประเทศนั้นๆ 
 วัดในแหลมมลายูข้ึนกับอํานาจของรัฐไทย มาเลเซีย และสิงคโปร   แตละแหงลวนมีลักษณะ
ศิลปกรรมผสมผสาน   การควบคุมเพื่อรักษาเอกลักษณศิลปะประจําชาติมีมากนอยแตกตางกัน   วัดวัด
ชลธาราสิงเห   อําเภอตากใบ   จังหวัดนราธิวาสเปนตัวอยางหนึ่งที่แสดงออกถึงการผสมผสาน เปนวัดที่
มีศิลปะไทย  จีน  และมุสลิมปะปนกัน   ในประเทศไทยการสรางส่ิงใด ๆ นั้นข้ึนกับกรมศิลปากร  ขณะที่
กรมศิลปากรไมสามารถควบคุมดูแลวัดไทยในมาเลเซียและสิงคโปรอยางทั่วถึง    ความหลากหลายของ
ศิลปะในวัฒนธรรมตาง ๆ ที่ปรากฎในวัดไทย นอกจากแสดงถึงการยอมรับวัฒนธรรมซึ่งกันและกันแลว     
ยังเปนแรงจูงใจใหคนตางวัฒนธรรมยอมรับวัดไทยในฐานะส่ิงแปลกใหม และสรางความสวยงามใหกับ
เมือง   โรเบิรต แอล วินซเลอณ (Robert L Winsder)  อางใน สุรพงษ โสธนะเสถียร (2594: ออนไลน) 
พบวา   ศาสนาพุทธคอนขางจะไดรับการยกยองในมุมมองของชนกลุมอ่ืน ๆ รวมทั้งชาวมาเลเซียมุสลิม 
ชนกลุมอ่ืนมักมีความประทับใจในสถาปตยกรรมของไทยและมองวาเปนเสมือนสมบัติลํ้าคาในพื้นที่
ดังกลาว นอกจากนี้ยังพบวา แมชาวมุสลิมจะเชื่อวา อิสลามคือศาสนาที่แทจริงเพียงศาสนาเดียวแตการ
นับถือศาสนาของชาวไทยพุทธนั้นดีกวาไมมีศาสนา ดังนั้นการมีสวนรวมในพิธีกรรมทางศาสนามากยิ่ง
ทําใหชาวไทยพุทธไดรับการยอมรับจากชาวมาเลเซีย   แมการรวมพิธีดังกลาวแสดงใหเห็นถึงความ
แตกตางระหวางชน 2  กลุมก็ตาม    การศึกษาของไพลดา  ชัยศร (2594: ออนไลน) พบวา มีปจจัย  2 
ประการที่ทําใหชุมชนชาวไทยพุทธและวัดไทยดํารงอยูได ปจจัยแรกเปนเร่ืองของนโยบายของรัฐบาล
มาเลเซีย กับอีกปจจัยคือ บทบาทและหนาที่การเปนสถาบันทางสังคมของวัด นโยบายของรัฐกลาง
มาเลเซียตอชนกลุมชาติพันธุตาง ๆ คอนขางมีความชัดเจน  แมชนูโยบายภูมิบุตรา ซึ่งใหสิทธิแกชนชาติ
มลายูมากกวาชนชาติอ่ืน ๆ แตก็ชูประเด็นความเปนเอกภาพทามกลางความหลากหลายไปพรอม ๆ กัน 
จากสภาพการณดังกลาว มิใชแหลงแสดงออกถึงศิลปะไทยเทานั้น ขณะเดียวกันวัดไทยอาจมีรูปแบบ
ศิลปะใหม ๆ ที่อาจปรับเปล่ียน ตัดทอน เพิ่มเติม หรือสรางใหมผิดแผกอยางที่คนไทยทั่วไปไมคุนเคย 
 ความหลากหลายของศิลปะในวัดไทย แมมีขอดีที่ชวยแสดงสมานลักษณของวัฒนธรรมตางๆ   
แตหากมากเกินไป  กอใหเกิดปญหาในการรักษาเอกลัษณของวัดไทย จากประสบการณของผูวิจัย ซึ่ง
เดินทางไปเยือนวัดไทยในมาเลเซียชายแดนภาคใตและสิงคโปรพอสรุปปญหาไดวา ประการแรก   
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ภาพลักษณของศิลปะไทยที่เปล่ียนแปลงจะทําใหคนตางชาติใหความหมายวัดไทยที่ตางจากเดิม ดังเชน 
วัดไทยในปนัง คนสวนใหญเขาใจวา พระพุทธไสยาสนองคใหญเปนแบบไทยดวย ทั้ง ๆ ที่ลักษณะ
ทั้งหมดเปนแบบพมา ประการที่สองงานชางศิลปไทยถูกกลบเกล่ือนดวยวัฒนธรรมอ่ืน เชน ลวดลายไทย
กระเดียดไปทางจีนหรือตะวันตก มีการเปล่ียนตําแหนงแหงที่ของสวนประกอบทางสถาปตยกรรม วิหาร
มีสภาพคลายตึกแถว ปญหานี้บางคร้ังเปนเพราะขาดแรงงานชางฝมือคนไทย   ประการที่สาม ตําแหนง
การตั้งรูปเคารพไมมีความแนนอน วัดไทยบางแหง มีพระแบบจีนเปนองคประธาน หรือจัดลําดับใหรูป
เคารพอ่ืนโดดเดนกวาแบบไทยซึ่งบางคร้ังสรางความรูสึกเอือมระอาของคนไทยที่ไปประกอบพิธี  
 สภาพดังกลาวนี ้ หากไมมีการศึกษาหรือหาแนวทางลดผลกระทบก็อาจทําใหวัดไทยขาดเอก
ลักษณะของวัฒนธรรมไทย   มีเพียงชื่อเทานั้น พหุลักษณศิลปรรมจะมีความหมายตอพหุวัฒนธรรม 
เม่ือมีการหยิบยืมระหวางกันและไมมีฝายหนึ่งพยายามครอบงําอีกฝายหนึ่ง   ดังขอสังเกตวาวัดไทยใน
มาเลเซียและสิงคโปรสวนใหญตกอยูในอํานาจทุนนิยมซึ่งเปนคนจีน  ขณะที่วัดไทยในภาคใตยังอยูใน
อํานาจของรัฐไทย แมวัดเหลานี้มีเจาอาวาสเปนคนไทย ประกอบพิธีกรรมแบบไทยเปนที่นิยมของ
นักทองเที่ยว แตสําหรับชุมชนไทยอํานาจตอรองของศิลปะไทยในมาเลเซียและสิงคโปร อาจมีนอยกวา
ในประเทศไทย    การศึกษาเร่ืองนี้จึงมีความสําคัญทีจ่ะชวยชี้ชัดถึงปฏิสัมพันธของคนตางวัฒนธรรมที่
ใชศิลปะเปนส่ือนํา    ขณะเดียวกันจะชวยคนหาความเปนไปใดในการดํารงเอกลัษณของวัดไทยในตาง
แดนสรางอํานาจตอรอง อยางนอยใหมีมาตรฐานตามลักษณะของวัดไทย ในประเทศไทยตามแนว
ชายแดนไทย-มาเลเซีย จากปญหาดังกลาวนําไปสูคําถามหลักที่ใชเปนแนวทางวิจัยวา  ลักษณะทาง
กายภาพของวัดไทยที่มีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ นั้นเปนอยางไร มีปจจัยใดและ
อยางไรที่สงผลตอการใชศิลปกรรมหลายลักษณะในวัดไทย  รวมถึงปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมไทยกับ
วัฒนธรรมอ่ืนๆ  ที่ใชศิลปกรมในวัดไทยเปนส่ือนําเปนอยางไร 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1     เพื่อศึกษาลักษณะกายภาพของวัดไทยทีมี่สวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 
 2     เพื่อศึกษาปจจัยที่สงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
 3     เพื่อศึกษาปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ที่มีศิลปกรรมในวัดไทยเปนส่ือนํา 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยมีขอบเขตเนื้อหาดานศิลปกรรม ที่มีลักษณะทางกายภาพ กินทีว่างใน
อากาศ  และปรากฏชัดแกสายตา อันไดแก  งานจิตรกรรม  ประติมากรรม  และสถาปตยกรรม 
 ขอบเขตดานพื้นที ่ในการวิจัยคร้ังนีผู้วิจัยเลือกสถานที่เปนวัดไทย 7 แหง แบบเจาะจงโดยแตละ
แหงตองมีลักษณะทางกายภาพของวัดทีผ่สมผสานทางศิลปกรรมหลายวัฒนธรรม  ปรากฏอยูบนแหลม
มลายูทั้งซีกตะวันออก  ซีกตะวันตก  ตอนกลาง และปลายแหลมสุด กินพื้นที่ตอนลางสุดของประเทศ
ไทย  ประเทศมาเลเซีย และประเทศสิงคโปร  ซึ่งสามารถอนุมานถึงวัดอ่ืนๆ ได โดยเลือกผูใหสัมภาษณ
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เพื่อศึกษาปจจัยที่สงผลตอพหุลักษณ และปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรมอ่ืน  ๆ ที่เปน
พระสงฆ  คณะกรรมการวัด  ชาวบาน ผูดูแลวัด  นักทองเที่ยวผูมาแสวงบญุในวัด  และชางฝมือที่
เกี่ยวกับการสรางวัด   ไมรวมนายทุนหรือผูอุปถัมภรายใหญ  เนื่องจากสืบหาไดยากและอยูตางเมือง   
             
วิธีดําเนินการวิจัย 

ผูวิจัยใชวิธกีารเก็บขอมูลปฐมภูมิ และทุติยภูมิ   การเก็บขอมูลทุติยภูมิเปนการศึกษาคนควาที่
ผูอ่ืนจดัทําไวแลว เชน 

1. ศึกษาจากเอกสารปฐมภูมิ เชน รายงานวิจัย บทความ และผลงานวิจัยในวารสารวิชาการ  
วิทยานิพนธ   

2     ศึกษาจากเอกสารทุติยภูมิ เชน หนังสือ ตํารา สารานุกรม ขอมูลที่เกี่ยวของ  
การเก็บขอมูลปฐมภูมิ เปนการเก็บขอมูลจากสนามหรือพื้นที่โดยตรง  มีวิธีการเก็บขอมูล ดังนี ้

      เลือกวัดไทยโดยวิธีเจาะจง (Purposive samples) และตรงตามคุณลักษณะของการวิจัย ไดแก  
วัดชลธาราสิงเห  จังหวัดนราธิวาส  ประเทศไทย   วัดไชยมังคลาราม   รัฐปนัง  วัดมัชฌิมาราม และวัด
โพธิวิหาร  รัฐกลันตัน วัดเชตวันวนาราม  รัฐสลังงอ   ประเทศมาเลเซีย   วัดอานันทเมตยาราม และวัด
กาญจนาราม ประเทศสิงคโปร  แตละวัดไทยที่เลือกจะสอบถามทั่วไป   และดําเนินการตอไปนี ้
 1   การสังเกตและจดบันทึก (Observation and Field note)  โดยการถายภาพ วาดภาพ และ
จดบันทึกลักษณะทางกายภาพที่สังเกตได 
 2  การสัมภาษณเชิงลึก  (In-depth   interview )   เจาอาวาส    คณะกรรมการวัด ผูดูแลวัด   ผู
เขามาประกอบพิธี    นักทองเที่ยว    
 เคร่ืองมือที่ใชในการเก็บขอมูล ไดแก  แนวสัมภาษณกึ่งโครงสราง  เคร่ืองอัดเสียง  กลองถายรูป  
สมุดบันทึก   

การวิเคราะหขอมูล   
 ขอมูลทั้งหมดของวัดไทยในแหลมมลายูนํามาถอดเทป พิจารณาภาพถาย เพื่อศึกษาลักษณะ
ผสมผสาน  แลววิเคราะห  ตีความ หาขอสรุปในแตละคร้ัง แตละวัน   จากนั้นสรุปโดยภาพรวม  นําเสนอ
ในรูปความเรียงและภาพประกอบ 
  
คํานิยามศัพท 
 พหุลักษณ  หมายถึงความหลากหลาย ความมากมายของรูปแบบลักษณะ    ซึ่งงานวิจัยคร้ังนี้
แยกลักษณะตามวัฒนธรรมๆ    เชน  วัฒนธรรมไทย  วัฒนธรรมจีน   วัฒนธรรมฮินดู   วัฒนธรรม
อิสลามมลายู  หรืออ่ืนๆ  
 พหุลักษณทางวัฒนธรรมในวัดไทย  หมายถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมที่ปรากฏหรือ
แสดงออกอยูในวัดไทย  



 5

 ลักษณะการผสมผสานรูปแบบทางวัฒนธรรม  หมายถึงการยอมรับเอารูปแบบวัฒนธรรมที่
แตกตางกันเขามาผสมผสานตั้งแต  2  กลุมข้ึนไป อาจเปนดานรูปแบบ  วิธีการ  หรือคติความเชื่อ 
 ศิลปกรรม หมายถึงผลงานสรางสรรคของมนุษยที่แสดงออกตามความเชื่อความศัทธา มี
รูปธรรมและมีลักษณะทางกายภาพอยางชัดเจน ซึ่งในทีน่ี้เนน จิตรกรรม ประติมากรรม   สถาปตยกรรม   
 วัดไทย   หมายถึงสถานที่ประกอบพิธีทางพุทธศาสนา และเปนที่อาศัยของสงฆ ฝายเถรวาท  มี
โบสถ  วิหาร  เจดีย  รูปเคารพ และการตกแตง  ตามแบบไทยประเพณีไทย 
 แหลมมลายู  หมายถึงพื้นที่ทางตอนใตของประเทศไทย  โดยหมายรวมถึงภาคใตของประเทศ
ไทย  มาเลเซีย  และสิงคโปร 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 1 การวิจัยคร้ังนี้จะมีประโยชนตอผูรับผิดชอบในการรักษาเอกลักษณของชาติ  ทั้งภาครัฐและ
เอกชน   ในอันที่จะสงเสริมศิลปวัฒนธรรมไทยในตางแดน หรือที่มีวัฒนธรรมอ่ืนครอบงําอยู รวมถึงการ
ปองกันกันมิใหศิลปะไทยเส่ือมสลาย ทามกลางวิถีความเปนอยูที่มีความแตกตางกับวัฒนธรรมไทย  
 2  ผลการวิจัยคาดวาจะชวยชี้ทางในพัฒนาความเขาใจระหวางคนตางวัฒนธรรม โดยใชวัดไทย
เปนศูนยกลาง และใชพหุลักษณทางศิลปกรรมโนมนําใหคนทุกชาต ิ ทุกศาสนา เขามาในวัดเพื่อ
ผลประโยชนดานการทองเที่ยว  แตยังคงไวซึ่งเอกลักษณไทย 
 3 ผลการวิจัยจะสรางเสริมองคความรูใหม เกี่ยวกับศิลปะไทย ที่อยูในพื้นที่ชายขอบ หรือ
นอกเหนือบริบทสังคมและวัฒนธรรมไทย  ในแงการบูรณาการศิลปะไทยกับศิลปะในวัฒนธรรมอ่ืนๆ  ใน
สภาวะปจจุบันที่วัดไทยสวนใหญเปนพื้นที่รองรับคานิยมทางวัตถุ  พุทธพานิชย  และตกอยูภายใตระบบ
ทุนนิยม 
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บทท่ี  2 
แนวคิด  ทฤษฎี  และงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 
การศึกษาแนวคิด  ทฤษฎี  และงานวิจยัที่เกี่ยวของ  ผูวิจัยแยกออกเปน  4  เร่ือง เร่ืองแรกเปน

แนวคิด ทฤษฎีดานศิลปกรรม  เร่ืองที่สองเปนการศึกษาแนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวกับปจจัยที่กอใหเกิดการ
ผสมผสานทางศิลปกรรม  เ ร่ืองที่สามเปนการศึกษาลักษณะทางกายภาพของวัด  และลักษณะ
ผสมผสานศิลปกรรมในวัดที่ปรากฎในเอกสารตาง ๆ เร่ืองที่ส่ีเปนแนวคิดทฤษฎีทางสังคมและวัฒนธรรม  
ทั้งนี้เพื่อนําไปสูการวิเคราะหขอมูลภาคสนามของวัดไทยในแหลมมลายู  ดังมีรายละเอียดตอไปนี้  

 
แนวคิดดานศิลปกรรม  
 ศิลปกรรมมีความหมายและลักษณะตางๆ กัน เชน หมายถึงผลแหงพลังความคิดสรางสรรค
ของมนุษยที่แสดงออกในรูปลักษณตาง ๆ ใหปรากฏซึ่งสุนทรียภาพ ความประทับใจ หรือความสะเทือน
ใจตามอฉริยภาพ พุทธิปญญา ประสบการณ รสนิยม และทักษะของแตละคน เพื่อความพอใจ ความ
ร่ืนรมย ขนบธรรมเนียม จารีตประเพณี หรือความเชื่อในลัทธิศาสนา  (ราชบัณฑิตยสถาน  2541 : 27) 
 ศิลป พีระศรี (2553 : 37)  ใหความเห็นวา ความหมายอยางกวางของศิลปะหรือศิลปกรรม 
หมายถึงงานอันเปนความพากเพียรของมนุษยซึ่งตองใชความพยายามและความคิด เชน  สรางเคร่ือง
เรือน  ตัดเส้ือ  เปนตน  อยางไรก็ตามเม่ือกลาวเฉพาะวิจิตรศิลป จะหมายถึงงานอันเปนความพากเพียร
ของมนุษย นอกจากใชความพยายามดวยมือและความคิดแลว ยังตองพวยพุงแหงพุทธิปญญา และจิต
ออกมาดวย   
 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี (2550: 10) ใหความเห็นวา ศิลปะคือส่ิงที่รับรู
ไดดวยอินทรียทั้ง 6 คือ อายตนะทัง 6 ไดแก ตา หู จมูก ล้ิน กาย และใจ ที่ภาษาอังกฤษเรียกวา 
sensory organs และสุนทรภูเรียกส่ิงที่รับรูวา เลหโลกา 5 ประการ คือ รูป รส กล่ิน เสียง สัมผัส เม่ือรับรู
แลวกอเกิดความรูสึกตาง ๆ เชน ความรัก ความเกลียด ความรูสึกไพเราะ ความสวยงาม ความนากลัว 
ความขยะแขยง ความสงบเงียบ ศิลปะไมตองงดงามอยางเดียว ศิลปะที่กอใหเกิดความรูสึกนาเกลียดนา
กลัวอยางยิ่งก็เปนศิลปะไดเชนกัน   

นิธิ    เอียวศรีวงศ   (2547 : 66) ใหความหมายวา ศิลปกรรมหมายถึงส่ือและเปนการส่ือที่งาย
ที่สุด ที่สะดวกที่สุด ที่จะส่ือก็คือสัญลักษณตามประเพณีอันเปนที่ยอมรับ  ในสวนของศิลปะตะวันออก
เปนกระบวนการสรางสรรคของสังคมหรือเปนการตอบสนองตอสังคมมากกวา  ไมใชการสรางสรรคของ
ปจเจกบุคคลเหมือนอยางตะวันตก   
 เขียน ยิ้มศิริ  (2549 : 33) ใหความหมายวาเปนการสะทอนออกของจิตใจของคนออกมาเปนรูป 
(Form) และในขณะเดียวกันในมุมกลับ ศิลปะสะทอนใหเห็นถึงชีวิต และชีวิตก็สะทอนใหเห็นศิลปะ ชีวิต
ของมนุษยจะขาดศิลปะไมได และศิลปะก็จะเกิดข้ึนไมไดถาขาดชีวิตของมนุษย 



 7

 ลีโอ ตอลสตอย (อางอิงจาก สิทธิชัย  แสงกระจาง 2538 : 152) ใหความหมายวา เปน
กิจกรรมอยางหนึ่งอันประกอบดวยคนคนหนึ่ง ไดสงผานอารมณความรูสึกของเขาไปยังคนอ่ืน ๆ จนคน
อ่ืน ๆ กระทบใจดวยอารมณเหลานี้ และสัมผัสถึงมันดวย  

       เอเดรียน เกอรแบรนด  (Gerbrands) (อางอิงจาก Chalmers, Graeme F. 1992: 16-24) 
นักมานุษยวิทยาชาวดัดช   เห็นวาศิลปกรรมมีลักษณะเปนส่ือกลางที่สงผานขอมูล ส่ือสารความคิดเห็น 
เปนเคร่ืองดํารงวัฒนธรรมใหคงอยูไดพอ ๆ กับกอใหเกิดความเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม มีสวน
เสริมสรางจริยธรรมของกลุมชน ไมวาจะโดยตรงหรือออม ประสานใหเกิดความเปนปกแผนทางสังคม 
เปนเคร่ืองชวยเหลือหรืออุปกรณในการสอแสดงถึงสถานภาพทางสังคม สามารถถือเปนเคร่ืองมือชวย
เสริมอํานาจ วาสนา ชื่อเสียง เกียรติยศของผูเปนเจาของ ส่ือสะทอนความเชื่อ ศาสนา การเมือง 
เศรษฐกิจ ในแงมุมอ่ืน ๆ ดานวัฒนธรรม   ในชวงเวลาแตละยุคสมัย ศิลปน ไดรับการยอมรับในแงมุม
ตาง ๆ กัน บางก็ราวกับเปนนักมายากล ครู นักสังคม นักบําบัด ผูตีความ ผูประดิษฐตกแตง เสริมสราง
สถานภาพ นักโฆษณาชวนเชื่อ และผูสรางความเปล่ียนแปลงทางสังคม   
                 พจนานุกรมชาติพันธุและวัฒนธรรม  (Dictionary  of  Race  Ethnicity & culture.  2003 : 
17)  ใหคําจํากัดความไว 3 ความหมาย คือ  
 1) หมายถึง กิจกรรมใด ๆ ของมนุษยที่แสดงถึงคุณภาพของงาน และความสามารถเชิงชาง    
 2) หมายถึง ความละเอียด ประณีต    
 3) หมายถึง การใชทักษะและจินตนาการสรางสรรคใหเกิดผลิตผลวัตถุที่งดงาม ใน
ความหมายหลังนี้เปนเร่ืองของความรูสึก การยอมรับ และตัดสินใจเกี่ยวกับความงามอยางกวาง ๆ ใน
ขอบเขตปรัชญาสุนทรียะ ซึ่งไดอิทธิพลจากกรีก ตอมากลายเปนคําเฉพาะในจารีตประเพณีของ
ชาวตะวันตก ขณะที่ศิลปะที่อยูนอกเหนือออกไปถูกกดทับ และมองอยางประหลาด หรือเปนของพวกอ
นารยชน 
 เม่ือพิจารณาความหมายศิลปกรรมมีความหมายทั้งรูปธรรมและนามธรรม รูปธรรมไดแก
ความหมายที่เปนวัตถุ ส่ิง รูปทรงหรือผลงาน ที่รับรูดวยอวัยวะสัมผัสทั้ง 5 กับสวนที่เปนนามธรรม อัน
ไดแก ความหมายที่เปนความรูสึก จิตใจ ความนึกคิด อารมณ ปญญา ซึ่งรับรูดวยอวัยวะสัมผัสไดยาก 
แตหากเปรียบเทียบคํานิยาม ความเห็นของศิลปน นักวิชาการสวนใหญใหความหมายเชิงนามธรรม
มากกวารูปธรรม แสดงวาศิลปะเกี่ยวของกับมนุษยโดยตรง เพราะความรูสึกนึกคิดนามธรรมมีอยูใน
มนุษยเทานั้น ขณะที่รูปทรงตาง ๆ ที่เปนรูปธรรมปรากฏทั้งโดยมนุษยและโดยธรรมชาติ ดังนั้นดอกไมใน
ธรรมชาติ หรือภาพวาดของชางจึงไมอาจเรียกวางานศิลปะ การใหความหมายเชิงนามธรรมจึงสมบูรณ
กวา กระนั้นก็ดีทายสุดก็ตองแสดงออกผานวัตถุ ศิลปะ  จึงมีทั้งรูปธรรม และนามธรรม  กลาวคือศิลปะ
หมายถึงผลงานที่มนุษยสรางสรรคข้ึนจากใจและจิตวิญญาณ   จะเปนดานรสนิยม ความสะเทือนใจ 
ความร่ืนรมย พุทธิปญญาก็ตองมีสวนผสมของความสามารถเชิงปจเจก และบริบททางสังคม เหตุที่ไม
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อาจจัดผลงานของชางเปนศิลปะก็เพราะไมไดสรางข้ึนจากสัญชาตญาณ จากความรูสึกนึกคิด เพื่อ
ตอบสนองสังคม  อยางไรก็ดีศิลปะยังมีความหมายอยางกวางและแคบ อยางกวาง คือ ผลงานเกือบทุก
ส่ิงที่มนุษยสรางสรรคข้ึน อยางแคบคือ ผลงานเฉพาะที่รับรูดวยการเห็น อาจเรียกศิลปะนิทรรศน 
ทัศนศิลป จักษุศิลป กายศิลป ปจจุบันโดยสวนใหญศิลปะหรือศิลปกรรมมีขอบเขตความหมายถึงเฉพาะ
ผลงานสรางสรรคที่รับรูทางตาหรือการเห็น ซึ่งแยกออกจากผลงานที่รับรูทางเสียง ทางการเคล่ือนไหว 
อยางดนตรีหรือนาฏศิลป 
 ศิลปกรรมหรือศิลปะแยกออกเปน 2 ประเภทใหญคือ  ประเภทวิจิตรศิลปและประเภท
ประยุกตศิลป  วิจิตรศิลปเปนประเภทที่สรางข้ึนถึงข้ันงามบริสุทธิ์ แสดงถึงอารมณสะเทือนใจ  เปน
ผลงานสรางสรรค มีความคิดริเร่ิม และแสดงเอกลักษณ  มีจุดหมายดานความรูสึกและจินตนาการทาง
จิตใจมากกวาผลประโยชนทางกาย หรือมุงพุทธิปญญามากกวาทักษะฝมือ ตางจากประยุกตศิลปที่มุง
สนองประโยชนใชสอย ผลิตอยางซ้ําซากและปริมาณมากๆ   งานวิจิตรศิลปไดแก แขนงจิตรกรรม 
ประติมากรรม  สถาปตยกรรม  วรรณคดี  ดนตรี   ตอมาไดรวมเอาภาพถาย ภาพยนตเขาเปนสวนหนึ่ง
ของแขนงวิจิตรศิลปดวย  เพราะสามารถสรางใหบังเกิดผลสูง  สมคุณคาตามเกณฑมาตรฐาน
สุนทรียศาสตร  (ราชบัณฑิตยสถาน  2541 : 112) 

   วิรุณ   ตั้งเจริญ (2537: 3-4) ไดแยกศิลปะตามประเภทวิจิตรศิลปและประยุกตศิลป ดังนี้ 
  1  วิจิตรศิลป (Fine Arts)  ประกอบดวยจิตรกรรม  ประติมากรรม  สถาปตยกรรม  วรรณกรม  

ศิลปะการแสดง ดนตรี   และเรียกจิตรกรรม  ประติมากรรม  สถาปตยกรรมเปนแขนงทัศนศิลป   
  2 ประยุกตศิลป  (Applied Arts)  ประกอบดวยหัตถศิลป   การออกแบบอุตสาหกรรม  การ

ออกแบบส่ือสาร 
  กีรติ  บุญเจือ (2523: 123)  ไดแยกศิลปะออกตามประสาทสัมผัสแบงเปน 3  ประเภท ดังนี้ 
  1  ทัศนศิลป  (Visual  Arts) ไดแก จิตรกรรม   ประติมากรรม   และสถาปตยกรรม 
  2  จินตศิลป  (Imaginative  Arts) ไดแก  ดนตรี   วรรณกรรม 
  3  ศิลปะผสม  (Mixed  Arts)  ไดแก  การละคร  ภาพยนต  ลีลาศ  การแสดง  หรือนาฏศิลป 
   จากขางตนศิลปกรรมเกี่ยวของทั้งผลผลิตที่เปนรูปธรรม ส่ิงที่มีลักษณะกายภาพ  หรือส่ือที่

รับรูดวยอวัยวะสัมผัสทั้ง 5    เกี่ยวของกับนามธรรม หรือความรูสึกจากใจและจิตวิญญาณ   ซึ่งอาจเปน
ดานรสนิยม ความสะเทือนใจ ความร่ืนรมย พุทธิปญญา   และเกี่ยวของกับสังคมและวัฒนธรรม   
วัฒนธรรมที่หลากหลายยอมแสดงออกถึงความหลายหลายทั้งรูปวัตถุ    ความรูสึกนึกคิด  วัดไทยที่
ตั้งอยูในสังคมวัฒนธรรมที่หลากหลายจึงยอมมีลักษณะพหุลักษณ 

อารี    สุทธิพันธุ  (2551: 250)  ไดแบงคุณสมบัติของรูปทรงศิลปกรรม ซึ่งมนุษยสรางสรรคข้ึน  
5  ประการ คือ 

คุณสมบัติทางความรูสึก (Sensory properties) เปนส่ิงที่บอกใหรูวา ส่ิงนั้นมีรูปทรงกลม รี หนา 
หยาบ ออน  แก ละเอียด  ใหญ เล็ก  สวย  ไมสวย   
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คุณสมบัติทางรูปแบบ  (Formal properties) เปนลักษณะที่รับรูไดจากรูปแบบที่มนุษยสรางข้ึน
นั้นๆ ซึ่งอาจเปนรูปแบบธรรมชาติ   รูปแบบเรขาคณิต  รูปแบบอิสระ หรือผสมผสาน ดัดแปลงข้ึนมาเพื่อ
ใชประโยชนอยางใดอยางหนึ่ง 

คุณสมบัติทางการแสดงออก  (Expressive properties) เปนคุณคาที่กระตุนใหผูพบเห็นมี
ความรูสึกรวม คลอยตาม มีปฏิกิริยาตอบสนอง เห็นดวยหรือไมเห็นดวย เปนการแสดงออกในแนวรวม
เชิงบอกเลา สรางแรงขับเคล่ือนจากผลงานที่รับรูเห็นไดนั้น 

คุณสมบัติทางเทคนิคกระบวนการ   (Technical  properties)  เปนคุณคาที่เห็นแลวตระหนักใน
ความเพียรของผูสราง ความละเอียดพิถีพิถัน เปนคุณคาที่อยูนอกเวลาที่กําหนด เปนความรูสึกพึงตื้น
เตน  ชื่นชมในความแปลก อลังการ  ความมหัศจรรย 

คุณสมบัติทางวัฒนธรรม (Cultural contextual properties) เปนคุณคาที่เห็นความเปนของ
ชาติ  สังคม ชุมชน  เตือนใหผูพบเห็นตระหนักในความสําคัญของประเพณี เอกลักษณ ตลอดจนภูมิ
ปญญาของทองถิ่น  เปนคุณคาที่ควรตองไดรับการสืบทอด 

จากคุณสมบัติขางตนพบวา ศิลปกรรมจะตองประกอบดวยสวนที่รูปแบบ  เนื้อหา  และบริบท
เสมอ   โดยมีฝายหนึ่งเปนผูสราง  อีกฝายหนึ่งเปนผูเสพ  ฝายผูสรางอาจเปนทั้งผูสรางและเสพดวย  

 
     ศิลปกรรมมีคุณคาตางๆ กัน  ดังน้ี   
     1  คุณคาทางจิตใจ  เม่ืออาหารเปนปจจัยสําหรับการเจริญเติบโตของรางกาย ศิลปกรรมก็

จะเปนปจจัยสําหรับความงอกงามของจิตใจฉันนั้น เปนอาหารใจที่แมมิไดทําใหชีวิตตองหยุดยั้ง
องคาพยพ แตก็ทําใหองคาพยพหรือเซลลตาง ๆ ของรางกายไดรับแรงกระตุน หากไมไดกระตุนดวยส่ิงดี
งาม สัญชาติญาณและอวิชชาก็จะถูกแทรกแซงดวยความชั่วราน ดังที่มีนักวิทยาศาสตรเสนอวามอง
ไมไดแบงการทํางานเปนซีกซาย ซีกขวา ตามที่เราเขาใจกันแตแรก แมสมองแตละซีกมีความถนัดของ
ตัวเอง แตสมองทํางานแบบเชื่อมกันหมด (พรพิไล เลิศวิชาและคณะ, 2548 : 150) คนที่มีชีวิตอยูรอด มี
สติปญญาเฉลียวฉลาด ฟงหรือจดจําเกา รูแตจะแสวงหาปจจัยส่ีมาตอบสนองรางกาย หากไมไดสัมผัส
ทั้งศิลปกรรม ก็จะขาดความสามารถคิดออกมาเปนภาพเปนแผนที่คามคิด ที่มองส่ิงตาง ๆ อยางสัมพันธ
กันเปนภาพรวม ซึ่งเปนทักษะที่จําเปนในสถานการณปจจุบัน 
      วิกฤติปญหาในปจจุบันเกิดจากตนเหตุตาง ๆ ที่โยงใยเปนลูกโซ และหนึ่งในตนเหตุนั้นก็คือ 
ความออนไหวของจิตใจ จิตใจที่ถูกครอบงําดวยกิเลสตัณหา อันนํามาซึ่งการขาดอิสรภาพ ความลด
คุณคาของตนเอง และความขุนมัวทางอารมณ เม่ือปญหาเกิดข้ึนจากใจก็ตองแกปญหาดวยใจ ใช
ศิลปกรรมเปนเคร่ืองขัดเกลาอารมณและยกระดับจิตใจใหผองแผวสูงสง  
                2  คุณคาดานศาสนา   ทุกศาสนาสงเสริมใหมนุษยเห็นคุณคาของจิตใจ เห็นคุณคาของ
ศีลธรรมจรรยา ที่เปนเคร่ืองยึดเหนี่ยวจิตใจ อันทําใหมีชีวิตอยางมีความสุข สงบ และราบร่ืน ทุกศาสนา
จึงมีหลักธรรมไวปฏิบัติ ศิลปกรรมไมเพียงความสัมพันธกับศาสนา ในฐานะเคร่ืองมือในการทําความ
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เขาใจหลักธรรม และเอ้ือตอการปฏิบัติศาสนกิจเทานั้น แตเปนเคร่ืองถายทอดจินตนาการของมนุษย 
จากนามธรรมสูรูปธรรม จากส่ิงที่ไมรูไมเห็นใหเห็นอยางประจักษ เม่ือใดที่ศิลปกรรมตั้งอยูบนฐาน
ศีลธรรมจรรยา ก็ยังสงผลตอจิตใจคือความปติอ่ิมเอิบใจ 
  วิรุณ ตั้งเจริญ (2552 : 29) ใหความเห็นเกี่ยวกับศิลปะกับพุธศาสนาในปจจุบันไววา 
“ศิลปะหรือทัศนศิลปเปนแรงกระตุนจิตศรัทธา อาจบอกหรืออธิบายเร่ืองราว อธิบายความเปนมา และ
ศิลปะอาจเปนตัวตีความ ขยายความ หรือกระตุนใหเกิดความดีงามตามคําสอนของแตละศาสนา ศิลปะ
อาจเปนพาหะที่นําไปสูวิชชา 
 ฉลอง สุนทรวาณิชย (2552 : 443-444) ใหความเห็นเกี่ยวกับพระเคร่ืองวา ในอดีตทําข้ึน
เพื่อสืบอายุพุทธศาสนา กระตุนใหเกิดการเผยแผคําสอน หากปจจุบันทําข้ึนเพราะคิดวา มีอํานาจศักดิ์
สิทธิที่จะเอามาบูชาเพื่อคุมครองชีวิต” กลาวคือพุทธศิลปใหผลในแงการค้ําจุนจิตใจใหเกิดความดีงาม
ดวยเผยแผคําสอน เพราะหากทุกคนมีหลักธรรมปฏิบัติ สังคมโดยรวมก็จะเกิดสุข และในแงสราง
ภูมิคุมกันใจ การนับถือพระเคร่ือง สวมใส สรางความเชื่อม่ันทางใจ กลอมจิตวิญญาณใหพึ่งพิงอยาง
เปนรูปธรรม 
 รอซูล อิสลามี (2004) ไดกลาวไวในสารเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐอิสลามแหงอิหราน ใน
หนังสือศิลปะเปอรเซียไวตอนหนึ่งวา ศิลปกรรมเปนการเปดเผยอยางแทจริงของคุณคาทั้งหลาย 
ทางดานจิตวิญญาณ ความบริสุทธิ์แหงความรูสึกทั้งหลาย การกล่ันกรองของจิตนาการ ความละเมียด
ละไมของอารมณมนุษย การขยายออกไปอยางกวางขวางแหงความรูสึกทั้งหลาย ความไพเราะซาบซึ้ง 
การหยั่งรูเชิงอัชฌัชติกญาณ ศีลธรรมจรรยา และความพิสุทธิ์แหงความคิด ซึ่งแทจริงมันเปนขุมทรัพย
อันมีคาที่ไมมีที่ส้ินสุด ที่มนุษยไดคนพบมรดกของมนุษยชาติ ซึ่งยังคงมีความหมายยิ่ง ๆ ข้ึนไป และรุม
เรือยเสมอ เม่ือคํานึงถึงลักษณะอันเปนอัตลักษณ ศิลปกรรมและศาสนาไดเพิ่มพูนความรุมรวยอยาง
พิเศษ ซึ่งทําใหประสบความสําเร็จยิ่งข้ึนเสมอ 
 จากขอคิดเห็นของนักวิชาการขางตน สรุปเกี่ยวกับคุณคาของศาสนศิลปที่มีตอจิตใจ ดังนี้ 
 1) ศาสนศิลปที่นํามาตีความ จะทําใหมนุษยขยายการเรียนรูหลักธรรมไดงายข้ึน ดังเชน 
แบบองคเจดียที่มีมาลัยเถา 3 ชั้นเสมอ อยูใตวงคระฆัง ที่หมายถึงสัญลักษณของธรรมะที่มี 3 ประการ 
เชน ไตรลักษณ ไตรสิกขา รัตนตรัย ไตรภูมิ เปนตน เปนการสรางความรูในรูปลักษณของวัตถุ เพื่อ
กระตุนใหเกิดความดีงาม  
 2) ศาสนศิลปเปนเคร่ืองจรรโลงในรูปวัตถุ เพราะเปนวัตถุเปนส่ิงที่มองเห็นงาย หากทุกคน
ถือเคร่ืองจรรโลงใจอยางเดียวกัน จะทําใหสังคมนั้นสงบราบร่ืน เชน มิหรับในมัสยิดทั่วโลกตั้งในทิศทาง
ไปยังเมืองเมกกะ การนับถือบูชาพระพุทธรูปของชาวไทยพุทธ การนับถือกวนอิมของชาวจีน เปนตน 
ภายใตความศรัทธาส่ิงเหลานี้ โนมนําใหจิตใจม่ันคง  
 3) ศิลปกรรมแตละศาสนา มีอัตลักษณ แสดงถึงรสนิยม จินตนาการของผูสราง การ
เขาใจอัตลักษณของศิลปะแตละศาสนา ยอมทําใหมนุษยเห็นคุณคาของประสบการณมนุษย ซึ่งไม
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เฉพาะดานความละเอียดออนเทานั้น แตเปนเร่ืองเสรีภาพทางความคิด ความตองการเฉพาะคนในส่ิง
เหนือธรรมธรรมที่ไมอาจหาไดจากธรรมชาต ิ
 3  คุณคาทางประวัติศาสตร    ศิลปะเปนเคร่ืองสะทอนประวัติศาสตร ดวยเหตุที่ตลอด
ระยะเวลาของการดํารงชีวิตที่ผานพนไป มนุษยมักสรางศิลปวัฒนธรรมทั้งเพื่อการใชสอยประจําวันและ
เพื่อศาสนา ไมวา เคร่ืองถวย บานเรือน เจดีย รูปปน เม่ือยุคสมัยเปล่ียนแปลง ส่ิงเหลานี้กลายเปน
หลักฐานสําคัญ เพราะมีรูปธรรม เห็นชัด  และคอนขางคงทนถาวรกวาหลักฐานอ่ืน ๆ  
   ศิลปะมีคุณคาทั้งประวัติศาสตร  และประวัติศาสตรศิลป   คุณคาทางประวัติศาสตรไดแก 
การศึกษาหรือการคนควาทางโบราณคดี  ที่หลักฐานศิลปกรรมสงผลตอการเปล่ียนแปลง   เพิ่มเติม หรือ
ลดทอนองคความรูทางประวัติศาสตร  แมศิลปกรรมจะไมใชอักษรจารึก  แตก็มีรูปแบบที่แตกตางในแต
ละยุคสมัย และกระจายปรากฏตามสถานที่ตาง ๆ ศิลปกรรมเหลานี้สามารถเปนตัวกําหนด หรือพิสูจน
ความถูกตองในเหตุการณประวัติศาสตรได   สวนคุณคาทางประวัติศาสตรศิลปะ ไดแก ศิลปกรรมที่
นํามาเปรียบเทียบ การคล่ีคลายตอเนื่อง หาแบบอยาง พัฒนาการ หาความเชื่อมโยงวัฒนธรรมกลุมชน 
หาอายุสมัย ความสัมพันธกับบริบทตาง ๆ แตละสมัยทางศลิปะ   
 โบราณสถานใดก็ตามที่ไมมีหลักฐานเปนลายลักษณอักษรเหลืออยู ศิลปกรรมจะเปน
กุญแจนําไปสูความกระจางในอดีต ดังนั้นการศึกษาการคล่ีคลาย และเปรียบเทียบแบบอยางศิลปกรรม 
ซึ่งเปนหลักฐานของวิชาประวัติศาสตรศิลปะ จึงมีความสําคัญอยางยิ่ง นอกจากนี้ศิลปะในอดีตยัง
สามารถใชเปนเคร่ืองมือในการตรวจสอบขอเท็จจริงของประวัติศาสตรที่มีการบันทึกไวเปนลายลักษณ
อักษรอีกดวย (พิริยะ ไกรฤกษ. 2533 : 189) 
  จากความเห็นของนักวิชาการขางตนวิเคราะหไดวา ศิลปะมีคุณคาตอประวัติศาสตรทั่วไป 
และดานประวัติศาสตรศิลปโดยตรง  ที่มีตอประวัติศาสตรทั่วไป ยกตัวอยางเชน การคนพบหลักฐาน
ลูกปดจํานวนมากที่อําเภอคลองทอม  จังหวัดกระบี่ ซึ่งจะชวยยืนยันไดวาบริเวณนี้เปนแหลงอาศัย เปน
แหลงการคาทางเรือที่สําคัญ  ที่มีคุณคาตอประวัติศาสตรทางศิลปกรรม ยกตัวอยางเชน การคนพบ
พระพุทธรูปในภาคใตที่อําเภอสุไหงโกลก  จังหวัดนราธิวาส ซึ่งคลายกับพระพุทธรูปที่อินเดีย อันทําใหมี
สมมุติฐานเบื้องตนวา วัฒนธรรมพุทธศิลปจากอินเดียแพรกระจายลงมาถึงชายแดนภาคใต และให
แบบอยางตอการสรางพระพุทธรูปในภาคใต อยางไรก็ตามคุณคาทางประวัติศาสตรยังสามารถแยกยอย
ไดอีก  ดังนี้ 
 4  คุณคาทางการเมือง  เปนการใชศิลปกรรมเพื่อศึกษาการเมือง ดังที่สุธี คุณาวิชยานนท 
(2552 : 85) ไดเขียนบทความเกี่ยวกับศิลปะกับการเมืองไวตอนหนึ่งวา   ศิลปะเปนผลผลิตทางการเมือง
ไมทางใดก็ทางหนึ่ง ไมมากก็นอย ในตัวอยางที่สุดข้ัว ศิลปะบางชนิดในบางยุคเปนเคร่ืองมือทาง
การเมืองหรือถึงข้ันรับใชการเมือง ตัวอยางกรณีศิลปะแบบสัจจนิยมราชาในยุคสมบูรณาญาสิทธิราช ที่
รับเอาศิลปะสัจนิยมตะวันตกเขามาตกแตงประดับประดา   สงผลตอศิลปะนิยมสยามทําใหศิลปะไทย
ประเพณีมีความทันสมัยข้ึน   และนี่ก็คือการใชศิลปกรรมสรางชาติใหทันสมัย พรอม ๆ กับความม่ันคง
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ของสถาบันกษัตริย  หลังจากนี้ก็มีแบบสัจนิยมวีรบุรุษไทยในยุคคณะราษฎร ยุครัฐบาล  ที่โฆษณาชวน
เชื่อ  ใชศิลปกรรมเปนเคร่ืองมือปลุกใจใหรักชาติ   ศาสนา  พระมหากษัตริยและความเปนไทย 
 จะเห็นไดวา ศิลปะเปนเคร่ืองมือทางการเมืองในอดีตสองลักษณะคือ การสรางความ
ยิ่งใหญ และพระบารมีของสถาบันชั้นสูง  และความเปนชาตินิยมซึ่งเกี่ยวของกับผูนํา ผูปกครองประเทศ 
เชนเดียวกับหัวเมือง แวนแควนตาง ๆ ในอดีตที่จะพบศิลปะหรือวังของชนชั้นนํา แตกตางชนชั้นธรรมดา
สามัญ    จากประวัติศาสตรในสมัยรัชกาลที่ 5  ในการยกดินแดนคือรัฐกลันตัน ตรังกาน ไทรบุรี และปะ
ลิสใหกับอังกฤษ  ในรัฐกลันตันสุดเขตแดนอําเภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส  ดวยเหตุที่วัดชลธาราสิงเหมี
ลักษณะไทย  จนไดชื่อวาวัดพิทักษถิ่นแดนไทย  ศิลปกรรมพุทธศาสนาของวัด จึงมีคุณคาตอความเปน
ชาติ   เปนการเมืองเร่ืองพื้นที่ในประวัติศาสตรไทย 
 5  คุณคาทางเศรษฐกิจ  ศิลปกรรมสะทอนคุณคาเศรษฐกิจในแงที่วา เปนสินคา
แลกเปล่ียนระหวางเมืองตาง ๆ และเปนตัวกลางสําหรับซื้อขายสินคา ซึ่งจะพบอยูตามเสนทางสัญจร
ตามแมน้ําลําคลอง หรือมหาสมุทร  การคนพบบริเวณหนึ่งที่ เชื่อมโยงไดอีกบริเวณหนึ่ง แสดงถึง
ความสัมพันธทางการคา การเปนเมืองคูคาขาย เชน การคนพบลูกปด ซึ่งไมเพียงแตมีประโยชนดานการ
ประดับตกแตง บงบอกถึงรสนิยมคนในอดีตเทานั้น   แตยังใชแทนเงินตราหรือแลกเปล่ียนเปนสินคาชนิด
อ่ืน เชน แลกเปนทองคํา งาชาง เคร่ืองเทศ หรือแลกเอาทาสมารับใชก็ได  (เกษม สมัยกุล. 2550. 14) 
 มาลินี คัมภีรญาณนนท (2552 : 327) ไดสรุปผลจากการวิจัยเร่ือง ตามรอยมรดก
วัฒนธรรมจีน ในสมัยรัตนโกสินทรตอนตนจากจิตรกรรมฝาผนังวา   ภาพจิตรกรรมสะทอนใหเห็นวา 
ความเขมแข็งทางเศรษฐกิจในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน เกิดจากพอคาและคหบดีชาวจีน และการที่
พอคาเหลานี้ตองเดินทางไปมาหาสูกัน   กลายเปนพลังขับเคล่ือนทางศิลปะที่สําคัญ 
 การคนพบโบราณวัตถุเคร่ืองถวยตางชาติ ในพื้นที่ชายแดนภาคใต อยางนอยยืนยันใหเห็น
วา  มีการติดตอคาขายกับชาวตางชาติ ประกอบกบัมีชุมชนชาวจีนทาเรือโบราณที่ปตตานี แสดงถึงการ
เปนศูนยกลางเศรษฐกิจของเมืองปตตานี  นอกจากหลักฐานศิลปกรรมยังมีคําบันทึก พงศาวดารอ่ืน ๆ ชี้
ชัดวาในภาคใตตอนใตมีเมืองทาที่สําคัญ ที่พอคาตาง ๆ ไมวา จีน ญี่ปุน อินเดีย ตางแวะเวียนซื้อหา
สินคา เรือที่เขามามากในปตตานีนําสินคาประเภทเคร่ืองถวย ผาไหม จึงทําใหชวงสมัยหนึ่ง ปตตานี
กลายเปนเมืองที่เศรษฐกิจรุงเรืองที่สุด  (ปยดา ชลวร. 2552 : 172-174) 
 ขอคิดเห็น และผลการศึกษาขางตน สรุปไดวา ศิลปะแสดงถึงประวัติศาสตรเศรษฐกิจใน 2 
ลักษณะคือ การใชหลักฐานศิลปกรรมบอกเลาเร่ืองราวของประวัติศาสตรและการใชหลักฐานศิลปกรรม
แสดงถึงความนิยม หรือการมีอยูของศิลปกรรมที่ทําใหเศรษฐกิจขณะนั้นรุงเรือง ในการศึกษา
ประวัติศาสตรเศรษฐกิจชายแดนภาคใตกับการเปนศูนยกลางการคาของเมืองปตตานี ยังมีหลักฐานอ่ืน 
เชน ตึกแถวชิโน-ปอรตุกีส เหรียญโบราณ แมศาสนศิลป เชน ศาลเจาแมล้ิมกอเหนี่ยว รูปเทพเจาจีน
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มากมาย  สวนหนึ่งก็เกิดจากความศรัทธาของพอคาชาวจีน  การประดิษฐส่ือกลาง  การขอพร  ขอ
โชคชะตาจากส่ิงศักดิ์สิทธิ์ในรูปโบราณวัตถุ เพื่อความรุงเรืองทางการคา  เหลานี้แสดงถึงศิลปกรรมที่มี
คุณคาทางเศรษฐกิจเชนกัน 
 6  คุณทางสังคมและวัฒนธรรม  หลักฐานทางศิลปกรรมเปนเคร่ืองสะทอนสังคมและ
วัฒนธรรมหลายประการ ในดานสังคมแสดงถึงการรวมกลุมทางสังคม แสดงความสัมพันธระหวางสังคม
หนึ่งกับอีกสังคมหนึ่ง โดยมีวัฒนธรรมเปนผลผลิตอันกอใหเกิดเอกลักษณ การประสานประโยชน
ระหวางกัน   ศิลปกรรมเปนเพียงผลิตผลหนึ่งในอีกหลายดาน นับแตดนตรี  การแสดง วรรณคดี  
การละเลน รวมถึงการสืบทอดทางศาสนาและความเชื่อถือ   ความเขาใจศิลปกรรมในอดีตยังจะ
เชื่อมโยงไดกับวัฒนธรรมอ่ืน ๆ เชน งานปูนปนสมัยทวารวดีที่สะทอนถึงการเลนดนตรีสมัยนั้น  มรดก
ทางศิลปกรรมจึงไมเพียงแสดงรูปลักษณเฉพาะ  แตยังชวยสรางความเขาใจในวัตถุอ่ืน ๆ หรือบริบทที่
เกี่ยวของ เชน การใชพุทธสถานโบราณทําความเขาใจสังคมและวัฒนธรรมชายแดนภาคใต ไมเพียง
แสดงใหเห็นความยืนยาวของสังคมไทยพุทธเทานั้น  แตยังบอกถึงวิธีคิด  วิธีสราง  ระดับความเชื่อ วิธี
ปรับตัว  การผสมผสานรสนิยมทางความงาม  และการแลเปล่ียนเรียนรูกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ 
 นอกจากนี้ยังมีคุณคาทางชาติพันธุ   เปนการใชศิลปกรรมศึกษาวาสังคมนั้นมีกี่ชาติพันธุ  
ชาติพันธุใดมีอยูกอนหรือหลัง มีมานานเพียงใด ประเทศไทยเปนสังคมแบบพหุลักษณ มีผูอาศัยอยู
หลายชาติพันธุ  แตละชาติพันธุสรางสรรคศิลปะใหเปนเอกลักษณ  ทางวัฒนธรรมไวมากมาย 
 จุลทัศน  พยาฆรานนท  (2552:  10)  ไดกลาวปาฐกถาในวันศิลป พีระศรี ประจําป 2552 
ไวอยางสนใจวา ศิลปกรรมเปนวัฒนธรรมสําคัญประการหนึ่ง  เปนเคร่ืองสําแดงคุณสมบัติใหประจักษ 
และเปนเคร่ืองชี้วัดหมูคนในชาติพันธุแหงบานเมือง หรือประเทศนั้น ๆ ซึ่งอยูมาแตอดีตกาลดวย
จริยธรรมเปนเคร่ืองค้ําจุนเผาพันธุและสังคม ทั้งทางกายภาพและจิตภาพ  แตอาจมากหรือนอย ประณีต
หรือหยาบกระดาง ลุมลึกหรือตื้นเขินบาง  อยางไรก็ตามศิลปกรรมเปนทรัพยสินทางปญญา เปนสมบัติ
ทางวัฒนธรรม ซึ่งเปนทุนเดิมของชาติพันธุและสังคมแหงอดีต  เปนตนทุนกอสานวัฒนธรรมดาน
ศิลปกรรม  และอาจใชเปนตนทางสรางสรรคสูความเปนสากลสมัยได   ดวยคุณสมบัติอันมีเอกลักษณ 
และอัตลักษณของชาติพันธุใหปรากฏตอไป 
 จากคํากลาวนี้จะพบวา การเรียนรูศิลปะของศาสนสถานตาง ๆ ในนํามาซึ่งความเขาใจ
ส่ิงแวดลอมทางกายภาพ และจิตใจซึ่งอยูภายในดวย   ดังกรณีวัดไทย วัดจีน หรือมัสยิดในชายแดน
ภาคใต  ตลอดถึงปลายแหลมมลายตูางสะทอนถึงรูปลักษณ และความเชื่อที่มีระยะเวลาหลายศตวรรษ   
และสะทอนใหเห็นวามีบรรพชนทั้งที่เปนชาติพันธุไทย จีน ฮินดู และมุสลิมอาศัยรวมกันมานาน มีการ
แบงปนความรูโดยมีจริยธรรมเปนเคร่ืองค้ําจุน มิฉะนั้นไมอาจสรางศิลปกรรมที่อยูใกลเคียง หรือผสมกัน
ได  ดังเห็นวามีบางแหงปลูกสรางสุสานชาวจีนใกลมัสยิด มีมัสยิดที่ผสมผสานศิลปะไทยและจีน   ซึ่ง
ตอมากลายเปนอนุสรณสถานทางพหุวัฒนธรรม 
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แนวคิด  ทฤษฎีเกี่ยวกับปจจัยท่ีกอใหเกิดการผสมผสานทางศิลปกรรม 
 แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับปจจัยหรือเหตุที่กอใหเกิดการผสมผสานทางศิลปกรรม  ผูวิจัยไดใช

แนวคิดทางวัฒนธรรมเปนหลัก  ทั้งนี้เพราะการผสมผสานทางวัฒนธรรมกอใหเกิดการผสมผสานดาน
ศิลปกรรมเชนกัน  เหตุที่พื้นที่ใดพื้นที่หนึ่งมีสังคมพหุวัฒนธรรมและศิลปะมีปจจัย  ดังนี้ 

 
 1  สภาพทางภูมิศาสตร 
สภาพทางภูมิศาสตรสงผลตอความหลากหลายทางวัฒนธรรม  ประทุม   ชุมเพ็งพันธุ  (2548 : 

38)  ไดเขียนไวในหนังสือศิลปวัฒนธรรมภาคใตตอนหนึ่งวา  แหลมมลายูตั้งอยูกึ่งกลางระหวงอินเดีย
กับจีน เปนจุดแบงทะเลจีนใตกับทะเลอินเดีย จึงเปนจุดแวะพัก จุดหมายปลายทางส้ินสุดการเดินเรือ ผู
ที่จะเดินทางเรือขามฟากฝงตอไปจําเปนตองเปล่ียนเรือ  จึงเปนเสนทางเดินเรือคาขายที่สําคัญยิ่งมาแต
โบราณระหวางตะวันตกกับตะวันออก กลาวคือไมวามนุษยเดินทางเคล่ือนยายถายเทผูคนและ
วัฒนธรรม  ยอมไมพนแหลมมลายู  โดนเฉพาะบริเวณชองแคบมะละกา  จึงทําใหบริเวณนี้เปนแหลง
พบปะของคนหลายชาติหลายวัฒนธรรม   ประเสริฐ   วิทยารัฐ  (2536 :14-15) ใหความเห็นวา  หาก
เลยแนวละติจูดที่ 5 องศา หรือใกลเสนศูนยสูตร เปนที่ตั้งตนการเกิดลมมรสุมตะวันออกฉียงเหนือและ
ตะวันตกเฉียงใต ซึ่งมีกระแสลมสงบและทิศทางลมไมแนนอน หรือลมเบามาก ทําใหเรือสินคาตางๆ ตอง
วนเวียนอยู เพราะปลอดแรงลม อาจหมดสะเบียงอาหาร ตองเดินเรือเลียบฝงคาบสมุทรมลายูตอนกลาง 
การที่เมืองมะละกามีผูคนจากหลายเชื้อชาติ  อาจเปนเพราะตองรอการเปล่ียนลมมรสุม  เพื่อสะดวกตอ
การลงใตโดยอาศัยลมมรสุมตะวันออกเฉียงเหนือ  และข้ึนเหนือโดยลมมรสุมตะวันตกเฉียงใต   

พื้นที่ใดเปนที่ราบติดทะเล  ไมมีภูเขาขวางกั้นจะชักนําใหเกิดการเคล่ือนยายผูคนเขามางายข้ึน 
ประเทศที่มีผูคนอยูรวมกันหลายเชื้อชาติมาตั้งแตอดีตมักเปนที่ติดทะเล เชน อเมริกาเหนือ ออสเตรเลีย  
มาเลเซีย  ฯลฯ  อยางไรก็ตามยังมีปจจัยสภาพอากาศเกื้อหนุนดวย การเคล่ือนยายของผูอพยพจะไมเขา
สูเมืองที่มีอากาศหนาวกวาหรือรอนกวา ดังพบวา ญี่ปุนแมเปนเกาะมีทะเลโอบลอม แตการผสมผสาน
ของชาติพันธุตาง ๆ มีนอย เพราะไมใชทางผานไปมาของเรือสินคานานาชาติ การเดินเรือข้ึนเหนือมีแต
สภาพที่หนาวเย็นเร่ือย ๆ ตางจากแหลมมลายูที่เรือไมวาจากตะวันออกสูตะวันตก จากตะวันตกสู
ตะวันออก ลวนสามารถเลือกสรรหลักแหลงใหกับตน   บารบารา วัตสัน อันดายา และลีโอนารด วาย อัน
ดายา (2551: 64-91) ผูศึกษาประวัติศาสตรมาเลเซีย มีความเห็นวา การที่มลายูเปนที่พบปะของหลาย
ชาติอยางนอยมีสองปจจัย    1) การตั้งอยูในตําแหนงทางภูมิศาสตรตรงเสนทางทะเลที่สําคัญ 2 
เสนทางมาบรรจบกัน   ทําใหเชื่อมโยงเขากับตลาดการคาที่สําคัญของอินเดียและจีนดวยระบบลมมรสุม
ประจําป  2) ความม่ังคั่งอุดมสมบูรณของทรัพยากรในหมูเกาะ ทําใหมีสินคามากมายสําหรับขายและ
แลกเปล่ียน ทรัพยากรที่สําคัญในชวงแรก ๆ คอืปาดิบชื้น ซึ่งอุดมดวยไมเนื้อหอม ยางสน หวาย คร่ัง ทํา
ใหมลายูโดงดัง   ชาวมลายูทําหนาที่คนกลางและซื้อขายสินคา นอกจากนี้ยังมีสินแรมากมาย การมี
โลหะสําคัญบางชนิดเปดโอกาสใหแกดินแดนที่โดดเดี่ยวเจริญข้ึน  ดังเชนซาราวัก  การพบสินแร
มากมายทําใหชาวจีนเขาไปบุกเบิกการสงออกแรเหล็กที่ถลุงแลว  
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จากเอกสารขางตนพิจารณาไดวา การอพยพเคล่ือนยายของผูคนมักมีจุดมุงหมายในแผนดินที่มี
ความอุดมสมบูรณไมวาทรัพยากรธรรมชาติ และสภาพอากาศที่เอ้ือตอการดํารงชีวิต มีชัยภูมิที่เปนทะเล
โดยเฉพาะการเกิดชองแคบทางทะเลบีบบังคับใหนักเดินเรือตองใชเสนทางเดียวกัน ขณะที่เทคโนโลยี
การตอเรือมีขีดจํากัดของขนาด  จึงตองเดินเรือเลียบฝง   บริเวณชองแคบมะละกาเมืองชายฝงของ
คาบสมุทร  เชน ปนัง มะละกา สิงคโปรเหมาะแกการเทียบเรือ  พักเรือหรือซอมเรือของทุกชาติ จึงทําให
เมืองเหลานี้มีหลากหลายวัฒนธรรม มีการผสมผสานดานศิลปกรรม  แหลมมลายูเปรียบเสมือนเสนแบง
ความเปนตะวันตกและตะวันออก  ในความเปนตะวันออกยังมีวัมนธรรมยอย เม่ือคาบสมุทรมลายูเปน
แหลงพบปะสองวัฒนธรรมที่แตกตาง ทําใหเกิดศิลปกรรมลูกผสมอยางเห็นไดชัด 

 
2. การอพยพยายถ่ิน 
ความหลากหลายวัฒนธรรมที่เกิดข้ึนในคาบสมุทรมลายู นอกจากสภาพภูมิศาสตรที่เหมาะสม 

ยังมีแรงผลักดันจากปจจัยการอพยพยายถิ่น  ดวยเหตุปญหาตางๆ  ดังนี้ 
2.1 ยายถ่ินเพื่อหนีปญหาการเมือง ในงานวิจัยเร่ืองจีนทักษิณ วิถีและพลัง โดยสุธิวงศ พงศ

ไพบูลย และคณะ  (2544: 42-43)  ไดกลาวถึงการอพยพของชาวจีนสูภาคใตของไทย สาเหตุหนึ่งเกิด
จากความวุนวายทางการเมือง สืบเนื่องจากชาวจีนจํานวนหนึ่งตอตานราชวงศชิง ซึ่งปกครองโดยพวก
แมนจู และชอบบังคับใหชาวจีนลมเลิกประเพณีเดิม ๆ ไมยึดตามประเพณีของแมนจู เชน โกนหัวถักหาง
เปย การบีบบังคับนานาประการทําใหชาวจีนจํานวนมากอพยพหนีออกนอกประเทศ บางกลุมตั้งสมาคม
ลับหรืออ้ังยี่  ทําการตอตานอยางเงียบๆ  ชาวจีนที่เคล่ือนไหวในภาคใตเคล่ือนไหวรวมกับชาวจีนอ่ืนๆ 
สนับสนุนการตอสูภายใตการนําของ ดร. ซุนยัดเซ็น จนเกิดการปฏิวัติโคนลมราชวงศชิง ชาวจีนสวนตาง 
ๆ ทั้งปนัง สิงคโปร  ภูเก็ตใหการสนับสนุนจํานวนมาก   เปนการยายเพื่อตั้งหลักรวมพลังข้ึนใหม นอก
เขตประเทศจีนอยางเงียบ ๆ เม่ือสําเร็จแลวบางคนไมกลับประเทศจีน ยอมล้ีภัยอยางถาวร จนสามารถ
สรางฐานะ สรางหลักฐาน  เกียรติภูมิ และยศถาบรรดาศักดิ์   

2.2 ยายถ่ินเพื่อหนีความยากจนในประเทศจีน ในประเทศจีนมีภัยธรรมชาติเกิดข้ึนเสมอ 
เชน น้ําทวม แผนดินไหว ความแหงแลง  เกิดความขาดแคลนที่ทํากินและความอดอยากยากจน จึง
อพยพหนีภัยเส่ียงโชค แสวงหาชีวิตที่ดีกวา ชาวจีนไมนอยอพยพมาตั้งหลักแหลงใหมในแหลมมลายู ดัง
กรณีที่ชาวจีนฮากกาอพยพออกจากประเทศจีน   วรศักดิ์ มหัทรโนบล (2548: 142) มีความเห็นวา เปน
เพราะความยากจน และตองการเก็บเงินกอนกลับมาสูประเทศจีนอีกคร้ัง  ดังที่ยงยุทธ วงศเจริญ (อาง
จากสุธวิงศ พงศไพบูลย และคณะ, 2544: 92) กลาววา บรรพบุรุษของตน ผูเปนกง อพยพเขาสูภาคใต
เม่ือคร้ัง ดร.ซุนยัดเซ็นทําการปฏิวัติ สาเหตุที่อพยพเกิดจากความยากจน และมีญาติที่เขาอยูกอนสงขาว
จึงอพยพมา  โดยแอบอยูในทองสําเภา เม่ือถึงกรุงเทพมีญาติมารับกอนลงมาตั้งหลักแหลงถาวรทาง
ภาคใต     

ชาวจีนอพยพตั้งหลักแหลงในแหลมมลายูหลายเผาพันธุ เชน ฮกเกี๊ยน กวางตุง แตจิ๋ว แคะ  
ชาวจีนเหลานี้สามารถปรับตัวกับภาษาสําเนียงทองถิ่นโดยงาย  ระยะแรกชาวจีนมักถูกเรียกวาบาบา 
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เปนกลุมที่ปรับตัวเขากับสังคมพื้นเมือง การปรับตัวเปนผลจากความตองการดานเศรษฐกิจ ประกอบกับ
คนที่โยกยายสวนใหญเปนผูชายจึงแตงงานขามถิ่น เกิดการผสมทางวัฒนธรรม กลุมบาบาในมะละกา
นิยมทํามาการคา สวนในตรังกานูทําการเกษตร และการคา  

การอพยพหนีความยากจนในประเทศจีนไมเพียงภัยธรรมชาติแตเปนเพราะความตองการ
อาชีพที่ม่ันคงกวา จากขอมูลขางตนแสดงใหเห็นวาความยากจนทําใหมีความมานะบากบั่นจนสามารถ
ยกระดับเปนชนชั้นกลางที่มีอํานาจควบคุมเศรษฐกิจของทองถิ่น การรวมกลุมของชาวจีนในฐานะที่เปน
ชาวจีนดวยกันหรือเผาพันธุ ภาษา ตระกูลแซเดียวกัน ทําใหดํารงรักษาอัตลักษณไวอยางเขมแข็ง ความ
เปนคนกลุมนอยในคาบสมุทรแตมีกําลังทางเศรษฐกิจมากกวาคนพื้นเมือง ทําใหศิลปกรรมตามรสนิยม
นายทุนจีนเกิดข้ึนงายกวาศิลปกรรมของคนกลุมอ่ืนๆ 

2.3 ยายถ่ินเพื่อประกอบการและขายแรงงาน ในชวงคริสตศตวรรษที่ 19 แหลมมลายู
เปดเหมืองแรจํานวนมากมีการริเร่ิมปลูกยางพารา ประกอบกับอังกฤษตั้งเขตปกครอง สเตรตส เซตเติล
เมนต (Straits Settlement) ซึ่งมีเมืองหลักตามแนวชองแคบมะละกา คือเมืองมะละกา สิงคโปร และ
ปนัง เมืองเหลานี้เปนเมืองทาแลกเปล่ียนสินคา ตลาดกลางรับซื้อวัตถุดิบสงตลาดยุโรป ทําใหเกิด
ผูประกอบการและผูใชแรงงานจํานวนมาก สวนหนึ่งเปนแรงงานจากอินเดียที่อังกฤษนําเขามารับจาง
ตามสวนกาแฟหรือสวนยางพารา เม่ือภาคเกษตรกรรมขยายตัวทําใหชาวอินเดียหล่ังไหลเขามามากข้ึน   
ตองจัดวิธทีํางานอยางเปนระบบ โดยทําสัญญากับผูวาจาง ทํางานจนครบสัญญา เม่ือครบสัญญาจะ
เปนอิสระ ภายหลังระบบสัญญาผูกมัดถูกยกเลิก มีผลใหแรงงานระยะหลังเปนแรงงานอิสระ ชาวอินเดีย
เหลานี้สวนใหญเปนชาวทมิฬจากมีทราส หรืออินเดียตอนใต นอกจากภาคเกษตรแลว ยังเปนคนงาน
สรางทางรถไฟ หรืองานกอสรางของรัฐบาลอังกฤษ  

แรงงานสวนใหญเปนแรงงานจากจีน  เปนเพราะความตองการของนายทุน ซึ่งเปนคนจีน
ดวยกัน  ดังกรณีงานเหมืองแร คนสยาม คนมลายูไมนิยมรับจางเปนกรรมกรเหมือง  จึงตองเกณฑ
แรงงานจากภายนอก  โดยเฉพาะคนจีน นอกจากนี้มีชาวจีนที่อพยพมารับเปนผูประกอบการและรับจาง
ภาคเกษตรกรรม พาณิชยกรรม ชาวจีนอพยพมายังคาบสมุทรมลายูเปนระยะ ๆ ชวงแรกอยูตามภาค
ตะวันออก ในตรังกานูแตเดิมมีชาวจีนมากกวาคร่ึงหนึ่งของประชากรชาวตรังกานู ทําการคากับรัฐ
ใกลเคียงและสยาม ชาวจีนเร่ิมอพยพไปสูภาคตะวันตกตั้งแตตนคริสตศตวรรษที่ 19 เพื่อคนหาแหลงแร
ดีบุก ทําใหกิจการเหมืองแรพัฒนาข้ึน เหมืองเหลานี้มักเปนของชนชั้นนําชาวมลายู ชาวจีน และ
ชาวตะวันตก เหมืองแรสวนมากมีชาวจีนเปนผูลงทุน ดําเนินกิจการและเปนแรงงานในเหมืองดวย (พัช
รินทร  สวนฐิตะปญญา, 2541: 12-13) ชาวจีนนอกจากทําเหมืองแรแลว ยังรับเหมาสัมปทานและเปน
คนงานในโครงการตางๆ ของภาครัฐ  ดังการอพยพยายถิ่นของนายเจียกีซี  จากกวางตุงสูประเทศไทย
เพื่อคาขาย ตอมาเปนผูรับเหมาสรางทางรถไฟสายใต การกอสรางนี้ตองใชคนงานจํานวนมาก ผูรับจาง
สวนใหญเปนจีนอพยพ ซึ่งมีหลายภาษา ตองแบงหนาที่ทํางาน เชน จีนแคะทําหนาที่บุกเบิกถางปา จีน
แตจิ๋วทําหนาที่โกยดินถมทาง จีนกวางตุงทําหนาที่โรยหิน หลังจากสรางเสร็จชาวจีนเหลานี้ตั้งถิ่นฐาน
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อยางถาวรในภาคใต สะทอนถึงการอพยพยายถิ่นของคนจีนในภาวะที่เมืองไทยขาดแคลนแรงงาน และ
ขาดผูประกอบการที่กลาเส่ียงกลาลงทุน (คือหาดใหญ, ม.ป.ป: 12-13)     

การเขามาประกอบอาชีพ นอกจากชาวจีนยังมีชาติอ่ืน ๆ เชน ชาวอาหรับ การเดินทาง
คาขายของอาหรับมาพรอมกับการเผยแผศาสนาอิสลาม ชาวอาหรับบางคนเขามาคาขายจนเปนมหา
เศรษฐี ดังคําบันทึกของไลท  (Francis Light) ในป ค.ศ. 1792  ที่กลาววา มีเศรษฐีอาหรับจากอะเจะห
ทางเหนือของเกาะสุมาตรามาอยูในปนัง บริจาคเงินกอนใหญรวมกับผูบริหารเมือง พอคา ประชาชน 
ปจจุบันยังเหลือหลักฐานคือมัสยิดลิบู และโกดังเคร่ืองเทศ   ชาวอินเดียมีทั้งผูนับถือศาสนาฮินดูและ
ศาสนาอิสลาม  ชาวมุสลิมอินเดียเขามาคาขายในปนังจนรํ่ารวย  เปดตลาดบาซาร (Bazaar) จําหนาย
สินคาราคาถูกเปนคนแรก   ชาวอินเดีย ชาวพมาเขามายังมลายูโดยงายเพราะตางข้ึนกับรัฐบาลอังกฤษ 
มีชาวชวาเขาเปนแรงงานใหกับยุโรป ทําไรออย เคร่ืองเทศ รับจางเก็บเกี่ยวขาว ชาวพมาเขามายึดอาชีพ
เพาะปลูก ชาวญี่ปุนเขามาคาขาย  ประกอบงานชาง ในชวงหลังสงครามโลก ญี่ปุนเขาจํานวนมากเปน
ผูจัดการ นักการเงิน งานพาณิชย อยางไรก็ตามคนเหลานี้กลมกลืนกับวิถีชีวิตในทองถิ่นมากแลว เหลือ
เพียงวัฒนธรรมกลุมใหญ คือมาเลย  อินเดีย และจีน (Penang State Museum 2004) 

2.4 ยายถ่ินตามคําชักชวน ผูที่อพยพโยกยายสูคาบสมุทรมลายูสวนหนึ่ง เปนผูที่ มี
เปาหมายแนนอน อาจเปนเพราะมีญาติสนิทมิตรสหายอาศัยอยูแลว หรือรูวามีคนจีนที่พูดภาษา
เดียวกัน อาศัยอยูกอนแลว เชน นายเจียกีซี เขาสูกรุงเทพในเบื้องตน เพราะรูวามีศิษยของปูเปนเจาของ
รานสุราตางประเทศในกรุงเทพ นายหยกเตี้ยว แซแปะ ตันตระกูลธารสิริโรจน อพยพจากมณฑลฮกเกี้ยน
สูสิงคโปรกอน เม่ือทราบขาววาเกาะภูเก็ตอุดมดวยทรัพยากรยิ่งกวาสิงคโปร   ผูที่ทะเยอทะยานอยากได
เงินจํานวนมากจึงชักชวนกันมา นายเงียบเอ้ียน แซเอ๊ียบยายจากปนังเขามาอยูในตะกั่วปา เพราะมี
จีนออด แซเอยบ คนแซเดียวกันเขามาตั้งถิ่นฐานอยูกอนแลว (สุธิวงศ พงศไพบูลย, และคณะ. 2544: 
94) การระดมทุนและแรงงานในรูปกงสีของชาวจีน เปนแรงจูงใจชักนําใหญาติมิตรชาวจีนอพยพสู
ภาคใตเปนผลสําเร็จมากข้ึน  คนงานใหมๆ มักอยูกินกับกงสี แลวคอยๆ ปรับฐานะเปนหุนสวน จนแยก
ไปประกอบการดวยตนเอง  การรวมตัวในรูปแบบกงสีมักรวมตามสกุลแซ ตามเมืองที่เกิด หรือภาษา 
เพื่องายตอการดําเนินการและชักชวนคนอ่ืนเขามา  ในปนังพบวา ชาวจีนที่อพยพเขามาจะรวมกลุม
จัดตั้งเปนสมาคม เชน สมาคมแซหลี สมาคมฮากกา สมาคมกวางตุง ปจจัยที่เอ้ือตอการจัดตั้งคือ การ
เปนคนกลุมนอย การเปนตัวแทนแรงงาน การพบปะสังสรรค การเงิน และสวัสดิการสังคม อีกทั้ง
สนับสนุนดานการศึกษาแกสมาชิก ในปนังจัดเปนพื้นที่ที่มีกงสีหรือสมาคมจีนมากที่สุดในคาบสมุทร
มลายู (Koo Su Nin, 1999: 101-103) การตั้งกงสีและการเชิญชวนเขามารวมดําเนินการเปนสาเหตุให
ชาวจีนเขามากมาข้ึน  การยายถิ่นของชาวอินเดีย ชาวจีน เกิดการผสมผสานกับชาวมลายูพื้นถิ่น  พหุ
ลักษณทางศิลปกรรมในเอเชียรวมกับยุโรป  ดังเชน  กงสีจีน  ตึกแถวรานคา  ศาสนถาน บานเรือนที่มี
ลักษณะสรรผสานวัฒนธรรม  (Cultural Eclecticism) มากกวาวัฒนธรรมเชิงเดี่ยว 
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3. การขยายอํานาจของตางชาติ 
ความอุดมสมบูรณของแหลมมลายูและชัยภูมที่เหมาะแกการคาระหวางซีกตะวันออกและ

ตะวันตก ทําใหชาติมหาอํานาจตาง ๆ หมายปองครองอํานาจเหนือดินแดนแถบนี้ การแผอํานาจนั้นมีกล
ยุทธแตกตางกัน ตามกําลังความสามารถ ชาวจีนเปนกลุมแรกๆ ที่เขามามีอิทธิพลเหนือแหลมมลายู 
จากนั้นเปนชาวตะวันตก การแผอํานาจไมวาการติดตอสรางความสัมพันธผานการคา การศาสนา การ
ทูต การสงคราม หรือเชาที่ดิน  สงผลตอการเคล่ือนยายของผูคน และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมระหวางกัน 

3.1 การแผอํานาจของจีน 
จีนเคยแผอํานาจเขามายังคาบสมุทรมลายูชวงสมัยจักรพรรดิ์หยงเลอ แหงราชวงศหมิง จาก

เอกสารประวัติศาสตรระบุวา เจิ้งเหอแมทัพจีนชาวมุสลิมพรอมลูกเรือลองเรือถึงสูทะเลใต 7 คร้ัง ในคร้ัง
ที่ 3 ราว คศ.1409 ลองมาถึงชองแคบมะละกา การเดินทางมาเปนผลจากความตองการสินคา และวาง
กุศโลบายเพื่อขยายอํานาจของจักพรรดิจ์ีน  เจิ้งเหอถูกสงมายังมะละกาพรอมบริวารหญิงชาวจีน หญิง
จีนคนหนึ่งแตงงานกับสุลตานเมืองมะละกา  และหญิงคนอ่ืน ๆ ตางแตงงานกับชนมลายูพื้นเมือง เกิด
บุตรหลานเชื้อผสมกับมลายสืูบตอมา 

ปริวัฒน  จันทร (2546: 71) ใหความเห็นวา การที่เจิ้งเหอเดินทางถึงอาวไทยจนถึงชองแคบมะ
ละกาเปนผลจากความตองการใหนานาประเทศยอมรับวาจีนมีจักรพรรดิองคใหมแลว   พระองคสงทูต
เพื่อประกาศชัยชนะและเตือนใหรัฐตาง ๆ สงเคร่ืองบรรณาการไปถวายดังที่เคยปฏิบัติมา พรอมกันนี้ก็
แสวงหาประโยชนทางการคาจากเมืองตางๆ ที่ไดเยือน สรางความม่ังคั่งและแข็งแกรงใหกับราชสํานัก 
สําหรับประเทศเล็ก ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต การสงบรรณาการยังไดสิทธิ์การขอความคุมครองทาง
การเมืองจากจีนในฐานะผูทรงอํานาจที่สุดในซีกตะวันออก 

3.2  การแผอํานาจตะวันตก 
ชาวตะวันตกที่มีบทบาทและสรางอํานาจในแหลมมลายู ไดแก  โปรตุเกส ฮอลันดา และ

อังกฤษ  โปรตุเกสเขามายึดมะละกาเปนคร้ังแรก เพื่อสรางฐานการคาทางตะวันออก โปรตุเกสเขามาตั้ง
ฐานในเอเชียคร้ังแรกที่อินเดีย  ในเมืองกาลิกตั   คร้ังเม่ือขจัดคูแขงอยางพอคาอาหรับแลว ยายฐานไป
ตั้งที่เมืองโคชิน  ซึ่งที่นี้บุกเบิกจนเปนศูนยกลางการคากอนเขายึดเมืองกัว   และตั้งศูนยการคาแหงใหม 
จากนั้นขยายฐานสูคาบสมุทรมลายู   การขยายอํานาจการคาสูมะละกาเปนผลจากการเผยแผศาสนา
คริสตเขาไปกอน   หลังจากนั้นส้ินอํานาจลงเม่ือดัชทหรือฮอลันดาเขามา   ดัชทปกครองหมูเกาะชวาของ
อินโดนีเซียอยูกอน  โดยตั้งศูนยกลางการคาแหงแรกที่บันดุงบนเกาะชวา   เปาหมายของดัชทคือการคา
ขาย  มิไดชักจูงใหหันมานับถือศาสนาของตนเหมือนโปรตุเกส   ชาวพื้นเมืองบนเกาะอินโดนีเซียซึ่งไม
ชอบโปรตุเกสอยูแลวจึงพากันคบคากับดัชท ทําใหดําเนินการคาดวยดี   ในที่สุดขับไลโปรตุเกสออกไปได 
จากนั้นดัชทสรางศูนยการคาและการปกครองแหงใหมที่ปตตาเวีย (จารกาตาในปจจุบัน) แลวขยายสู
ชองแคบมะละกาที่โปรตุเกสเคยยึดครอง  การเขามาของตะวันตกไมเพียงแตรับวัฒนธรรมตะวันตก
เทานั้น แตยังมีวัฒนธรรมของชาติในอาณานิคมที่ติดตาม  เชน ลูกเรือ ทาสและนักโทษ วิถีชีวิตคน
คาบสมุทรมลายูจึงมีอิทธิพลจากชวา จากอินเดียผานการชักนําของเจาอาณานิคมชาวตะวันตก 
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การแผอํานาจในมลายูของโปรตุเกส และดัชทมีอยูเพียงมะละกา แตหากอังกฤษสามารถยึด
ทั้งมะละกาและขยายพื้นทีท่ั่วภาคพื้นสมุทร ทั้งมะละกา ปนัง และสิงคโปรจนถึงพื้นที่ตอนในของปลาย
แหลมมลาย ู   การแผอํานาจของอังกฤษ สงผลตอการเขามาของชาติตางๆ จากการเปดเมืองทาปลอด
ภาษี  ความตองการแรงงาน  ผูประกอบการลงทุน   เชิญชวนใหรวมสรางบานแปลงเมืองตามวิถีทางของ
ตน  อาจกลาวไดวา อังกฤษมีบทบาทตอการเขามาของชาติตางๆ   ดวยเงื่อนไขดังตอไปนี้ 

3.2.1. การติดตามผูนําของอังกฤษ  ในชวงอังกฤษปกครองไดมีขาหลวง หรือตัวแทน
รัฐบาลเขามาเปนระยะๆ  ในชวงเร่ิมตนการยึดปนัง  ฟรานซิส ไลนตั้งหลักที่เมืองมัทราสทางใตของ
อินเดียอยูกอน  จึงทําใหการเดินเรือคร้ังนั้นมีลูกเรือจากอินเดียจํานวนมาก   โดยเฉพาะทางภาคใตมีคน
ทยอยยายเขามาบริเวณชองแคบมะละกา  ไลนเปนผูนําชางกออิฐเขามาและตั้งบริษัทคินส 
(Company’s Kilns) เพื่อผลิตวัสดุกอสราง   พรอมเกณฑแรงงานจากเบงกอลเขามาสรางสถานที่
ราชการ ถนน บางเปนชาวอินเดียวที่มาชดใชความผิด (Koo Su Nin, 2001: 98) การเดินเรือของไลนก็ให
เกิดปฏิสัมพันธทางการคา การติดพบปะสังสรรคทั้งชาวสยามและมลาย ูประกอบกับอังกฤษเปดนานน้ํา
ปนัง สิงคโปรไมเก็บภาษีกับเรือทุกชาติ   ทําใหชาวอินเดียเดินทางสูมลายูมากข้ึน อยางไรก็ตามชาว
อินเดียไมอยูในฐานะผูลงทุนมากไปกวาคนจีน 

3.2.2. การเปดเสรีทางการคาของอังกฤษ ในสเตร็ตส เซตเติลเมนตคือปนัง มะละกา 
สิงคโปร  ตามชายฝงทะเลอังกฤษสนับสนุนใหคนตางชาติเขามาลงทุน และขายแรงงาน   เมืองเหลานี้
แมอยูใกลชิดชาวมลายู แตคนที่เพิ่มข้ึนกลับเปนชาวจีน จึงเกิดการเผชิญระหวางวัฒนธรรมมลายู 
อินเดีย และจีน ที่มีทั้งการสังสรรคและความขัดแยงทางวัฒนธรรม  ในงานเขียนของพัชรินทร สวนฐิตะ
ปญญา  (2541: 15) แสดงใหเห็นวา การหล่ังไหลของชาวอินเดียและชาวจีนมีผลกระทบตอการ
เปล่ียนแปลงสังคมมลายู ชาวจีนและอินเดียตางพยายามรักษาวัฒนธรรม ภาษา และขนบธรรมเนียม
แทนที่จะผสมกลมกลืนกับผูอาศัยอยูเดิม ความหลากหลายวัฒนธรรมจึงปรากฏเดนชัดใน 3 กลุม
ดังกลาว 

ภายใตอิทธิพลอังกฤษ  ชาวมลายูและที่ไมใชชาวมลายู  แทบจะไมมีความสัมพันธกัน  ชาว
มลายอูยูในฐานะคนในการปกครองของสุลตาน  ผูไมใชชาวมลายูอยูในฐานะคนในความคุมครองของ
อังกฤษ  เปนกรรมกร  ชางฝมือหรือพอคาที่แสวงหาประโยชนทางเศรษฐกิจ  การเปดเสรีไดกลายเปน
ปญหา  เม่ือมีแรงงานอพยพจํานวนมาก  ยิ่งเม่ือยางพาราราคาตกต่ํา  แรดีบุกไมมีตลาดจําหนาย  
แรงงานชาวจีนและอินเดียกลายเปนภาระแกอังกฤษ  เพราะไมมีงานทํา  แตคนเหลานี้สมัครใจอยูใน
คาบสมุทรมลายูตอไป  หลังจากเซอร แสตมฟอรด  รัฟเฟล (Sir Stamford Raffle)  เขามาเปนขาหลวง
อังกฤษในสิงคโปร  มีการจัดวางผังเมืองใหม จัดสรรใหชาวจีนตั้งบานเรือนอยูทางตะวันตกเฉียงใตของ
แมน้ําสิงคโปร  ทามกลางการอยูรวมกันของคนหลายเชื้อชาต ิ

3.2.3.  การแบงแยกอํานาจการเมืองและเศรษฐกิจตามเช้ือชาติ  ในชวงที่อังกฤษ
ปกครอง  ชาวตางชาติมีบทบาททางเศรษฐกิจ  เปนผูลงทุนและกรรมกร  สวนชาวมลายูเปนเจาของที่ดิน  
ชาวประมง  และเกษตรกร  อังกฤษใหสิทธิมลายูรับราชการ  และยอมใหสุลตานปกครองประชาชนในรัฐ
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ตน  อํานาจเศรษฐกิจสวนใหญข้ึนกับการสงออก  ชาวจีนสามารถรวมพลังทางเศรษฐกิจดวยการกอตั้ง
สมาคมหรือหอการคาข้ึน  มีการติดตอสมาคมระหวางรัฐตาง ๆ   ความเหล่ือมลํ้าความแตกตางทาง
เศรษฐกิจเปนผลใหไมยอมรับซึ่งกันและกันระหวางชาวมลายูและที่ไมใชมลายู  มักเกิดเร่ืองขัดแยง
ระหวางชาวมลายูเจาของเหมืองกับชาวจีนที่ประกอบการเสมอ  เหตุนี้ทําใหเกิดการแบงแยกทาง
เศรษฐกิจตามสังคมและเชื้อชาติ กลาวคือชาวจีนและอินเดียมีอํานาจดานเศรษฐกิจ  สวนมลายูมี
อํานาจดานการเมือง  และอยูในฐานะภูมิบุตรา   

3.2.4.  การแบงแยกการศึกษา  อังกฤษยังแบงแยกการศึกษาตามเชื้อชาติ มีโรงเรียน
สอนภาษาอังกฤษ  โรงเรียนสอนภาษามลายู  โรงเรียนสอนภาษาจีน  โรงเรียนสอนภาษาทมิฬ ใน
เบื้องตนเปดโรงเรียนอังกฤษ ผูศึกษาสวนใหญเปนบุตรหลานขุนนางและสุลตาน  เพราะมีคาใชจายสูง  
นอกนั้นใหกลุมชาติพันธุตาง ๆ จัดการศึกษาอยางอิสระ  รัฐบาลอังกฤษสนับสนุนการเงินแกสถานศึกษา
ภาษามลาย ู สงเสริมใหเด็กมลายูเรียนรูศาสตรใหมๆ นอกเหนือคัมภีรกุรอาน  สนับสนุนการเงินดานการ
สอนภาษาทมิฬแกชาวอินเดีย  ซึ่งสวนใหญอยูภาคเกษตรกรรม  สวนภาษาจีนอังกฤษไมสนับสนุน  
การเงิน  เปนภาระของชาวจีนที่ตองหาเงินและจัดการศึกษาเอง  แตกระนั้นก็ดีโรงเรียนจีนกลับมีความ
แขมแข็งกวา จากการรวมกลุมชวยเหลือกัน  ประกอบกับการสรางชาตินิยมในจีน  ทําใหชาวจีนอพยพ
ทุกแหงมีสํานึกของการเปนชาวจีนโพนทะเล  พยายามส่ือภาษาประจําชาติที่เปนแบบเดียวกัน  เพื่อ
เอกภาพของชาวจีนโพนทะเล  ไมแบงแยกภาษาตามตระกูลดังที่เคยทํา  (พัชรินทร   สวนฐิตะปญญา,  
2541: 17 – 25) 

ปจจัยจากบทบาทของเจาอาณานิคมตะวันตกขางตน จะเห็นวา    ไมอาจทําใหแตละชาติ
พันธุมีความสัมพันธกันโดยตรง  ตางดํารงวัฒนธรรมตามวิถีตน  โดยมีอังกฤษเปนผูคอยประสาน
ผลประโยชนของคนชาติพันธุตาง ๆ สงผลใหมีลัษณะพหุลักษณในคาบสมุทรมลายูภายใตการปกครอง
อยางเห็นไดชัด  เม่ืออังกฤษปลดปลอยเปนเอกราช  จวบจนปจจุบันสังคมบนคาบสมุทรมลายูยังมี
ลักษณะพหุวัฒนธรรมหรือบูรณาการทางวัฒนธรรม  (Cultural integration) กลาวคือ ยอมรับความ
หลากหลายและเอกลักษณของแตละวัฒนธรรม   และไมไดพยายามครอบงําซึ่งกนัและกัน  ดังพบวาแต
ละวัฒนธรรมตางแสดงศิลปกรรมตามความเชื่อและประเพณีของตนเอง  นอกจากนี้ยังมีลักษณะทวิ
ลักษณทางวัฒนธรรม  (Double  Ethnic Identity) ที่สํานึกถึงการอยูใตอํานาจรัฐชาติมลายู 
ขณะเดียวกันก็ยังธํารงถึงความเปนจีน อินเดีย หรือพมาไว  อยางไรก็ตามมีขอสังเกตวา ลักษณะพหุ
วัฒนธรรมในประเทศไทยไมเดนชัดเทากับประเทศมาเลเซีย และสิงคโปร  เปนเพราะประเทศเหลานี้เคย
ตกอยูใตการปกครองของอังกฤษ  และอังกฤษไดสรางฐานรากไวนั่นเอง 

 
      4.  ทุนนิยมและกระแสโลกาภิวัตน 

ปจจุบันงานศิลปะเกือบทุกแขนงอยูภายใตระบบทุนนิยมและกระแสโลกาภิวัตน  ความ
เปล่ียนแปลงของศิลปะภายใตระบบทุนนิยม  เปนผลจากการตั้งทุนเพื่อแสวงประโยชนทางธุรกิจ  
พรอมๆ  กับความตองการดานจิตใจผานงานศิลปะ  การกอตัวของทุนนิยมในพื้นที่ใด   สงผลกระทบตอ
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วัฒนธรรมทองถิ่น  อํานาจตอรองของคนในชุมชนมีนอย  เม่ือทุนในชุมชนมีไมเพียงพอ  นายทุนจึงเขา
มาแทนที่  ทําใหวัฒนธรรมของนายทุนเขามาครอบงํา   ความเปนทองถิ่นจึงลดความสําคัญเร่ือย ๆ ดังที่                   
ธวัชชัย   อนุพงศอนันต  (2550:7)   ไดกลาวในบทนําของหนังสือแปลเร่ือง ศิลปะภายใตแรงกดดันของ  
จูสต  สเมียส (Joost   Smiers)  วา ในโลกประชาธิปไตย  การที่ศิลปะถูกสรางสรรคข้ึน  และแสดงออก
ในรูปแบบที่มีความสัมพันธกับแตละสังคม  บางคร้ังโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจก็สงผลกระทบตอการ
เคารพทองถิ่น    ซึ่งเปนเร่ืองที่ระบบการคาเสรีทั่วโลกไมคอยสนใจนัก  หลายสังคมศิลปะดั่งเดิมจึงสูญ
หาย  ความเปนทองถิ่นนิยมไดถูกลดระดับความสําคัญลงทุกหนแหง  นอกจากนี้จูสต สเมียส (2550:9)  
ยังกลาววา  ศิลปะโดยมากเปนสวนที่ความไมสอดคลองทางอารมณความรูสึก  ความขัดแยงทางสังคม
และคําถามเกี่ยวกับสถานะมาปะทะอยางเขมขน  อีกทั้งมีสวนที่เปนเศรษฐกิจเขาไปแทรกซึมทาง
วัฒนธรรม  ปจจุบันสังคมโลกตองเผชิญกับกระแสความทาทายคร้ังใหญ  ภายใตชื่อที่เรียกวา  “โลกาภิ
วัตนและระบบทุนนิยมโลก”    วัฒนธรรมของทองถิ่นจึงส่ันคลอนคร้ังใหญเม่ือเผชิญการแผขยาย
จักรวรรดินิยมทางวัฒนธรรมภายใตแนวคิดที่วา  ผูมีอํานาจควบคุมระบบขาวสารและบันเทิงเทานั้น  จะ
มีพลังอํานาจเหนือจิตวิญญาณ  กําหนดทิศทางสังคมและวิธีการเสพศิลปวัฒนธรรมของคนในสังคม 

อัปปาดรัย  (Appadurai)  (อางถึงในสุริชัย   หวันแกว,  2552: 151-152)    ใหความเห็นวา  
โลกในยุคโลกาภิวัตนสงผลตอวิถีการดําเนินชีวิต เปนเพราะวัฒนธรรมมีการเคล่ือนไหวอยางเร็วและ
ซับซอนผานมิติตางๆ อยางนอย  5  มิติ  อันไดแก 

1.  มนุษยทัศน  (Ethnoscape)  เปนมิติที่วัฒนธรรมเคล่ือนไหวจากการอพยพยายถิ่นของ
มนุษย  มีการขามเมือง  หมูบาน  ขามรัฐหรือพรมแดนตลอดเวลา  เกิดการถายเททางสังคมและ
วัฒนธรรมระหวางกลุม 

2.  ธนาทัศน  ( Financescape)  เปนมิติที่เคล่ือนไหวจากการไหลเวียนของเงินทุนและ
เศรษฐกิจโลก  ที่สามารถเคล่ือนยายทุนจากที่หนึ่งไปอีกที่หนึ่ง  สงผลใหความสามารถของอํานาจทุน
จากแหงหนึ่งไปมีอิทธิพลเหนือสังคม  เศรษฐกิจ  และการเมืองอีกแหงหนึ่ง 

3.  วิทยาทัศน  (Technoscape)  เปนมิติที่เคล่ือนไหวจากความกาวหนาของวิทยาศาสตร
และเทคโนโลยี  ทั้งดานฮารดแวรและซอฟแวร  ผานขอจํากัดทางกายภาพของรัฐชาติ 

4.  ส่ือทัศน  (Mediascape)  เปนมิติที่เคล่ือนไหวจากการเผยแพรขอมูลขาวสารออกไป
อยางรวดเร็ว  มากมาย  และกวางไกล  ส่ือไมเพียงพามนุษยกาวผานเวลา  แตยังพามนุษยกาวขาม
สถานที่และภูมิประเทศผานชุมชนออนไลน  หรือชุมชนในจินตนาการ 

5.  อุดมการณทัศน  (ldeoscape)  เปนมิติที่เคล่ือนไหวจากการแลกเปล่ียนอุดมการณ  
แนวคิดตอสังคม  โลก  จริยธรรม  แนวคิดวาดวยเสรีภาพ  ประชาธิปไตย  และประชาสังคมแผขยายทั่ว
โลก 

การเคล่ือนไหวทั้งหามิติกอใหเกิดการผสมผสาน  การถายเท  และปะทะแยงชิงพื้นที่ในการ
ดํารงอยู  ระหวางวัฒนธรรมดั้งเดิมกับวัฒนธรรมอ่ืน ๆ  อยางไรก็ตามพลังอํานาจในการจัดการทาง
วัฒนธรรมในปจจุบันยังถูกแทรกแซงจากกลไกอํานาจรัฐสูพลังขับเคล่ือนที่ซับซอน  นั่นคือพลังการตลาด  



 22

ซึ่งไมจํากัดเฉพาะรัฐชาติเทานั้น  แตยังเปนตลาดที่กาวขามพรมแดนอยางไรขีดจํากัด  ซึ่งมอง
ศิลปวัฒนธรรมเปนสินคาในระบบอุตสาหกรรม  ขณะที่คนในชุมชนหรือทองถิ่นก็ถูกลดสถานะจาก
มนุษยผูเปนเจาของวัฒนธรรม  เปนเพียงผูบริโภคสินคาวัฒนธรรมเทานั้น  กระแสโลกาภิวัตนจึงสงผล
กระทบตอวัฒนธรรม  ดังที่โรเบิรต   ฮอลตัน  (Robert  Holton, 2000: 140-52)  ไดจําแนกผลกระทบ
ออกเปน  3  กลุม 

1.การเกิดวัฒนธรรมรวมตัว  (Cultural Homoginization) โลกาภิวัตนไดทําใหเกิดมาตรฐาน
การยอมรับ  จนเกิดการเคล่ือนยายเปล่ียนตาม  และลอกเลียนแบบดวยความเต็มใจ สงผลใหวัฒนธรรม
ทองถิ่นสูญสลายตามกระแสนิยม 

2. การเกิดวัฒนธรรมแตกตัว (Cultural Heteroginization) โลกาภิวัตนทําใหเกิดการแปลก
แยกระหวางวัฒนธรรม ตางฝายตางธํารงรักษาเอกลักษณของตนเอง  มีสภาพตางคนตางอยูไมยุงเกี่ยว
กันจนยากที่รอมชอม 

3. วัฒนธรรมผสม (Cultural Hybridization) โลกาภิวัตนทําใหเกิดการผสมผสาน มีการหยิบ
ยืม  แลกเปล่ียนองคประกอบทางวัฒนธรรมระหวางกัน  จนยากที่จะแยกออกจากกัน วัฒนธรรมผสมมัก
เกิดข้ึนเสมอหากมีการติดตอส่ือสารแบบรอมชอมหรือประนีประนอม   วัฒนธรรมที่เกิดข้ึนในโลกนี้สวน
ใหญเปนการหยิบยืมแลกเปล่ียนทั้งส้ิน 

สมศักดิ์  ศรีสันติสุข (2552: 31) มีความเห็นวา การผสมผสานทางวัฒนธรรมจะเกิดข้ึนเม่ือ
บุคคล 2 กลุมที่มีวัฒนธรรมแตกตางกันเขามาเกี่ยวของและสัมพันธกัน ตองการลดความรูสึกแตกตาง
และลดความรังเกียจเดียดฉันทซึ่งกันและกัน ดวยความพยายามปรับตัวรับเอาวัฒนธรรมของฝายหนึ่ง
เขามาปฏิบัติ จนมีลักษณะการผสมผสานระหวางวัฒนธรรม อยางไรก็ตาม มีขอสังเกตุวา ฝายที่มี
อํานาจนอยกวาดานเศรษฐกิจและการเมืองจะเปนฝายปรับตัวเขาหาฝายที่มีอํานาจอิทธิพลมากกวา นั่น
คือระบบทุนนิยมจะทําใหความหลากหลายมีเพิ่มข้ึนหรือลดลงก็ได 

ปราณี  จิตกรณกิจศิลป (2553: 127) มีความเห็นวา คนที่มีพื้นฐานเหมือนกัน มีวิธีการเจรจา
ตอรองขามวัฒนธรรมที่คอนขางจะคลายคลึงกัน การประยุกตลักษณะของการเจรจาในวัฒนธรรมนั้น
คอนขางเปนเร่ืองธรรมดา ความแตกตางของลักษณะของการเจรจาจะมีมากในระบบการปกครอง 
นโยบายทางกฎหมาย ความคิดประเพณี วัฒนธรรม ยิ่งเม่ือโลกกาวสูโลกาภิวัตน ความถี่และ
ความสําคัญของการเจรจาขามวัฒนธรรมยิ่งมีมากข้ึนและเพิ่มมากข้ึน  ลักษณะนี้การตอรองในระบบทุน
นิยมพึงกระทําหากมีพื้นฐานเดียวกัน  ขณะเดียวกันนายทุนสวนใหญใชโอกาสความเปนพวกเดียวกัน
หรือมีวัฒนธรรมขางเคียงยนระยะเวลา  ในการเจรจาตอรองมากวาพวกที่มีความแตกตาง 

จากแนวคิดและความเห็นขางตนพิจารณาไดวา ทุนนิยมและโลกาภิวัตนเปนปจจัยหนึ่งที่
สงผลตอศิลปกรรม   ผลผลิตทางวัฒนธรรมของมนุษยในปจจุบันยังข้ึนกับพลังขับเคล่ือนของจักรวรรดิ
นิยมทางวัฒนธรรม ข้ึนกับกลไกของการส่ือสาร และระบบการเมืองและเศรษฐกิจของสังคมนั้น ๆ พลัง
อํานาจของวัฒนธรรมแบบตลาดเปนส่ิงที่ตานทานไดยาก   เพราะเขาถึงผูบริโภคไดงายและมากกวา
ผานส่ือใหมๆ  ความเขมแข็งวัฒนธรรมแบบตลาดยังอาจเขมแข็งข้ึน  เม่ือขาดความสมดุลทางเศรษฐกิจ 
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ศิลปวัฒนธรรมยอมขับเคล่ือนตามทุนนิยม ตามกระแสโลกาภิวัตน  เปนเหตุใหผูดอยเศรษฐกิจกวา
สูญเสียศิลปกรรม  อันเปนเอกลักษณของตนเอง   อยางไรก็ตามการสูญเสียวัฒนธรรมยังมีหลายระดับ  
ข้ึนอยูกับการตอรอง การมีวัฒนธรรมคลายคลึงยอมมีอํานาจตอรองมากกวาวัฒนธรรมที่แตกตางกัน 
 
 5  การแบงเสนพรมแดนของรัฐชาติสมัยใหม 
 ความหลากหลายทางวัฒนธรรมในแหลมมลายู ยังเกิดข้ึนจากปจจัยการแบงเสนพรมแดนของ
รัฐชาติสมัยใหม สังคมและวัฒนธรรมแหลมมลายูเดิมมีลักษณะเดียวกัน มีมรดกรวมกันซึ่งสืบเนื่อง
ตั้งแตสมัยศรีวิชัยในพุทธศตวรรษที่ 13-18 ความหลากหลายทางชาติพันธุแพรกระจายทั่วแหลมไป
จนถึงหมูเกาะอินโดนีเซีย  คนสยามบางสวนอาศัยอยูในประเทศมาเลเซียมาชานาน มีมุสลิมมลายู
บางสวนอาศัยอยูในประเทศไทย มีคนจีน อินเดีย ชวา พมา อาศัยอยูทั่วคาบสมุทร เม่ือตีเสนแบงอํานาจ
อธิปไตยของแตละรัฐชาติ (Nation State) การถือวัฒนธรรมหลักของรัฐไมสงผลใหคนในวัฒนธรรม
เดียวกันอพยพยายถิ่น  ในสมัยรัชกาลที่ 5 เม่ือยกพรมแดนปะลิส ไทรบุรี กลันตัน ตรังกานูใหอังกฤษ 
และตอมามาเลเซยีไดรับเอกราช   คนมุสลิมมลายูในสามจังหวัดชายแดนภาคใตมิไดอพยพสูประเทศ
มาเลเซีย และคนสยามหรือไทยในกลันตัน เคดาหก็มิไดอพยพสูประเทศไทย บริเวรรอยตอพรมแดนนี้จึง
เปนพื้นที่ที่มีวัฒนธรรมใกลเคียง   ประกอบกับการอพยพเขามาของคนจีนฝงตะวันออกและชาวอินเดีย
ฝงตะวันตกของแหลมมลายู   หลังการแบงเขตพรมแดนของรัฐชาติสมัยใหม ทําใหรัฐชาติที่เกิดใหมคือ
มาเลเซียและประเทศไทย โดยเฉพาะภาคใตของไทยมีสังคมพหุวัฒนธรรมอยางเห็นไดชัด กลาวคือการ
แบงเสนเขตแดนเปนเพียงการกําหนดทางกายภาพเทานั้น แตดานสังคมและวัฒนธรรมคลุกเคลาและ
ไหลเล่ือนอยูเสมอ ชาวมุสลิมในประเทศไทยกลายเปนคนกลุมนอย ชาวสยามในมาเลเซียกลายเปนคน
กลุมนอย ชาวจีนในมาเลเซียถูกจํากัดสิทธิมากกวาประเทศไทยและสิงคโปร ทั้งนี้ข้ึนกับอํานาจอธิปไตย
ของรัฐชาติสมัยใหมแตละแหง 
 เสกสรรค  ประเสริฐกุล (2512: 3) มีความเห็นวา รัฐกอนแบงเสนพรมแดนของรัฐชาติสมัยใหม 
มีลักษณะสําคัญ 5 ประการ คือ   1) ไมมีพรมแดนชัดเจน และไมไดถือหลักอธิปไตยเหนือดินแดน 2) รัฐ
และสังคมดํารงอยูทาบซอนกัน โดยผานการจัดตั้งสังคมตามระบบไพร/ขุนนาง ทําใหสมาชิกของสังคม
เปนคนของรัฐโดยปริยาย และรัฐไมมีกลไกการปกครองที่แยกจากการควบคุมกําลังคน 3) รัฐตางๆ
ประกอบดวยศูนยอํานาจใหญเล็ก แตอํานาจไมรวมศูนย หัวเมืองสวนใหญมีฐานะอิสระ และประเทศ
ราชปกครองกันเอง  4) ไมมีแนวคิดเร่ืองชาติในความหมายสมัยใหม และไมไดคัดคนออกเปนนอกใน
ตามความแตกตางทางชาติพันธุ   5) รัฐมีบทบาทจํากัด แคปกปอง คุมครอง ไมใหขาศึกมารุกราน และ
รักษาความสงบเรียบรอยเทานั้น 
 รัฐโบราณหลังแบงเสนพรมแดนเปนรัฐชาติสมัยใหม  เปนแรงผลักดันจากภายนอกลวน ๆ การ
ปกบินเขตแดนระหวางศูนยกลางอํานาจที่กรุงเทพฯ กับรัฐอาณานิคมของมหาอํานาจตะวันตกและการ
แยกดินแดนสิงคโปรออกจากมาเลเซีย สงผลใหรัฐชาติตางๆ บนแหลมมลายูมีรูปลักษณตายตัว นําไปสู
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ความสัมพันธทางอํานาจแบบใหม  ที่ตางถือหลักอธิปไตยเหนือดินแดน ทามกลางชาติพันธุตาง ๆ ที่มี
ถิ่นฐานอยูภายในของเสนเขตแดนที่ประกอบข้ึนเปนรัฐชาติซึ่งมีอยูจํานวนมาก 
 ชูศักดิ์  ภัทรกุลวณิชย (2552: 17) มีความเห็นวา สังคมกอนรัฐชาติสมัยใหมยอมรับและไม
ปฏิเสธความหลากหลายทางวัฒนธรรม แตที่สําคัญสังคมกอนรัฐสมัยใหมมองความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม คือความแตกตางที่ไมเทาเทียมกัน ความหลากหลายในสังคมรัฐสมัยใหมตั้งอยูบนพื้นฐานที่
ตางจากสังคมกอนสมัยใหม กลาวคือ ความหลากหลายตองควบคูไปกับความเสมอภาคเทาเทียมกัน 
แตความเปนจริงไมไดเปนหนึ่งเดียวเชนนั้น หากแปรเปล่ียนตามสภาพ ตามเงื่อนไขการเปล่ียนแปลงของ
สังคม ซึ่งแบงไดเปน 3 ลักษณะ คือ 

 1) การหลอมรวมความหลากหลายเปนหนึ่ง (Homogeneity) แนวคิดนี้จะพบเห็นในชวงรอยตอ
ของสังคมจากกอนสมัยใหมสูสังคมสมัยใหม  2) การประนอมความปรองดองความหลากหลาย 
(Diversity) แนวคิดนี้กอตัวหลังจากสังคมรัฐสมัยใหมไดปกฐานม่ันคงแลว สามารถหลอมรวมความ
แตกตางใหกลายเปนหนึ่งเดียวจนพอดี จนตองเรียกรองใหยอมรับความหลากหลายของกลุมวัฒนธรรม
ตาง ๆ ไมวาชาติพันธุ เพศ สถานะ ตลอดจนชนชั้น     3) การผสมผสานพันทาง (Hybridity) แนวคิดนี้
มองอัตลักษณของกลุมวัฒนธรรมตาง ๆ วามิไดชัดเจน ตายตัว และเปนหนึ่งเดียว และผสมผสานและ
ซอนทับกันอยู 
 การผสมผสานของวัฒนธรรมเม่ือแบงเขตแดนแตละรัฐชาติ มีความแตกตางตามบริบทและ
เงื่อนไข ดังที่ เดชา  ตั้งสีฟา (2552: 8-9) เห็นวา ในรัฐไทยคนจีนกับคนไทยเคยแยกเปนพวกเขาพวกเรา
แตในที่สุดคนจีนกลายเปนพวกเรา เปนสวนของวาทกรรมคนไทย ความแตกตางระหวางคนจีนกับคน
ไทยเปนเพียงชาติพันธุ เม่ือสังคมไทยมีการเติบโตทางเศรษฐกิจมากข้ึน   คนจีนเปนพลังขับเคล่ือนที่
สําคัญ คนจีนก็กลายเปนคนไทยหรือพวกเรา เงื่อนไขนี้แตกตางจากคนจีนในมาเลเซีย คนจีนกับคน
มาเลยยังแยกเปนพวกเขาพวกเรา เพราะรัฐชาติจํากัดสิทธิ แมคนจีนอยูเบื้องหลังความรุงเรืองทาง
เศรษฐกิจ รัฐมาเลยก็ใหอภิสิทธิ์กับคนมุสลิมมลายูมากกวา โดยไมกระทบกับคนกลุมนอยและผูอพยพ 
อ่ืนๆ  ถือศาสนากับชาติพันธุของภูมิบุตรวามีความสําคัญ 
 จากแนวคิดขางตน ทําใหเห็นวา การแบงรัฐชาติแบบสมัยใหมไมใชอุปสรรคของการดํารงไว
ซึ่งอัตลักษณของแตละวัฒนธรรม   หากรัฐชาติถือนโยบายเปนสังคมพหุวัฒนธรรมศาสนา  อยางไรก็
ตามผูบริหารรัฐสวนใหญ มักถือเอาชาติพันธุและศาสนาที่ตนนับถือเปนหลัก หากคนที่นับถือศาสนา
เดียวกันเปนพวกเราแลว คนที่นับถือศาสนาอ่ืนจึงตกเปนพวกเขา   ลักษณะนี้จะพบวาพวกเขาที่มีความ
เชื่อใกลเคียงกันมักรวมตัวกันงาย   ดังเชน ชาวสยามกับชาวจีนภายใตรัฐชาติมุสลิมจะรวมกลุมสราง
งานศิลปกรรมในวัดไดมากกวาชาวคริสต หรืออินเดีย  เพราะนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน 
  
 6  ความเช่ือทางศาสนา 
 ความหลากหลายดานความเชื่อและศาสนาในแหลมมลายู   ยังเอ้ือใหเกิดการหยิบยืม
ผสมผสานวัฒนธรรม โดยเฉพาะศาสนาที่มีความเชื่อคลายกัน  แหลมมลายูมีผูนับถือศาสนาตาง ๆ คือ 
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ศาสนาอิสลาม ศาสนาพุทธ ศาสนาคริสต ศาสนาฮินดู ศาสนาเหลานี้แสดงออกถึงรูปแบบศาสนสถาน รุ
ส่ิงเคารพ  ตลอดถึงศิลปกรรมแตกตางกัน ตามความเชื่อ  ความศรัทธา และแนวปฏิบัติ ดังนี้ 

6.1 ศาสนาอิสลาม ในสารานุกรมมาเลเซีย ฉบับศาสนาและความเชื่อไดกลาววา (The 
Encyclopedia of Malaysia: Religions and Beliefs, 2005: 22-23) ชาวมุสลิมตองศรัทธาใน 6 
ประการ  1) ศรัทธาตอพระอัลลอฮ ใหนับถือพระอัลลอฮองคเดียวเทานั้น   2)ศรัทธาในฑูตสวรรค 3)
ศรัทธาในคัมภีรอัลกุรอาน เคารพคําสอนที่ปรากฎในคัมภีรเทานั้น 4)ศรัทธาในศาสดาพยากรณ ศาสดา
มีมาแลวหลายองคใหถือนบีมูฮัมมัดเปนคนสุดทาย   5) ศรัทธาตอวันพิพากษา ในวันพิพากษาจะมีการ
พิจารณาการกระทําของมนุษยคนที่ทําความดีมีโอกาสข้ึนสวรรค  6) ความศรัทธาในการกําหนด
ลวงหนาที่วาพระเจาสามารถควบคุมทุกส่ิง   ยอมรับการดําเนินชีวิตตามคุณธรรมที่พระอัลลอฮตัดสินไว 
มีหลักปฏิบัติ  5 ประการคือ 1) การประกาศวาไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากพระอัลลอฮ  มีนบี มูฮัมมัด
เปนศาสนฑูต   2) การละหมาดวันละ 5 คร้ัง   3) การบริจาคเงินของตนที่เรียกกวาซากาต  เพื่อการกุศล
อยางนอย 2.5 เปอรเซนต   4)การถือศีลอดในเดือนรอมฎอน  5)การแสวงบุญหรือทําพิธีฮัจญที่นคร
เมกกะ  ศาสนาอิสลามเขาสูแหลมมลายูตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 13 – 16 จากพอคาอาหรับ หลังจากนั้น
รับอิทธิพลจากอินเดียในสมัยโมกุล นับแตคริสตศตวรรษที่ 16 ภายใตการแผอํานาจของชาติมหาอํานาจ  

หลักศรัทธาและหลักปฏิบัติดังกลาวสงผลใหศาสนศิลปของศาสนาอิสลามมีลักษณะพิเศษคือ 
ไมมีรูปสมมุติของพระอัลลอฮ พระนบีมูฮัมมัด หรือศาสดาคนอ่ืน ๆ รวมทั้งคนและสัตว ทั้งนี้เพราะรูป
จําลองเหลานี้ไมมีคุณคาเพียงพอที่จะสะทอนความยิ่งใหญของพระเจาได กลายเปนส่ิงตองหาม ดัง
ปรากฎในหลักหะดิษ (Hadith)  วา  หากรูปภาพหรืองานศิลปะใด ๆ กลายเปนส่ิงเคารพ เชนเดียวกับรูป
วัวของคนฮินดู  ใครก็ตามที่วาดข้ึนเพื่อวัตถุประสงคนี้นอกเหนือจากความศรัทธาตอพระเจา จะตอง
ลงโทษอยางรุนแรง (ยูซุฟ  ก็อรฎอรี 2547: 47) ดวยเหตุนี้ชาวมุสลิมจึงเนนการสรางสรรคศิลปะอ่ืนๆ เชน 
ศิลปะที่เกิดจากการถักทอลายพันธุพืช  ลายงเรขาคณิต รวมถึงการประดิษฐอักษร  โดยเฉพาะการเขียน
อักษรถือเปนขอพิสูจนในความสรัทธาตอตอคัมภีรอัลกุรอาน 

รุปแบบมัสยิดสวนใหญไดรับอิทธิพลจากศิลปะอิสลามในอินเดีย อาหรับ และรูปแบบที่
สรางสรรคในทองถิ่น ในแหลมมลายู รูปแบบมัสยิดมีความหลากหลาย บางแหงผสมแบบจีน บางแหง
ผสมแบบมลายูทองถิ่น ในหนังสือศิลปกรรม: มัสยิดในโลกมลาย-ูนูซันตารา เขียนโดยอับดุลฮาลีม นาซิร 
ระบุวา  มัสยิดแบบทองถิ่นสวนใหญเปนอาคารไม หลังคาซอนที่เรียกวามัสยิดมาลายู-นูซันตารา ในมะ
ละกาอาจเรียกวา มัสยิดซ็อมแตกส่ี (Som Pecah Empat) ซ็อมแปลวายอดหลังคาหรือจั่วยอดหลังคา  
จึงอาจเรียกอีกอยางวา มัสยิดยอดหลังคาแตกส่ี หลังคาเปนชั้นๆ ซอนดวยรูปปลายยอดแหลมเหมือน
ทรงเมรูของบาหลี อาจเปนสถาปตยกรรมดั้งเดิมกอนเขามาของศาสนาอิสลาม  มัสยิดหลังๆ มักไดรับ
อิทธิพลศิลปะโมกุลของอินเดีย โดยสังเกตจากกลีบใบตีแฉกเหนือโดม และการทําสันโคงแบบมัลติฟอยล 
(Multi foil  Arch) 

6.2  ศาสนาฮินดู  ศาสนาฮินดูเผยแพรจากอินเดีย ระยะแรกผานพมา ผานภาคใตของไทย
จนถึงมาเลเซียราวคริสตศตวรรษที่ 6-9   ระยะหลังผานเขาสูมาเลเซียโดยตรงจากรัฐตอนใตของอินเดีย 
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ราวคริสตศตวรรษที่  19   ศาสนาฮินดูไมมีผูกอตั้งหรือศาสนฑูต  ทั้งนี้ เพราะศาสนาฮินดูเชื่อใน
ประสบการณศาสนาของพระฤษีทั้งหลายในอดีต  จึงไมมีผูสรางหรือศาสดาพยากรณเปนตัวตน ชาว
ฮินดูมีความเชื่อพื้นฐาน 5 ประการคือ เทพเจา วิญญาณ กรรม การเกิดใหม และการหลุดพน  พระเจามี
อยูมากมายแตที่นิยมนับถือมีพระพรหม พระนารายณ พระศิวะ รวมถึงศักติหรือภรรยาของเทพเจา  เชื่อ
ในกฎแหงกรรม การทําดีจะนํามาใหคนนั้นไปสูการเกิดใหมที่ดีกวา เชื่อวามีวิญญาณที่เรียกวาพรหมัน
เปนส่ิงเที่ยงแทไมเปล่ียนแปลงอยูเหนือโลกแหงวัตถุ   เชื่อวาทุกคนมีวิญญาณที่เรียกวาอาตมัน ที่อาจ
รวมเปนสวนหนึ่งของพรหมัน เชื่อในความหลุดพนที่จะเกิดข้ึนไดเม่ือมีปญญามาแทนความโงเขลา 

วัดฮินดูในแหลมมลายูทั่วไปมีประตูเขาสูงกวาสวนใด ๆ ของวัดที่เรียกวาโคปุระ เหนือประตู
สรางหลังคาซอนชั้น บางแหง 3 ชั้น บางแหง 5 ชั้น บางแหง 7 ชั้น หรือ 9 ชั้น ซึ่งเปนเลขคี่ แตละชั้น
ประดับรูปเทพเจาตาง ๆ เหนือสุดเปนหลังคาโคงทรงประทุน  บางแหงเหนือสุดตั้งอักษรทมิฬ ซึ่งมี
ความหมายวาโอม เปนการรวมตัวของอะ (พระวิษณุ) อุ (พระศิวะ) มะ (พระพรหม) หรือแทนแนวคิด
แบบมูรติ คําวาโอมยังเปนสัญลักษณแทนเสียงสําหรับพรหมัน ที่มีการสวดซ้ําไปมา เปนที่นิยมมากแถบ
ตอนใตของอินเดีย ผนังอาคารแบงออกเปนสวน ๆ โดยทั่วไปสวนแรกเม่ือเดินเขาสูภายในวัดฮินดู  คือ  
จุดที่กราบบูชารูปเคารพ  สวนที่สองคือ  แทนวางเคร่ืองบูชา  ซึ่งอาจเปนอาหาร  ดอกไม  สวนที่สามคือ  
รูปสัตวพาหนะประจําเทพ  หากบูชาพระศิวะจะเปนรูปโคนันทิ  สวนที่ส่ีคือรูปบูชาที่สูงสุดประจําวัด  มัก
ตั้งเปนฐานส่ีเหล่ียมซึ่งหมายถึงโลก  ยกระดับอีกชั้นเปนวงกลมซึ่งหมายถึงโลก    จึงหมายถึงการพบกัน
ระหวางโลกกับสวรรค  สวนนี้เรียกวา  “ครรภคฤหะ  (Garbagraham)  การจัดผังวัดฮินดูยังเปรียบเทียบ
ไดกับอวัยวะตาง ๆ ของรางกายมนุษย  วัดขนาดใหญที่มีอาคารหลายหลัง  ประตูใหญหรือโคปุระ
เปรียบเสมือนเทาของมนุษย  ครรกคฤหะเปรียบเสมือนกับหัวมนุษย  กําแพงเปรียบเสมือนผิวหนัง  (The  
Encyclopedia  of  Malaysia,  2005 : 55-56) 

6.3  ศาสนาคริสต  ศาสนาคริสตเผยแผสูมลายู  โดยมิชชั่นนารีชาวโปรตุเกส ตั้งแต
คริสตศตวรรษที่  15  เปนศาสนาที่เชื่อในพระเจาสูงสุด และองคสาม  คือพระบิดา  พระบุตร  และพระ
จิต   พระบิดาหมายถึงพระเจาผูสถิตในสวรรค  ผูสรางโลก  สรรพส่ิง  และมนุษย    พระบุตรหมายถึง          
พระเยซูคริสตคือบุตรของพระเจา ผูเสด็จมาถายบาปแกมนุษยผูหลงผิดใหกลับคืนไปหาพระเจา  พระจิต
หรือพระวิญญาณบริสุทธิห์มายถึงพลังของพระเจาหรือพลังแหงความรักที่เชื่อมพระบดิากับพระบุตรเขา
ดวยกัน   ชาวคริสตเขาวัดเพื่อนมัสการ  สวดสรรเสริญพระเจาหรือขอความชวยเหลือจากพระเจาผานคํา
อธิษฐาน  มีการอานคัมภีรไบเบิลรวมถึงการเทศนาในโบสถ   แตสวนใหญชาวคริสตจะเขาโบสถในวัน
อาทิตย  ขณะทีมุ่สลิมเขามัสยิดในวันศุกร 

วัดคริสตโดยทั่วไปมีสองลักษณะคือ  แบบคลาสสิค  (Classical  style)  และแบบโกธิค  
(Gothic  style)  แบบคลาสสิคมักใชชองโคงมน  หลังคาโดม  สวนโกธิคใชชองโคงแหลม  หลังคากรวย
แหลมหรือผสมกันตามอิทธิพลของชาติตะวันตก  ซึ่งมีบทบาทในมลายูชวงหนึ่ง  ผังโบสถสวนใหญเปน
ไมกางเขนแบบลาติน  มีแทนบูชาอยูตอนในสุดของโบสถ  บางแหงมีหอคอยสูงเปนที่ตั้งระฆัง 
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6.4  พุทธศาสนา   พุทธศาสนาเผยแผสูแหลมมลายูราวตนคริสตศตวรรษที่  5    จาก
หลักฐานโบราณวัตถุในบันจังของรัฐเคดาห  รุงเรืองมากสมัยศรีวิชัย  จนเส่ือมลงเม่ือศาสนาอิสลามเขา
มาครอบงําแทน  ในชวงมลายูตกอยูในอํานาจของอังกฤษ  พุทธศาสนาแพรกระจายสูแหลมมลายู
เร่ือยมาจากการอพยพของชาวจีน ญี่ปุน  พมา  ลังกา  มี  2  นิกายหลัก คือหินยานหรือเถรวาท  และ
มหายาน  ในชวงแรกมหายานเผยแผจากอินเดียชวงหลังจากจีน  จากการอพยพของชาวจีนแผนดินใหญ  
ทําใหมหายานมีคตินิยมแบบจีน ซึ่งผสมกับแนวคิดของลัทธิเตา ขงจื้อ  สวนหินยานสวนใหญเผยแผจาก
ลังกา ภายหลังจึงเรียกวาลังกาวงศ 

หลังจากพระพุทธเจาปรินิพพานในป  พ.ศ. 57 พระภิกษทุี่เคยดําเนินตามคําสอนของพุทธองค
และขออุปสมบทรวมตัวกันเกิดเปนนิกายแรก ที่เรียกวา นิกายสถวีรวาท ซึ่งหมายถึงมติของสงฆชั้น
ผูใหญ นิกายนี้ยึดหลักคําส่ังสอนและสืบทอดหลักปฏิบัติธรรมวินัย  ตั้งแตพุทธกาลอยางเครงครัด ไม
เปล่ียนแปลง  ตอมาในพ.ศ. 157 เม่ือทําการสังคายนาคร้ังที่ 2  มีภิกษุกลุมหนึ่งไมเห็นดวยกับการปฏิบัติ
ธรรมวินัย จึงแยกออกมาเปนนิกายใหมเรียกวามหาสังฆิกะ หรือมติของคณะสงฆที่ประชุมใหญ ตอมา
พัฒนาเปนมหายาน  ซึ่งหมายถึงยานอันกวางใหญและเรียกนิกายเดิมวาหินยาน อันหมายถึงยานอันคับ
แคบ   มหาสังฆิกะเชื่อวา พระพุทธเจามีสภาวะเปนโลกุตระมีพระชนมอนันกาล  พระศากยมุนีเกิดจาก
การสรางสรรคดวยอิทธปิาฏิหารย หรืออํานาจญาณ เพื่อสอนมนุษยแทนพระพุทธองคซึ่งสถิตอยูเหนือ
โลก (พิริยะ  ไกรฤกษ, 2544: 57-58) ฝายมหายานยังเชื่อวาพระโพธิสัตวยังเกิดจากอํานาจปาฏิหารย
ของส่ิงสถิตเหนือโลก เชนเดียวกับพระพุทธเจา แตจะไมเขาสูนิพพานกอนจนกวาจะชวยสรรพสัตวได
ทั้งหมด   ฝายหินยานและมหายานตางเชื่อวา พระโพธิสัตวคืออดีตชาติของพระพุทธเจาที่บําเพ็ญเพียร 
สรางบารมีแตอดีต   (ฉัตรสุมาลย  กบิลสิงห, 2536: 99) ลักษณะนี้ฝายมหายานจึงเห็นวา ในเม่ือ
พระพุทธเจาทรงมีอดีตเปนพระโพธิสัตวมาหลายชาติจึงควรถือแบบอยางวิถีดําเนินชีวิต  ที่ตนเองจะ
ดําเนินชีวิตเปนโพธิสัตวเชนเดียวกัน เพื่อใหเขาถึงพุทธภูมิในที่สุด  ฝายมหายานจึงใหความเคารพพระ
โพธิสัตวมากวาหินยาน โดยเฉพาะพระโพธิสัตวอวโลกิเตศวรที่ตอมาก็คือกวนอิม   

วัดฝายหินยานแบบไทยและมหายานแบบจีน   โดยผังภูมิของวัดไมแตกตางกันมาก 
ประกอบดวยอาคารหลายหลัง  มีโบสถ วิหาร  เจดียเปนหลัก แตมีรูปทรงศิลปกรรมแตกตางกันตามคติ
ความเชื่อ ประเพณีแตละทองถิ่นและวัฒนธรรม  โบสถฝายหินยานมักมีรูปเคารพประธานองคเดียว สวน
มหายานมีสามองค ซึ่งมีนัยความหมายถึงรัตนตรัยของมหายาน หรือตรีกาย อันไดแก นิรมานกาย  
ธรรมกาย และสัมโภคกาย (เสฐียร  พันธรังษี, 2543: 70)  เจดียของวัดไทยรูปทรงเพรียวยอดแหลม 
เจดียของวัดจีนเปนทรงหอสูงซอนชั้นยอดแหลมที่เรียกวาถะ  มหายานยังนิยมตั้งกวนอิมรูปหรือพระ
โพธิสัตวในวัด สรางพระยูไลหรือพระศากยมุนี  จตุโลกบาล  พระอรหันต 

จากความหลากหลายความเชื่อและศาสนา  สงผลตอความแตกตางในการสรางสรรคงาน
ศิลปกรรม  ขณะเดียวกันการอยูรวมกันของคนหลายวัฒนธรรมสงผลวัดไทยในแหลมมลายูมีพหุลักษณ
ทางศิลปกรรม  กลาวคือวัดไทยอาจมีรูปแบบผสมศิลปกรรมของวัฒนธรรมอ่ืน สวนผสมมีมากนอยตาม
ปจจัย เงื่อนไข หรือบริบทสังคมที่หอมลอม 



 28

ลักษณะทางกายภาพของวัด  และลักษณะผสมผสานศิลปกรรมในวัด 
  แนวคิดเกี่ยวกับวัดไทย 
 วัดเปนสถานที่ทางพระพุทธศาสนา โดยปกติประกอบดวยโบสถ วิหาร และที่อยูของภิกษุสงฆ
สามเณร เปนตน  วัดยังแยกเปนวัดคามวาสีกับวัดอรัญวาสี  คามวาสีสรางข้ึนสําหรับชุมชนหรือเมือง
โดยตรง ภารกิจของสงฆมุงทางปฏิบัติดานพิธีกรรมศาสนา  มีความสัมพันธและเกี่ยวของกับโลก
ภายนอกตลอดเวลา  วัดอรัญวาสีนิยมตั้งอยูบริเวณปาเขา มีอาคารไมมากนัก ไมมีรูปแบบหรือแผนผัง
ตายตัว  อาคารสําคัญอาจไมใชโบสถ วิหาร เจดีย  แตเปนกุฏิหรือศาลาอเนกประสงค  เพราะเนนการ
วิปสสนากรรมฐาน (สมคิด  จิระทัศนกุล, 2543 : 14)  วัดใหญ ๆ โดยเฉพาะวัดหลวงมักแบงเปนเขต
พุทธาวาส  คือสวนที่ประกอบดวยอุโบสถ วิหาร เจดีย  กับเขตสังฆาวาส คือสวนที่ภิกษุสามเณรอยู
อาศัย  ประกอบดวยกุฏิ หอฉัน เปนตน ระหวางเขตทั้ง 2 นี้ มักมีกําแพง ถนน คู คลอง กั้นแยกเปน
สัดสวน อยางไรก็ดีวัดที่อยูในเขตพระราชฐานและเปนที่ประกอบพระราชพิธีทางศาสนา มีเฉพาะเขต
พุทธาวาสเทานั้น ไมมีเขตสังฆาวาส   ศิลปกรรมหรืออ่ืนๆ ภายในวัดมีรายละเอียด ดังนี้   
 1 โบสถหรืออุโบสถ หมายถึงสถานที่พระสงฆประชุมกันทําสังฆกรรม โบสถที่ใชทําสังฆกรรม
นั้นตองไดรับพระราชทานวิสุงคามสีมา   คือเขตที่พระมหากษัตริยพระราชทานแกสงฆ อันเปนสิทธิ์ขาด
เพื่อใชสรางอุโบสถ   รอบโบสถมีลูกนิมิตเปนเคร่ืองกําหนดเขตอุโบสถทั้ง 8 ทิศ ซึ่งตามปรติฝงลงในดิน 
และเหนือที่ฝงลูกนิมิตมักจะสรางใบสีมาอีกชั้นหนึ่ง ซุมดังกลาวนี้เรียกวา ซุมพัทธสีมา ภายในอุโบสถมี
พระประธาน ซึ่งโดยปกติจะเปนพระพุทธรูปขนาดใหญองคเดียว  สวนรูปแบบของโบสถนั้นแตกตางกัน
ตามสถาปตยกรรมของแตละยุคสมัย  
 ลักษณะตัวโบสถสวนใหญผังพื้นเปนรูปส่ีเหล่ียมผืนผา บางแหงอาจมีระเบียงโดยรอบ หรือมี
ระเบียงเฉพาะดานหนาและดานหลัง  หรือมีระเบียงเฉพาะดานหนาหรือดานหลังเพียงดานเดียว หรือไม
มีระเบียงเลยก็ได    ฐานของโบสถมีความสูงและรูปแบบแตกตางกันไป โดยปกตินิยมทําเปนฐานบัวหรือ
ฐานสิงห  ฐานยังเปนส่ิงบงบอกถึงยุคสมัยสถาปตยกรรมดวย เชน สวนฐานที่เปนรูปโคงแบบตกทองชาง
หรือทองสําเภา   แสดงวาเปนสถาปตยกรรมสมัยอยุธยาตอนปลาย   ประตูโบสถสวนใหญอยูทางดาน
หนาและดานหลัง  ประตูและหนาตางมักมีซุมลักษณะตาง ๆ เชน ซุมบันแถลง ซุมทรงมงกุฎ ซุมทรง
มณฑป  บางแหงอาจไมมีซุม แตตกแตงเหนือประตูหนาตางเปนลวดลาย เชนลายดอกไม ชองหนาตาง
จะมีมากหรือนอยข้ึนอยูกับความนิยมของสมัยและความจําเปน   เสาโบสถทั่วไปมี 2 ชนิด คือ เสาลอย 
ไดแกเสาที่ไมติดกับผนัง และเสาเก็จ ไดแกเสาติดผนัง    เสามีลักษณะแตกตางกัน มีทั้งทรงกลม 
ส่ีเหล่ียมจัตุรัส ส่ีเหล่ียมผืนผา หกเหล่ียม แปดเหล่ียม เสาส่ีเหล่ียมยอมุมหรือยอไม ปลายสุดของเสา
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นิยมตกแตงเปนบัวหัวเสาเพื่อความสวยงาม และบัวหัวเสานี้ยังบอกถึงสมัยของสถาปตยกรรมดวย เชน 
บัวกลุมหรือบัวโถนิยมในสมัยอยุธยา    บัวจงกลและบัวแวที่นิยมกันในสมัยรัตนโกสินทร 
 โบสถมีหนาบันหรือแผงปดหนาจั่ว   มีทั้งที่ทําดวยแผนไมและกออิฐถือปูน  การตกแตงหนาบัน
ที่เปนแผนไมทําโดยแกะสลักลวดลายลงบนหนาบัน   ถาเปนแบบกออิฐถือปูนจะใชวิธีปนปูนลงบนหนา
บัน   ลายหนาบันทําเปนลวดลายและรูปตาง ๆ เชน นารายณทรงครุฑ ลายดอกไม ลายเทพนม วัดหลวง
บางวัดมีตราประจําองคพระมหากษัตริยที่ทรงสราง  หนาบันที่สรางในรัชกาลที่ 3 มักกออิฐถือปูน 
ประดับลวดลายกระเบื้องเคลือบ  ใตหนาบันอาจมีปกนกหรือกันสาดยื่นออกมา ถาไมมีมักทําเปนลาย
กระจังฐานพระ   ใตกระจังฐานพระมีแผงแรคอสองตกแตงอยางสวยงาม และใชบังแสงดวย  ถาไมมีแผง
แรคอสองมักทําลวดลายประดับเปนรูปสามเหล่ียมคลายรวงผ้ึงเรียกวา ลายรวงผ้ึง และ ลายสาหราย 
หอยประดังลงมาตามเสาทั้งสองขาง  ใตคลังคายังลายหนาอุดปกนก และลายอุดหนาเตา ชายคาที่ยื่น
ออกไปโดยมีเตารับนั้น ถายื่นมากมักจะมีคันทวยรองรับ 
 รูปทรงหลังคาโบสถยึดตามประเพณีที่ตองทําหลังคาสูงชัน และมีหลายชั้น จํานวนชั้นของ
หลังคาเรียกวา  ซอน โดยซอนที่ 1 จะอยูลางสุด หลังคาแตละซอนประกอบดวยหลังคาหลายผืน แตละ
ผืนของหลังคาเรียกวา ตับ โดยนับตับบนสุดเปนตับที่ 1 หลังคาตรงที่ยื่นออกมาจากหนาบัน เรียกวา 
ไขราหนาบัน ตรงขอบนอกของไขราจะมีส่ิงปดกระเบื้องเพื่อกันไมใหลมตีกระเบื้องเปด เคร่ืองปดนี้ทํา
หนาที่เชนเดียวกับปนลมของเรือนไทยภาคกลาง แตตกแตงใหสวยงาม มีชื่อเรียกสวนตาง ๆ ดังนี้ 
 - รวยระกา ประกอบดวยรวยกับแถวใบระกา รวยไดแกแผนไมหนาลักษณะคลายลําตัว
พญานาคที่ทอดตัวตรงจากแปหัวเสาข้ึนไป    ตามแนวหลังคาบนแปลานจนถึงใตชอฟา   ทําหนาที่ปด
เคร่ืองมุง 
 - ลํายอง  คือรวยที่ทอดตัวข้ึนจากแปหัวเสาพักอยูบนแปลาน  เรียกวานาคสะดุง แลวไปเกี่ยว
กระหวัดกับแปลานตัวถัดข้ึนไป   ตัวลํายองมีลักษณะคลายงวงชาง  แตมีปลายแหลมเกี่ยวกระหวัดอยู
กับแปเรียกวา งวงหรืองวงไอยรา และแปที่มีงวงเกี่ยวอยู เรียกวาแปงวง จากแปงวงตัวลํายองจะทอดตรง
ข้ึนไปจนถึงใตชอฟา   บนตัวลํายองตั้งแตหางหงสจนถึงชอฟามีใบระกาประดับอยูตลอดนั้น เรียก
โดยรวมวา เคร่ืองลํายอง 
 - ชอฟา สวนที่ประดับปลายสุดของรวยหรือตัวลํายองทั้ง 2 ขางมาบรรจบกันอยูเหนืออกไก 
โดยทั่วไปมีรูปรางเหมือนหัวนก   ที่ดัดแปลงเปนรูปหัวนาคหรืออ่ืน ๆ   
 - หางหงส สวนปลายสุดของรวยหรือตัวลํายอง โดยทั่วไปวางอยูเหนือแปหัวเสา มีรูปรางคลาย
หัวพญานาค 
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 ภายในโบสถตามปกติมีพระประธานองคหนึ่ง  นอกจากนั้นยังอาจมีพระพุทธรูปอ่ืน ๆ พระ
ประธานนิยมสรางเปนปางมารวิชัยหรือปางสมาธิประดิษฐานบนรัตนบัลลังกที่มีลวดลายลงรักปดทอง
ประดับกระจกสวยงาม รัตนบัลลังกนี้อาจตั้งอยูบนฐานใหญอีกชั้นหนึ่ง ซึ่งเรียกวา ฐานชุกชี   ถัดจาก
พระประธานลงมามักจะมีสวนที่ยกพื้นจากพื้นอุโบสถเพื่อเปนที่นั่งของสงฆ เรียกวา อาสนสงฆ เพราะ
เปนธรรมเนียมวาพระสงฆตองนั่งสูงกวาบุคคลธรรมดา   ผนังโบสถนิยมเขียนภาพจิตรกรรมฝาผนัง เปน
ภาพเกี่ยวเร่ืองราวพระพุทธศาสนา และมีประเพณีที่ยึดถือเปนแบบอยางสืบทอดวา ผนังดานหลังของ
พระประธานนิยมเขียนภาพเกี่ยวกับเร่ืองไตรภูมิ ผนังดานหนาพระประธานนิยมเขียนภาพมารผจญ ผนัง
ดานขางทั้ง 2 ดาน สวนมากจะเขียนเร่ืองเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาตามความนิยมของแตละยุคสมัย 
แตกตางกันไปแตละโบสถ   โดยทั่วไปจะเร่ิมเร่ืองจากมุมใดมุมหนึ่งของโบสถเวียนขวาตามเข็มนาฬิกา
ไปตามผนังจนเต็ม  หรือจะเร่ิมตนจากดานหลังหรือดานหนาของพระประธานทั้งสอง โดยดําเนินเร่ือง
ติดตอกันออกมาจนสุดผนังดานหนา   บานประตูและหนาตางสวนใหญนิยมตกแตงลายรดน้ํา ลายปน
แกะสลักลายเขียนสี ลายประดับมุก  อาจเปนภาพทวารบาล หรืออ่ืน ๆ  (ราชบัณฑิตยสภา,  2536:  72-
79) 

รอบโบสถมีกําแพงแกวเปนเคร่ืองแสดงขอบเขตของโบสถหรือวิหาร กอเปนกําแพงไมสูงมากนัก 
รูปแบบของกําแพงแกวจะแตกตางกันตามแตละยุคแตละสมัยของสถาปตยกรรม และมีทั้งกําแพงโปรง
และกําแพงทึบ   ลักษณะของกําแพงแกวคือ สันกําแพงทําเปนบัวหลังเจียดต่ําลงมาเปนหนากระดาน 
เสนลวดบัวหงาย ตัวกําแพง และสวนที่เปนฐานมีเสนลวด บัวควํ่า บัวหงาย  หนากระดาน  มีสีมา 
เคร่ืองหมายบอกเขตโบสถทั้งแปดทิศ  โดยแยกออกเปนเขตตางหากจากเขตบาน เรียกวาวิสุงคามสีมา 
ใบสีมาสวนใหญเปนแผนหินยอดคลายรูปกลีบบัว โดยทั่ว ๆ ไปมักจะสรางซุมครอบใบสีมาไว 
 2. วิหาร หมายถึงที่ประดิษฐานพระพุทธรูปคูกับโบสถ   เพียงแตไมมีพัทธสีมาและตามปกติ
มิไดใชเปนที่ทําสังฆกรรม  บางแหงอาจใชเปนที่ประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและแสดงธรรมโปรด
ประชาชนดวย   ลักษณะรูปแบบของวิหารแตกตางกันไปตามยุคตามสมัยและแตละทองถิ่น 
 ลักษณะของโบสถและวิหารขางตนมีแตกตางกันตามรสนิยมการแสดงออกซึ่งความงามของชาง 
และบริบทสังคมที่แวดลอม ปจจุบันโบสถและวิหารอาจมีสวนผสมของศิลปะในวัฒนธรรมตาง ๆ ไมมาก
ก็นอย ดังจะกลาวตอไปนี้ 
 แนงนอย  ศักดิ์ศรี (2537: 105-166) ไดเขียนถึงมรดกสถาปตยกรรมกรุงรัตนโกสินทร โดย
สะทอนใหเห็นวา วัดไทยหลายแหงยึดคตินิยมแบบศิลปะจีน  มีลักษณะผสมผสานระหวางศิลปะไทย
และจีน หลังคาโบสถวิหารมีลักษณะคลายจีน แตเม่ือมองลึกซึ้งพบวา  โครงสรางหลังคาสวนใหญเปน
งานไม การซอนหลังคาทําแบบประเพณีเดิม แตไมเกิน 2 ชั้น สวนที่เห็นภายนอกคือ หนาบันและคอสอง
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ซึ่งกออิฐถือปูน ชายคาปกนกโดยรอบตอนลางสวนใหญมีลักษณะแบบไทย หนาบันกออิฐถือปูน ไมมี
ไขราหนาจั่ว ซุมประตูหนาตางเปล่ียนเปนงานปูนปนติดผนัง มีซุมทรงดอกไม ทรงมงกุฎตอยอดบันแถลง 
ทรงอยางเทศหรือตะวันตก บานประตูหนาตางเขียนเร่ืองจิตรกรรมและประดับมุกแบบจีน ผนังภายใน
เขียนเร่ืองราวแบบจีน เชน สามกก พนักระเบียงมีทั้งชนิดกอทึบและโปรง ชนิดกอโปรงมักกรุดวย
กระเบื้องเคลือบปรุสีตาง ๆ แบบจีน   วัดในยุคนี้มีสวนผสมทั้งแบบไทย  จีน  และตะวันตก 
 น.  ณ ปากน้ํา (2526: 53-54)  ไดอธิบายถึงโบสถของวัดมัชฌิมาวาส อําเภอเมืองสงขลาวา วัด
มัชฌิมาวาส ไดรับอิทธิพลจากจีนคอนขางมาก รอบกําแพงแกวของโบสถตั้งรูปตุกตาจีน พนักพาไล
ระหวางเสาแกะสลักนูนสูงเปนเร่ืองสามกก ประตูตั้งทวารบาลลอยตัวแบบจีน 8 รูป สันนิษฐานวาเปน
เทพเจาประจําทิศ รวมถึงเทพเจาในลัทธิเตา นอกจากนี้มีศาลาฤษีแบบกออิฐถือปูนหลังคาทรงจั่ว กอ
โถงชองผนังเปนซุมโคง (Aruh) อันเปนคติแบบตะวันตก หนาจั่วเปนเร่ืองพุทธประวัติ บริเวณคอสองเปน
จิตรกรรมฝาผนังรูปฤษีดัดตน กุฏิรับรองออกแบบเปนทรงเกงจีน ลักษณะศิลปกรรมในวัดจะมีทั้งผสมใน
อาคารหลังเดียวกัน หรือหลังหนึ่งเปนรูปแบบหนึ่ง อีกหลังเปนอีกรูปแบบหนึ่ง  
 ประทุม  ชุมเพ็งพันธุ (2543: 278-279) ไดกลาวถึงลักษณะของวัดสุวรรณคีรี ซึ่งตั้งอยูบนหัวเขา
แดง  เมืองสงขลา วัดนีเ้ปนแบบหินยานหรือเถรวาท  มีส่ิงกอสรางหลายหลัง เชน โบสถ ถะจีน ตุกตาจีน 
หอระฆัง มณทป ซึ่งลวนสวยงามและเปนศิลปกรรมจีนทั้งส้ิน ทั้งนี้เปนเพราะคนจีนสราง คือหลวง
สุวรรณคีรีสมบัติ (เหยี่ยงหรือบุญหุยคนใดคนหนึ่ง) ที่หนาโบสถมีเจดียจีน ซึ่งสรางโดย เจาพระยาพิชัย
คีรี(บุญหุย) ลักษณะนี้แสดงใหเห็นวา หากวัดใดผูอุปถัมภหรือผูสรางเปนชนชาติใด แมจะตางนิกายแต
เม่ือปรับตัวใหเขากับคติทองถิ่นยอมมีลักษณะที่สมานลักษณทางศิลปกรรม ลักษณะจีนของวัดไทย
แสดงออกถึงผูมีอํานาจ ดานกําลังทรัพย แตลักษณะไทยประเพณีแสดงออกถึงคติทองถิ่นของผูศรัทธา 
 ธํารงศักดิ์  อายุวัฒนะ (2547: 210-211) ไดเขียนถึงวัดไทยในรัฐกลันตันวา บางวัดเกาแกถึง 
400 ป อาคารสถานที่สมบูรณแบบเดียวกับวัดไทย มีกําแพงวัดและซุมประตูงามสงาดวยศิลปะไทย บน
ซุมประตูและขางกําแพงเขียนปายชื่อวัดเปนภาษาไทยกับอังกฤษ ที่ผูผานไปมาอาจตะลึงกับความงาม
ของศิลปะไทยทามกลางกล่ินอายของมลายู ส่ิงกอสรางของวัด เชน โบสถทรงไทย ศาลาการเปรียญแบบ
จตุรมุข กุฏิทรงไทยทั้งแบบเดียวและแบบหมู หอฉัน ศาลาพักรอน เจดีย 2 องค สรางดวยงบประมาณ
ของรัฐบาลไทยกับมาเลเซียรวมกัน วัดกลายเปนศูนยกลางของคนไทยในกลันตัน แสดงถึงการเปนเพื่อน
บานที่ดีตอกัน   
 ลักษณะนี้อาจพิจารณาไดวา วัดไทยในมาเลเซีย รัฐบาลมาเลเซียปลดปลอยใหสรางวัดอยาง
อิสระตามขนบธรรมเนียมประเพณีภายใตขอบเขตจํากัด  จึงเปนทางเลือกที่คนไทยในมาเลเซียจะเลือก
รูปแบบใดก็ได หากผูใดใหการสนับสนุนหรือมีอิทธิพลการเมืองครอบงําอยู  ศิลปะก็โอนเอียงตาม
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ลักษณะคตินิยมผูนั้น การสนับสนุนจากรัฐบาลไทยเปนกลไกหนึ่งที่ทําใหวัดไทยยังคงอัตลักษณดาน
รูปแบบ แตหากมีนอยอาจมีทุนสนับสนุนอ่ืน เชน นายทุนจีน ลักษณะที่ผสมผสานมากบางนัอยบางจึง
ข้ึนกับเงื่อนไขทั้งภาครัฐและภาคเอกชน 

3. เจดียหรือสถูป  สวนใหญใชเปนที่บรรจุพระธาตุหรือส่ิงเคารพตาง ๆ   มีลักษณะเปนรูปจอม
แหบาง เปนเหล่ียมบาง ทรงกลมบาง มียอดแหลม ฐานแผกวาง สันติ  เล็กสุขุม (2535: 16-30)  ไดแยก
ลักษณะทางสถาปตยกรรมของเจดียออกเปนเจดียทรงปราสาท  ทรงปรางค  ทรงระฆังกลม ทรงดอก
บัวตูม  เจดียเหล่ียมยอมุม  เจดียทรงเคร่ือง   แตละลักษณะมีความแตกตางแตละทองถิ่น  เจดียอาจ
เรียกชื่อตามที่ตั้งและความสําคัญ เชน เจดียประธาน คือเจดียขนาดใหญที่เปนประธานของวัดหรือ
ประธานของเจดียอ่ืน ๆ เจดียทิศคือเจดียเล็ก ๆ ซึ่งตั้งอยูบนฐานเดียวกับเจดียประธาน โดยตั้งอยูประจํา
ทิศตางๆ  เจดียรายคือเจดียขนาดยอมที่เรียงรายอยูในเขตพุทธาวาส   อาจเปนเจดียบริวารของเจดีย
ประธานหรืออยูรอบอุโบสถหรือวิหารก็ได  องคประกอบของเจดียเหล่ียมยอมุม ในสมัยรัตนโกสินทรที่มี
ลักษณะเปนรูปจอมแห แบงเปน 3 สวนใหญ ๆ ดังนี้  สวนยอด   สวนเรือนธาตุ   และสวนฐาน   
 สันติ  เล็กสุขุม (2548: 38) ไดเขียนถึงสถาปตยกรรมไทยวา ลักษณะของปรางคไทยไดรับ
อิทธิพลจากขอมเปนเบื้องตน ในระยะตอมามีลักษณะอ่ืน ๆ เขามาผสม เชน ศิลปะพุกามของพมา 
ศิลปะลังกา ศิลปะจีน ดังยกตัวอยาง พระปรางคประธานวัดราชบูรณะ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา ซึ่งเปน
แบบอยุธยาตอนตน มีมุขยื่นออกดานทิศตะวันออก หนามุขประดับดวยฟกเพกาคลายลวดลายที่นิยมใน
โบราณสถานพุกาม เหนือมุขตั้งเจดียองคเล็กเปนแบบระฆังทรงลังกา ภายในมีภาพเขียนเลาเร่ือง
เกี่ยวกับราชสํานักของจีนเปนภาพบุคคลในชุดจีน มีภาพเทวดาเหาะ  ภาพบางสวนผสมแบบจีน เชน 
ลักษณะมงกุฎ  ดอกไม กอนเมฆ นอกจากนี้ปรางคบางแหงผสมแบบอยางกับศิลปะมุสลิม ดังเชน 
ปรางคองคหนึ่งที่วัดพระศรีรัตนมหาธาตุ จังหวัดลพบุรี มีลักษณะคลายกลีบมะเฟอง สันติ  เล็กสุขุมได
ตั้งขอสันนิษฐานใหมวา  ไดรับอิทธิพลจากโดมของมัสยิดในประเทศตะวันออกกลาง และเชื่อวา ซุมที่กอ
เปนวงโคงแหลมอาจเปนแบบแผนการกอสรางจากเปอรเซียหรือตะวันตก (กรมศิลปากร, 2543: 45) 
 จักรพงษ คําบุญเวียง (2544: ออนไลน) ไดเขียนถึงวัดทางภาคเหนือวา มีลักษณะศิลปะพมา
ผสมลานนา ดังเชน วัดศรีชุม ในลําปาง หลังคาซอนหลายชั้น บนยอดมีฉัตรตั้งอยู ซึ่งชาวพมาเรียก
สถาปตยกรรมแบบนี้เรียกวา “ทรงพระยาธาตุ” วัดในลําปางมีลักษณะผสมกับพมาอีกหลายวัด แตผาน
การซอมแซมบูรณะหลายคร้ังไมเหลือรองรอยศิลปะพมาเหลืออยู ทําใหศิลปะพมาผิดเพี้ยนจากอดีต 
เชน ที่วัดเจดียซาวหลัง หรือวัดเจดียซาว วัดพระเจียซาวหลัง แปลวา วัดที่มีเจดียยี่สิบองค คําวา ซาว 
เปนภาษาพื้นเมืองแปลวายี่สิบ คําวา หลัง แปลวาองค  แตละองคลวนเปนแบบพมา แตปจจุบันมีเพียง
รากฐานเทานั้น  
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 ที่วัดจีนบนเนินแหงรัฐปนัง ปรากฏเจดียจีนที่มีลักษณะพิเศษ จากรายการเสด็จประพาสตนของ
รัชกาลที่ 5 ซึ่งจัดโดยทีวีไทยเสรี ไดอธิบายวา เปนเจดียจีนผสมพมา เม่ือคร้ังรัชกาลที่ 5  เสด็จปนังได
บริจาคเงินสมทบสรางเจดีย โดยมีขอแมวาตองใหเจดียมีลักษณะไทยอยูดวย  แตเทาที่ผูวิจัยสังเกตใน
ปจจุบันแทบไมปรากฏศิลปะไทยบนเจดีย  มีแตศิลปอิสลามหรือแบบมัวร  อยางไรก็ตามก็แสดงใหเห็น
วา การกอสรางเจดียที่มีลักษณะพหุลักษณะทางศิลปกรรมที่รวมเอาทั้งศิลปะจีน  ไทย  พมา  อิสลาม ไว
ดวยกัน คือการแสดงถึงสมานลักษณทางศิลปกรรมในพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์  ใหเห็นวาเปนของคนทุกวัฒนธรรม 
อันจําเปนสําหรับเมืองที่มีสังคมแบบพหุวัฒนธรรม 

4. กุฏิ  คืออาคารที่พักอาศัยของพระสงฆ  เดิมเปนเพียงอาคารเล็ก ๆ สรางดวยไมพอที่พระสงฆ
รูปหนึ่งจะลุกนั่งนอนได ตอมาไดมีขนาดใหญข้ึนเพื่อใหพระสงฆพักอาศัยไดหลายรูป ลักษณะของกุฏิไม
จะเปนไปตามสถาปตยกรรมของแตละทองถิ่น  ธํารงศักดิ์  อายวัุฒนะ (2547: 335) ไดกลาวถึงวัดในรัฐ
ปนังบางแหงวา มีกุฏิไมสองชั้นแบบไทยและแบบจีน  นอกจากนี้มีศาลาการเปรียญศิลปะแบบไทยผสม
จีน  มีหอฉันแบบจีน  มีสถูปเจดียแบบจีนผสมพมา 
 5  ประติมากรรม: พระพุทธรูป 
 พระพุทธรูปเปนสัญลักษณแทนพระพุทธเจา ไมใชรูปเหมือนของพระพุทธเจา ดังนั้นพระพุทธรูป
แตละสกุลชาง แตละสมัยจึงมีรูปรางแตกตางกันไปตามคตินิยม อยางไรก็ตามมักมีลักษณะสําคัญที่
เรียกวา มหาปุริสลักษณะอันหมายถึง ลักษณะของมหาบุรุษ 32 ประการ ซึ่งระบุไวในตํานานวา เปน
ลักษณะของพระพุทธเจา เชน มีผิวสีดุจทองคํา มีขนออนระหวางคิ้วที่เรียกวาอุณาโลม มีศรีษะเปนรูป
อุษณียหรืออุณหิส (คือสวนนูนบนศรีษะที่คลานมุนมวยผมหรือสวมมงกุฎ)  มีคางเหมือนราชสีห มีความ
นูน 7 แหง คือนิ้วมือนิ้วเทายาว ที่ฝาเทามีลายเปนจักร ฯลฯ  การสรางพระพุทธยังแสดงอริยาบถตาง ๆ มี
ความหมายเกี่ยวกับพุทธประวัติตอนที่สําคัญ ๆ เชน แสดงทายืน ทานั่ง ทากาวเดิน ทานอน นอกจากนี้มี
การยกพระหัตถหรือวางพระหัตถในทาตาง ๆ  พระพุทธรูปประทับยืนมี 2 แบบ คือแบบยืนตรงและแบบ
ยืนเอียงที่เรียกวา แบบตริภังค   พระพุทธรูปประทับนั่งมี 2 แบบ คือแบบหอยพระบาทและขัดสมาธิ 
แบบขัดสมาธิยังแยกเปนขัดสมาธิเพชรและสมาธิราบ   พระพุทธรูปทากาวเดินเรียกวา ปางลีลา  แสดง
โดยพระบาทซายกาวไปขางหนา สวนสนพระบาทขวายกข้ึนสูงจากพื้น (ศักดิ์ชัย  สายสิงห 2550: 18-
20) พระพุทธรูปไสยาสนทั่วไปมี 2 แบบ คือแบบปริพพพาน  โดยกวพรกบามบรรทมตะแคงขวา พระ
บาทซายซอนพระบาทขวา พระหัตถขวางอข้ึนหงายวางอยูที่พื้นขางพระเขนย (หมอน) ปลายพระบาท
เสมอกันทั้งสองขาง อยางไรก็ตามพระไสยาสนแบบพมามักวางพระบาทเหล่ือมซอนกัน  ซึ่งเปนตาม
พุทธประวัติที่วา พระองคเสด็จบรรทมลักษณะสีหไสยา ตะแคงเบื้องขวา ตั้งพระบาทเหล่ือมพระบาท  
แบบโปรดอสุรินทราหู พระอริยาบถตะแคงขวา พระหัตถซายทาบตามพระวรกาย พระหัตถขวาตั้งรับ
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พระเศียรและมีพระเขนยรองรับ พระบาททั้งสองซอนทับเสมอกัน (ระพีพรรณ  ใจภักดี, 2546: ) การ
สรางพระพุทธรูประยะแรกสรางตามแบบสกุลชางอินเดีย   ภายหลังดัดแปลง ตามคตินิยมของคนใน
ทองถิ่น ดังที่เห็นความแตกตางของพระพุทธรูปในประเทศตาง ๆ เชน ไทย จีน พมา ญี่ปุน บางรูปมี
ลักษณะผสมผสานกับศิลปกรรมตะวันตก 
 พระพุทธรูปประธานพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐมเปนอีกองคหนึ่ง   ที่แสดงการผสมผสาน
ระหวางแบบเกากับแบบใหม   รุงโรจน  ธรรมรุงเรือง (2553: 164) เสนอวาเปนรูปแบบผสมผสาน
ระหวางสุโขทัยกับศิลปะตามแนวสมจริงแบบสมัยใหมของตะวันตก   ลักษณะการกาวเดินดัดแปลงจาก
พระพุทธรูปปางลีลาศิลปะสุโขทัยซึ่งยกยองวางามที่สุด   สวนสัดพระวรกายตามแนวสมัยใหม เห็นได
จากพระพักตรและพระอังสะที่เหมือนมนุษยธรรมดา จีวรสมจริง ทําใหพระพุทธรูปกลายเปนตัวแทน
พระพุทธรูปยุครวมสมัย  ลักษณะนี้นอกจากความคิดของคนไทยในกระแสชาตินิยมและการถวิลหาอดีต
แลว คงเกิดข้ึนจากความประทับใจของศาสตราจารยศิลป  พีระศรี ที่มีตอพระพุทธรูปและแนวคิดที่วา 
การทําตามศิลปะอันรุงเรืองในอดีตเปนส่ิงดี 
 พระพุทธรูปที่แพรกระจายจากจีน พมามักมีลักษณะพิเศษเดนชัด คือจีวรเปนร้ิวๆ พระพุทธรูป
ในจีนมีหลายองค องคที่คนไทยทั่วไปนับถือเรียกวาพระยูไล หรือพระศรีศากยมุนี   ปยะแสง  จันทรวงศ
ไพศาล, (2553: 20-21) ไดอธิบายถึงพระยูไลวา  พุทธลักษณะของพระองคมักประทับนั่งบนดอกบัว 
พระพักตรอวบอ่ิมดวยพระเมตตา ดานหลังเปนรูปประกายรัศมีหรือประภามณฑลคลายเปลวไฟ หรือ
รัศมีดวงอาทิตย บนพระอุระมีสัญลักษณสวัสติกะหรือวาน อันหมายถึงความสุขสวัสดี หรือเคร่ืองหมาย
ประจําพระพุทธศาสนา ฝายมหายานในวัดจีนมักวางพระยูไลอยูกึ่งกลาง โดยอาจมีพระอมิตาภะและ
พระไภสัชคุรุพุทธเจาหรือพระโพธิสัตวอยูใกลเคียง สําหรับพระโพธิสัตวที่คนจีนนับถือมีหลายองค   องค
ที่นิยมมาก  คือพระโพธิสัตวอวโลกิเตศวรหรือกวนอิม   นิธิ  เอียวศรีวงศ (2537: 81) ใหความเห็นวา การ
ที่ชาวจีนเรียกพระโพธิสัตวอวโลกิเดศวรเปนกวนอิมนั้นเปนเพราะสับสนกับคําแปลภาษาสันสกฤต ตรง
คําวา อิศวร ในความหมายเดิมหมายถึงพระผูยิ่งใหญที่มองลงมา แตจีนกลับแปลเปนผูยิ่งใหญที่เงี่ยหู
ฟงความทุกขของโลก เนื่องจากสับสนคําวา ศวรกับคําสวร ซึ่งแปลวาเสียง ความหมาย กวนอิมจึง
แปลวา พระผูเงี่ยหูฟงความทุกขของสรรพสัตว  ลักษณะของกวนอิมโดยทั่วไปประทับยืน   พระกรซาย
ถือแจกันในลักษณะเอียง  พระกรขวาถือกิ่งหลิวในทาพรมน้ํามนต การตั้งรูปเคารพเพื่อสักการะบูชา 
หมายถึงการชี้นําทางสวางใหดวงจิตของมนุษย 
 รูปลักษณพระพุทธเจาบางองค มีลักษณะผสมหลายลักษณะ ตามรสนิยมของชางและบริบท
สังคมยุคสมัยตางๆ ในชวงสมัยรัตนโกสินทรตอนตนปรากฎวาอิทธิพลจีนเดนชัดข้ึน ดังเชน พระคันธาร
ราฐ ปางขอฝน รัศมีเปนรูปบัวตูมหรือลูกแกว พระหัตถขวากวักเรียกเม็ดฝน พระหัตถซายรองรับเม็ดฝน 
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แตครองจีวรแบบจีน ในสมัยรัชกาลที่ 3 ยังนิยมดัดแปลงพระพุทธรูปพมาซึ่งสลักจากหินออนสีขาวเปน
พระพุทธรูปประทับนั่งปางมารวิชัยขัดสมาธิเพชร ใหเปนพระพุทธรูปแบบไทย โดยเดิมขมวดพระเกศา
และรัศมีเปนเปลวทําดวยทองหรือโลหะชุบทองครอบลงไปบนพระเศียร เม่ือคร้ังรัชกาลที่ 5 เสด็จ
ประพาสอินเดีย ขณะนั้นมีนักปราชญคนควาเกี่ยวกับกําเนิดพระพุทธเจา และเห็นวาพระพุทธรูปรุนแรก
ชาวกรีก-โรมันเปนผูคิดข้ึนกอน   และเรียกตามแหลงแรกวาคันธาระ เม่ือเสด็จกลับประเทศไทยจึงให
หลอพระพุทธรูปปางขอฝน ตามแบบกรีก-โรมัน คือมีพระเกศาเหมือนเสนผมคนธรรมดา มีมวยพระเกศา
เหนือพระเศียร พระพักตรเปนแบบชาวตะวันตก จมูกโดงปากเล็ก ครองผาจีวรเหมือนตามธรรมชาติ 
ฐานพระมีลวดลายแบบกรีก-โรมัน และใหเรียกพระคันธาระตามชื่อแควนที่ทําข้ึนคร้ังแรก  ตั้งแตนี้จึงมี
พุทธลักษณะเหมือนสามัญชนหรือผสมผสานตามวัฒนธรรมตะวันตก (สุภัทรดิศ  ดิศกุล, 2523: 89-
106) การสรางวัดใหมๆ บางคร้ังเปนการนําลักษณะตางๆ ของศิลปะในอดีตมาผสม ดังเชน วัด
พุทธาวาสในอําเภอเบตง จังหวัดยะลา เปนวัดที่มีลักษณะผสมตามคติทองถิ่นที่ชางนําเอาศิลปะศรีวิชัย
กับทรารวดี เจดียแบงออกเปน 3 สวน คือ ชั้นลางเปนลานประทักษิณ มีกําแพงแกวเตี้ย ๆ ลอมรอบ ใต
เจดียทําใตถุนสูง ตรงกลางทําแทนประดิษฐานพระพุทธบาทจําลอง ชั้นที่ 2 มีซุมประจําทิศสามารถเขา
ไปภายใน ตรงกลางประดิษฐานพระพุทธรูปปางแสดงธรรม ตามผนังเจดียโดยรอบเขียนภาพจิตรกรรม
เปนพระบรมธาตุสําคัญของประเทศไทย ชั้นที่ 3 เปนหองบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ มีพระพุทธรูปหลอ 8 
องค ตามผนังขางองคเจดียและเข็มทิศ ตั้งพระพุทธรูปสมัยตาง ๆ เชน แบบชวา แบบศรีวิชัย อูทอง เชียง
แสน สุโขทัย เปนตน องคระฆังประดับกระเบื้องโมเสกสีทอง (ประทุม  ชุมเพ็งพันธุ, 2544: 338-339) 
 นอกจากรูปเคารพในพุทธศาสนา  วัดบางแหงตั้งรูปเคารพในศาสนาพราหมณหรือฮินดู เชน 
พระวิษณุ พระพรหม พระศิวะ พระพรหมนับถือทั้งพุทธศาสนาและศาสนาพราหมณ  ในศาสนา
พราหมณหมายถึงเทพผูสราง   ในพุทธศาสนาหมายถึงผูประกอบดวยเมตตา กรุณา มุถิตา อุเบกขา 
หรือเรียกวา พรหมวิหาร 4  คือธรรมอันเปนที่ตั้งแหงพรหม มักสรางเปนส่ีพักตรหรือพรหมส่ีหนา  สวน
พระนารายนับถือในฝายไวษณพนิกายของศาสนาพราหมณ หมายถึงผูรักษา พระองคมี 4 กร ถือสังข 
จักร คฑา ดอกบัว ชาวฮินดูเชื่อวา เม่ือโลกยังมีทุกข พระวิษณุจะอวตารมาปราบยุคเข็ญ  พระราม
พระกฤษณะก็เปนอวตารของพระองค แมพระพุทธเจาก็เชื่อวาเปนอวตารของพระนารายณดวย พระศิวะ
เปนเทพผูทําลายเพื่อสรางใหม  พระศิวะมีหลายแบบ อาจเปนรูปโยคี ทรงมุนมวยเปนชฎา นุงหนังเสือ 
ถือตรีศูล มีพระเนตรที่สามกลางพระนลาฏ   เปนรูปพระศิวนาฎราช  รูปศิวลึงก  บางคร้ังพระศิวะรวมตัว
กับพระนารายณเรียกวาพระหริหระ ซึ่งพบมากสมัยสุโขทัย  คือมีพระเนตรกลางหนาผากตามเทว
ลักษณะของพระศิวะ แตมี 4 กร สองกรถือจักรและสังขอันเปนลักษณะของพระนารายณ  
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 6  ทวารบาล 
 วัดไทยยังนิยมตั้งทวารบาลหรือผูรักษาคุมครองสถานที่   ทวารบาลมีหลายลักษณะตามอิทธิพล
ที่ไดรับ   ในวิถีไทยโบราณการตั้งผูรักษาสวนใหญอยูที่ประตู คนโบราณเชื่อวาผีมีอํานาจเหนือคนและ
เหนือธรรมชาติ บันดาลส่ิงใดก็ได จะใหเกิดโชครายหรือโชคดีก็ได จึงมีความยําเกรง ดังนั้นสวนตาง ๆ 
ของที่อยูอาศัยยอมมีผูรักษา เชน ปากทางเขาหมูบานจะสรางประตูไวอยางงาย ๆ โดยปกเสาไวสองขาง 
พาดข้ึนเปนข่ือดานบน ไมมีบานเปดปดประตูนี้เรียกวาข่ือบาน เม่ือเดินเขาไปในปาเห็นข่ือบานจะรูวามี
หมูบานตั้งอยู ที่สําคัญนิยมตั้งศาลหรือหอผีประจําหมูบานปากทางเขาข่ือบาน เพื่อคุมครองปองกันสิ่งที่
มองไมเห็น ลักษณะนี้เกิดแนวคิดเร่ืองผูรักษาประตูหรือทวารบาล 
 ตอมาเม่ือไดรับอิทธิพลจากอินเดีย ความเชื่อที่ไมยุงยากซับซอนพัฒนาเปนเร่ืองเทพหรือเทวดา 
ทั้งในศาสนาฮินดูและพุทธศาสนา โดยเอาธรรมชาติและภูมิประเทศ ดังเชน ความล้ีลับซับซอน 
ทุรกันดารของหิมาลัย มาสรางจินตนาการรวมกับความเชื่อเดิมเกิดเปนลัทธิเวท ที่มีเทพเจาตาง ๆ 
มากมายแทนปรากฎการณธรรมชาติ เปนผูปกครองจักรวาล  มีเทพเจานอยใหญซึ่งตางความสําคัญและ
มีฐานะลดหล่ันกัน  เทพเหลานี้อาจปองกันหรือทําลายหากไมไดรับการเซนสรวงบวงพลีที่ถูกตองตาม
พิธีกรรมที่กําหนดไว   เทพเจาเหลานี้ถูกบันทึกไวในคัมภีรปุราณะ โดยกลาววามีรูปรางอยางมนุษย แต
กําหนดใหมีสวนประกอบพิเศษตางจากมนุษยธรรมดา  เชน หลายเศียร หลายกร มีพาหนะสําคัญ มี
เคร่ืองอุปโภคประจําพระองค บางลัทธิกําหนดใหพระศิวะเปนเทพสูงสุด มีเทพชั้นรองทําหนาที่พิทักษ
รักษาประตูหรือทางเขาสูที่ประทับของเทพเจา (กรมศิลปากร, 2546: 8-12) จากคติความเชื่อ ชางได
นํามาถายทอดทั้งเทคนิคทางจิตรกรรม ประติมากรรม ประดับตามประตูใหเปนเทพผูพิทักษรักษา  ซึ่ง
เปนทางเชื่อตอระหวางสวรรคกับโลกมนุษย  ดังที่พบรูปยักษ  สิงห เทพผูรักษาทิศหนาประตูสถานที่
สําคัญ   คติการสรางทวารบาลยังแพรกระจายสูประเทศจีนในสมัยราชวงคถัง มีตํานานกลาววาเม่ือ
กษัตรยลมปวยในหองบรรทม มีทหารเอกคอยเฝาประตู ภูติผีก็ไมมารบกวน จึงใหชางวาดภาพทหาร
ประตูขางละบานที่เรียกวาม้ึงซิ้น จนกลายเปนธรรมเนียม นอกจากนี้จีนยังถือเอาพระอินทรเปนผู
คุมครองพุทธศาสนาจึงสรางรูปไวตามวัด เรียกวาจิ้นเส่ียวกวางหรือกางเสียว  รวมถึงนิยมทํา
ประติมากรรมลอยตัวรูปโลกบาล  ลักษณะนี้สอดคลองกับคติไทยที่มีประวัติพระอินทรตอนหนึ่งวา 
เทวดาทําสงครามกับอสูร   เทวดาไมมีกําลังใจ พระอินทรจึงออกอุบายใหทํารูปเทวดาทั่วเมืองทุกประตู 
อสูรเห็นรูปคิดวาทัพออกมาแลวจึงพากันหนีหมด   ความสอดคลองอาจเปนแรงดลใจใหชางตกแตงวัด
ไทยมักนําพระอินทรไวที่ประตู  ทวารบาลประจําบานประตูแบบจีนสงผลตอศิลปะไทย  วัดไทยหลาย
แหงมีลักษณะทวารบาลคติไทยผสมแบบจีน 
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7  จิตรกรรม 
จิตรกรรมในวัดไทยมีหลายลักษณะ มีแบบประเพณี  แบบประเพณีประยุกต แบบสากล หรือมี

ลักษณะผสม   จุลทัศน  พยาฆรานนท (2992: 20-25) ไดกลาววา สาระสําคัญประการแรกของ
จิตรกรรมประเพณีคือ การสรางใหปรากฏบนที่วางดวยการใชเสน  เขียนเสนหรือลอมพื้นที่บริเวณวาง
เปนรูปราง ประการที่สองรูปภาพตาง ๆ ไมเปนลักษณะตามตาเห็นในธรรมชาติ ประการที่สามรูปภาพดู
คลายกระดาษตัดเปนรูปรางส่ิงตางๆ ปะติดแบบราบไปกับพื้น ประการที่ส่ีเปนภาพเขียนเลาเร่ือง 
พรรณนาความ  ประการที่หารูปลักษณของบานเรือน ศาลา ภูเขา ตนไมตางมีขนาด สัดสวน และความ
ไมสมจริงกับที่มนุษยจะใชการ  ประการที่หกไมแสดงความรูสึกทางสีหนาแตใชภาษาทาทาง ประการที่
เจ็ดมักแบงตอนโดยใชเสนวงลอม  เสนสินเทา ใชสวนของภาพ เชน ภูเขา คู คลอง มิไดแบงเปนเสนตรง
แบบตะวันตก อยางไรก็ตามจิตรกรรมประเพณีเ ร่ิมลดระเบียบแบบแผน  เม่ือรับอิทธิพลตางชาติ 
โดยเฉพาะตะวันตก ชางไทยรุนใหมนิยมปรับเปล่ียนรูปแบบ เชนเพิ่มแสงเงา หรือมิติใกลไกลตาม
ธรรมชาติเหมือนตาเห็น และยังนําเทคนิคการใชเสนนําสายตามาใช บางคร้ังเลียนแบบตะวันตกลวน 
หรือเขียนแบบไทยแตในเนื้อหาสอดแทรกวิถีแบบชาวตะวันตก ชาวจีน หรือชาวมุสลิม 

ดังที่มาลินี  คัมภีรญาณนนท (2552: 304) ไดศึกษามรดกวัฒนธรรมจีนในสมัยรัตนโกสินทร
ตอนตนจากจิตรกรรมฝาผนัง พบวาพอคาจีนที่ปรากฎในภาพเปนตัวแปรสําคัญดานศิลปกรรมทั้ง
ทางตรงและทางออม เคร่ืองใช  เคร่ืองบันเทิง หนังสือ ภาพพิมพไม สินคาตกแตง ถวยชามที่พอคานําเขา
มากกลายเปนผลงานที่ไมจํากัดเฉพาะตน เผยแพรสูวัด วัง   ลวดลายตกแตงและเร่ืองราววรรณกรรมมี
สวนกระตุนและเปนแรงบันดาลใจใหชางเขียนไทยถายทอดบนจิตรกรรมฝาผนัง หรือกลาวไดวา เปนผู
อยูเบื้องหลังใหเกิดงานศิลปะจีนบนจิตรกรรมฝาผนังไทย   ไกรฤกษ นานา (2554: 116) ใหความเห็นวา 
ภาพจิตรกรรมไทยประเพณีในวัดหลายแหงแสดงถึงวัฒนธรรมของคนชาติตาง ๆ มากมายที่เขามาใน
กรุงสยาม ดังปรากฎภาพชาวมุสลิมอาหรับ  อินเดีย  เปนรูปพอคา วิทยาธร แมทัพนายกอง ดังที่ภาพ
วิทยาธรหนาแขกที่วัดเกาะแกวสุทธาราม จังหวัดเพชรบุรี  ภาพกองทหารสมัยอยุธยาที่วัดสุวรรณาราม 
กรุงเทพ   สะทอนใหเห็นวา สังคมไทยมีใจกวางตอลัทธิความเชื่อตาง ๆ และชางศิลปไมรังเกียจที่จะนํา
คนในชาติตาง ๆ เขามาสอดแทรกในงานจิตรกรรมไทยประเพณี ภาคใตยังพบที่วัดมัชฌิมาวาส ดัง
ปรากฏจิตรกรรมไทยเลาเร่ืองทศชาติชาดก  แตละตอนสอดแทรกวิถีชีวิตคนในอดีตของเมืองสงขลา มี
ภาพชาวจีนสวมเส้ือกั๊กมีเชือกผูกคลายกระดุม ถักผมเปย มีงิ้ว กระบี่กระบอง มีบานเรือนแบบจีน มี
ชาวตะวันตกใสหมวกแกปคลายทหาร  ผูหญิงสวมเส้ือแขนยาวมีเส้ือคลุมใสกระโปรงพอง ๆ คลายสุมไก 
ภาพเขียนเหลานี้มีลักษณะประเพณีไทย แตแทรกภาพวิถีตางชาติ  นอกจากนี้มีลักษณะภาพที่เขียน
แบบตะวันตก  แตมีเนื้อหาตามประเพณีเกี่ยวกับพุทธศาสนา การเขียนแบบตะวันตกลวนๆ  มีตัวอยางที่
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วัดบวรนิเวศวิหารราชวรวิหาร ในกรุงเทพ  เขียนโดยขรัวอินโขง  เปนภาพปริศนาธรรมแสดงแสงเงาออน
แก  ใสมิตลิวงตาใหเห็นระยะใกลไกล  ไมมีการตัดเสนขอบคม จิตรกรรมผสมยังปรากฏตามเสาโบสถ 
วิหาร  สันติ  เล็กสุขุม (2548: 230) กลาววามีเสาโบสถบางแหงออกแบบเปนลายแผง รูปส่ีเหล่ียมขนม
เปยกปูนที่ประกอบดวยชอ ดอก ใบ  ภายในผูกลายชอดอกใบลักษณะจีนปนฝร่ัง ลักษณะนี้พิจารณาได
วา จิตรกรรมอาจอยูในลักษณะของลวดลายตกแตงที่เขียนดวยสีและอาจผสมกันระหวางวัฒนธรรมของ
ชาติตาง ๆ กอนที่จะปรากฎเปนวัฒนธรรมรวมสมัยในสังคมไทย 

8  ลวดลาย 
ลวดลายเปนสวนประกอบสําคัญที่ใชในการตกแตงวัดหรือศาสนสถานตางๆ วัดไทยสวนใหญ

ออกแบบตกแตงโดยใชลายไทย แตมีบางวัดที่มีลักษณะผสมทั้งลายไทย ลายตะวันตก หรือลายจีน 
โดยเฉพาะอิทธิพลศิลปะตางชาติ ที่หล่ังไหลเขามา ทําใหชางสามารถเลือกเฟนแบบอยางศิลปะมาใช
เปนสวนประกอบในการตกแตงอาคารหรือผลงานของตน ลวดลายโดยทั่วไปแบบเปน 3 แบบใหญ ๆ  

1. ลวดลายแบบธรรมชาติ เปนการนําสวนตาง ๆ ของส่ิงแวดลอมธรรมชาติมาดัดแปลงใหเปน
ลวดลาย เชน ลายกามปู ลายกนกเปลว ลายกลีบบัว ลายกระจังตาออย ลายกาบ ฯลฯ หากเปนพันธุพืช
เรียกวา ลายพันธุพฤกษา ลวดลายธรรมชาติแบบจีนที่พบมากคือ ลายกอนเมฆ ลายดอกโบตั๋น ดอก
พุดตาน สวนลายแบบอิสลามเรียกวา ลายอารเบสถ (Arabesque) เปนลายเสนตรงผสมผสานกับเสน
โคงออนชอยของรูปใบไม ดอกไม ผลไม และรูปสัตว ลายตะวันตก  ไดแก  ลายพืชคลายใบผักกาด ลาย
ทิวลิป 

2. ลวดลายเรขาคณิต เปนการใชรูปสามเหล่ียม ส่ีเหล่ียม วงกลม เสนตรง เสนโคง หยิกงอ ฯลฯ 
มาดัดแปลงเปนลวดลายพบมากในศิลปะแบบอิสลาม 

3. ลวดลายประดิษฐ เปนลวดลายที่ประดิษฐตามความเชื่อ ความตองการส่ือสารเพื่อประโยชน
ทางสังคม เชน ลายอักษร ลายสวัสติกะ ลายชอระยา (swag) ลายไมกางเขน เปนตน 

สันติ  เล็กสุขุม (2546: 10) ใหความเห็นวา แมชางศิลปไทยจะเขียนจิตรกรรมสมัยใหม แตมัก
ผสมลายไทยแบบตาง ๆ ทั้งที่เขียนเปนสวนรองหรือสวนหลักของภาพ   ที่เปนสวนรองคือประดับประดา
สวนหนึ่งสวนใดของภาพ เชน เปนตัวกนก  ตัวกระจังที่ภาพปราสาทราชวัง   ที่สวนเคร่ืองแตงกายตัวพระ
ตัวนาง ที่ภาพสัตวหิมพานต โดยประดับสวนหัว หาง หรือปุยขน และที่เขียนเปนสวนหลักคือเขียนลาย
ไทยเปนลักษณะเดนของภาพ นอกจากงานเขียนแลวอาจปนหรือแกะสลักเปนสันนูนข้ึนมา  

ลวดลายไทยมีลายประเภท ในหนังสือกระหนกในดินแดนไทยของสันติ  เล็กสุขุม (2545: 23-
30)  ไดแบงออกเปนประเภทตาง ๆ ดังนี้ 
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1. ประเภทลายชอ มักประกอบดวยดอกไม ใบไม กานมวน เปนพุมเปนพวง เชน ลายชอดอก
โบตั๋นในศิลปะจีน 

2. ประเภทดอกลอย มีลักษณะดอกประดิษฐเรียงกันเปนแผง หรือเรียกวาลายหยอม ใชในการ
ประดับพื้นที่ขนาดใหญ เชน ลายดอกกานแยง 

3. ประเภทดอกบัว เปนลายบัวปลายเสา ลายลวดบัว ลายกลีบบัว 
4. ประเภทลายหนากระดาน มีลักษณะเปนชุดเรียงตอเนื่องบนแถบคลายแผนกระดาน จึงมัก

เรียกวา ลายหนากระดาน เชน ลายประจํายามกามปู ลายดอกซีกดอกซอน ลายดอกกลมสลับบั้ง ลาย
รักรอย ลายกานตอดอก 

5. ประเภทลายกระจัง มีลักษณะเปนรูปสามเหล่ียม ประดับเรียงตามแนวขอบ เชน ขอบของ
แทนฐาน ขอบพรึง หรือขอบชายคา 

6. ประเภทลายกาบ มีลักษณะคลายกาบหุมเสา หรือขอบประตูหนาตาง ประกอบดวยกาบบน 
กาบลาง และประจํายามรัดอกอยูกึ่งกลาง เชน กาบไผ กาบพรหมศร 

7. ประเภทลายเครือเถา มีลักษณะคดโคงในแนวตั้ง สวนโคงแตะกันหรือสอดสลับคลาย
ลักษณะพันเกี่ยวของเถาวัลย 

8. ประเภทลายเฟองอุบะ มีลักษณะคลายมาลัยชอดอกไมแขวนหอยเปนราวที่ยอดผนัง 
9. ประเภทลายกรวงเชิง มักประดับคูกับลายเฟองอุบะที่โคงดานลาง โดยปลายแหลมชี้ข้ึน 

ขณะที่ลายเฟองอุบะปลายแหลมชี้ลง 
10. ประเภทลายประดับมุม เปนลายประดับมุมฉากภายในของรูปส่ีเหล่ียมจัตุรัสหรือผืนผา เปน

ความคิดของชางในการลบมุมฉากของกรอบเพื่อความสวยงาม 
 วินัย  ผูนําพล  (2552 : 407-408)  ไดกลาวบทสรุป ในหนังสือวัฒนธรรมผสมในศิลปกรรม
สยาม   ไววา  ความเจริญทางการคาที่เชื่อมโยงกับการคายุคใหม  สยามสามารถขยายอิทธิพลตนลงสู
คาบสมุทรไทย  มลายูตอนลางถือเปนรอยตอภูมิศาสตรที่เชื่อมโยงกับความแปรเปล่ียนของโลกมาก
ยิ่งข้ึน  ทําใหศิลปกรรมของสยามในภาคใตตอนลาง  มีความแตกตางหลากหลายยิ่งข้ึน    
 การใชหลักฐานศิลปกรรมสยามสองสัจธรรมในวัฒนธรรมที่ผสม  ทําใหเห็การดํารงอยูของสังคม
มนุษย   ที่มีลักษณะผสมระหวางความเชื่อบูชาบรรพบุรุษเดิม  ความศรัทธาในพุทธศาสนา  และความ
เคารพเทพเจาในศาสนาพราหมณ  ทั้งหมดที่กลาวมาถือเปนสวนรวมของจิตวิญญาณทางสังคมที่มีการ
สืบทอดจารีตและประเพณีจากรุนสูรุน  หรือเปนวัฒนธรรสังคมสยามที่มิไดใหความสําคัญกับเร่ืองเชื้อ
ชาติบริสุทธิ ์
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ทั้งผูนํารัฐและผูมีสวนเกี่ยวของดานความม่ังคงของชาติ  จําเปนตองปรับกระบวนทัศน  ตอง
ตระหนักวา ความเปนเอกภาพสามารถยืนอยูบนพื้นฐานของความหลากหลายทางเชื้อชาติ  ภาษา  และ
ศาสนา  อีกทั้งเขาบริบทประวัติศาสตร   มิฉะนั้นจะทําใหกลุมชาติพันธและวัฒนธรรมที่ตางไปจาก
สวนกลางรูสึกวาตนถูกคุกความอัตลักษณทางวัฒนธรรม  จะเกิดการตอตานที่เปนเหตุใหบางรัฐชาติลม
สลาย  ในประเทศที่สามารถสรางความเปนเอกภาพทามกลางความหลากหลาย  เชน  มาเลเซีย  
สิงคโปร  หรือแมแตประเทศมหาอํานาจที่ปกครองโดยระบอบคอมมิวนิสตอยางประเทศจีน  ซึ่งมีเร่ืองใน
การกําจัดสิทธิมนุษยชน  ก็ยังยอมรับการมีบทบาททางการเมืองและใหเกียรติวัฒนธรรมของชนกลุม
นอย   ดังนั้นหากจะสรางความรักชาติ  ความสามัคคี  ความสงบสุข  ดังเชน วิธีที่บรรพชนกระทําจนเปน
ผลสําเร็จนั้น  รัฐตองใชมุมมองการศึกษาประวัติศาสตรที่ถูกตอง 

จะเห็นวา วัดไทยมีลักษณะพิเศษตรงที่ประกอบดวยอาคารหลายหลัง ดัวยเหตุนี้จึงมีเนื้อที่มาก  
แตดวยวัดบางแหงเปนวัดที่สรางข้ึนใหมและหากอยูในตางประเทศ  การออกแบบกอสรางบางคร้ังจึงมี
เนื้อที่จํากัด ทําใหศิลปกรรมถูกตัดทอน ปรับเปล่ียน  
 
แนวคิดทฤษฎีทางสังคมและวัฒนธรรม   
 1  แนวคิดความหลากหลายทางวัฒนธรรม (Cultural diversity) 
 ทฤษฎีความหลากหลายทางวัฒนธรรมมาจากพื้นฐาน 2 แนวคิดใหญ ๆ คือ แนวคิดวิวัฒนาการ 
และแนวคิดการแพรกระจายทางวัฒนธรรม (อมรา  พงศาพิชญ 2545: 5-13) ในที่นี้จะเนนแนวคิดการ
แพรกระจายทางวัฒนธรรม แนวคิดนี้อยูภายใตการนําของฟราน โบแอส (Franz Boas) โดยสํานัก
ประวัติศาสตรทองถิ่นและการแพรกระจายวัฒนธรรม 
 เขาเชื่อวา การที่สังคมหลาย ๆ สังคมมีวัฒนธรรมเหมือนกัน  เปนเพราะการแพรกระจายของ
วัฒนธรรมจากสังคมหนึ่งไปสูสังคมหนึ่ง การยอมรับวัฒนธรรมใหมทําใหสังคมมีวัฒนธรรมเหมือนกัน 
โดยไมจําเปนวาตองมีจุดกําเนิดรวมกัน การศึกษาประวัติศาสตรทุกดานจะทําใหเห็นภาพการ
แพรกระจายวัฒนธรรม การทําความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมและสังคมมนุษยตองศึกษาทุกดาน ทุก
แงมุมในลักษณะองครวม รวมถึงวัฒนธรรมทีเ่ปนวัตถุ เชน ส่ิงประดิษฐ  เคร่ือใช  ส่ิงกอสราง ฯลฯ และ
วัฒนธรรมที่เปนอวัตถุ เชน ระบบคิด ความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณี และวิถีชีวิต  รายงานเกี่ยวกับ
สังคมวัฒนธรรม หรือชาติพันธุที่เขียนอยางรอบดานนี้เรียกวาชาติพันธุวรรณนา หรือชาติพันธุพรรณนา 
(Ethnology) 
 ขอสําคัญของแนวคิดนี้คือ วัฒนธรรมมีลักษณะองครวมที่ประกอบดวยสวนยอยแตเม่ือรวมกัน
จะมีเอกลัษณะเฉพาะของสังคมนั้น ๆ  จนกลายเปนแบบแผนที่มีลักษณะพิเศษอันมีปจจัยตาง ๆ  มาเสริม
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ใหเกิดความกลมกลืน และมีลักษณะเฉพาะเปนชุดวัฒนธรรม ชุดวัฒนธรรมหนึ่ง ๆ มีหลายองคประกอบ 
การกระจายตัวขององคประกอบชุดวัฒนธรรมครอบคลุมพื้นที่ที่เรียกวา เขตวัฒนธรรม  หรือพื้นที่ทาง
วัฒนธรรม   วัฒนธรรมแตละสวนเม่ือกระจายอยูตามพื้นที่มีความเขมขนหรือความหนาแนนไมเทากัน 
สวนที่มีองคประกอบหนาแนนเรียกวา แกนกลางวัฒนธรรม (Culture  core or Culture center) อยางไร
ก็ตามศูนยกลางเหลานี้อาจเคล่ือนยายได ถาสังคมเคล่ือนยาย 
 โบแอสยังเห็นวา ขอมูลภาคสนามมีความสําคัญ เขาใชความรูทางชาติพันธุวรรณนา ในการ
อธิบายปรากฎการณทางวัฒนธรรม ตอมีผูยอมรับมากข้ึนนําไปสูการคัดคานวิธีการสรางกรอบอางอิง
ตามทฤษฎีวิวัฒนาการ เขาใหแนวคิด โดยแยกเปนขอ ๆ ดังตอไปนี้ (อางใน สมศักดิ์  ศรีสันติสุข. 2552: 
124-125) 
 1. วัฒนธรรมแตละสังคมยอมไดรับอิทธิพลจากเอกลักษณของประวัติศาสตรวัฒนธรรมเฉพาะ
สังคม จากองคประกอบหลายดานมากมาย รวมทั้งเปนพื้นฐานเฉพาะวัฒนธรรมนัน้ๆ 
 2. วัฒนธรรมมนุษยที่คลายคลึงกัน เกิดจากการประดิษฐคิดคนอยางอิสระมากกวาเกิดจากการ
แพรกระจายวัฒนธรรม สําหรับการแพรกระจายวัฒนธรรมก็คือการแพรกระจายองคประกอบวัฒนธรรม
ที่ซับซอนจากมนุษยกลุมหนึ่งไปยังอีกกลุมหนึ่ง 
 3. อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับเขตวัฒนธรรม (Culture area) วา พื้นที่วัฒนธรรมของมนุษยภายใน
พื้นที่เดียวกันยอมมีลักษณะคลายคลึงกันมากกวาวัฒนธรรมอ่ืน ๆ  
 โบแอส สนใจโลกทัศนของคนเผาดั้งเดิม โดยวิธีการศึกษาธรรมชาติของจิตมนุษย เพื่อนําไปสู
ความเขาใจอันดีระหวางมนุษยชาติ ดังนั้นการศึกษาความหลากหลายของแตละวัฒนธรรมจึงศึกษา
ตามโลกทัศนของคนแตละวัฒนธรรมหรือกลาวอีกนัยหนึ่งวา เปนการศึกษาตามบริบทประวัติศาสตร
ทองถิ่นเขตวัฒนธรรมนั้น ๆ  
 อมรา  พงศาพิชญ (2545: 14-15) ไดใหขอสังเกตวา การแพรกระรจายวัฒนธรรมที่กอใหเกิด
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม ควรคํานึงถึงส่ิงตอไปนี้ 
 1. สังคมวัฒนธรรมชุดใดชุดหนึ่งมีศูนยกลางอยูที่จุดใดจุดหนึ่ง และแพรกระจายออกไป  ขยาย
อิทธิพลใหญข้ึนจนครอบคลุมพื้นที่กวางในลักษณะแกนกลางวัฒนธรรม (Culture core) และเขต
วัฒนธรรม (Culture area) ศูนยกลางของวัฒนธรรมมีหลายศูนยกลาง เม่ือตางฝายตางขยายอิทธิพลจะ
เกิดการเรียนรูแลกเปล่ียนและยอมรับซึ่งกันและกัน เม่ือใดที่อิทธิพลของศูนยกลางวัฒนธรรมออนแอ 
หรือเขตวัฒนธรรมกวางขวางมาก และวัฒนธรรมจากศูนยกลางแพรกระจายไปไดไมเต็มที่ ความ
เขมแข็งนอยและมีลักษณะของวัฒนธรรมชายขอบ ที่อาจแตกตางจากวัฒนธรรมศูนยกลาง 
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 2. สังคมวัฒนธรรมมีความหลากหลายทางคุณลักษณะและรูปแบบ วัฒนธรรมแตละชุดยอมมี
เหตุผลของการเกิด และคุณคาสําหรับสังคมนั้น จึงไมเหมาะสมที่จะเปรียบเทียบวาวัฒนธรรมใดดีกวา
กัน ทั้งนี้เพราะวัฒนธรรมมีลักษณะสัมพัทธ (Culture Relativism) วัฒนธรรมแตละชุดมีความสอดคลอง
กับสภาพแวดลอมและสภาพสังคมของตน 
 3. เม่ือวัฒนธรรมแพรกระจายจากศูนยกลาง และไปปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมขางเดียวที่มีอยู
แลว ยอมมีการเรียนรูและรับรูซึ่งกันและกัน  ระยะแรกอาจรับวัฒนธรรมใหมชั่วคราวที่เรียกวา การยืม
วัฒนธรรมและตอมาจึงรับเปนของตน กระบวนการและปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมมีหลายลักษณะ ใน
กรณีที่มีวัฒนธรรมใกลเคียงพอยอมรับกันได ปฏิสัมพันธจะอยูแบบสันติ  แตหากวัฒนธรรม 2 ชุดมี
ความแตกตางกัน  ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมอาจมีความขัดแยง  ไมสามารถปรับรับหรือยอมรับกัน  ตาง
ฝายตางไมยอมใหอีกวัฒนธรรมหนึ่งครอบงํา 
 การพิจารณาปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรม อาจใชแนวทางการอธิบายดังตอไปนี ้
 1.1 การปรับตัว (adaptation) 
 การใชแนวศึกษานี้อาจพิจารณาจากการปรับตัวของชีวภาพ และการปรับตัวทางวัฒนธรรม ใน
การปรับตัวของวัฒนธรรมนี้หมายรวมถึงวัฒนธรรมในรูปวัตถุและที่ไมใชวัตถุ ซึ่งรวมถึงระบบความคิด 
ความเชื่อ วิถีชีวิต และพฤติกรรมของสมาชิก  ในสังคมในดานการปรับตัวนี้ โคเฮน (Cohen) ไดเสนอวา 
 1  การศึกษาเร่ืองการปรับตัวทางวัฒนธรรม ควรพิจารณาองคประกอบดานศิลปวัฒนธรรม 
(วรรณคดี การแสดง   ศิลปกรรม ฯลฯ)   และวัฒนธรรมที่เปนวิถีชีวิตความเชื่อ คานิยม ฯลฯ 
 2 องคประกอบตาง ๆ ของวัฒนธรรมเรียงรอยประสานกัน เปนวัฒนธรรมที่มีลักษระองครวม มี
ลักษณะเฉพาะของแตละสังคมวัฒนธรรม 
 3  การปฏิสัมพันธกับสังคมขางเคียง หรือการคนพบส่ิงใหม ภายในสังคมตนเองจะทําใหเกิดการ
ปรับเปล่ียนเพื่อการคงอยูของสังคมวัฒนธรรมนั้น ๆ  
 4  วัฒนธรรมตอระบบสัญลักษณ องคประกอบแตละสวนมีความหมายและส่ือความหมายที่
ลึกซึ้ง และกวางขวางกวาขอเท็จจริง เชน ธงมีความหมายมากกวาผาผืนหนึ่ง 
 5  การดําเนินชีวิตของมนุษยตองดําเนินเปนกลุม การปรับเปล่ียนสังคมวัฒนธรรมเปนการ
ปรับเปล่ียนเปนกลุมมากกวาปจเจกชน การสืบทอดวัฒนธรรมตองถายทอดจากรุนหนึ่งไปอีกรุนหนึ่งเปน
กลุม   การปรับตัวทางวัฒนธรรมจึงเปนการเปล่ียนของกลุม 
 6  พฤติกรรมของมนุษยยืดหยุนและปรับเปล่ียนได ไมมีพฤติกรรมใดที่ไมสามารถปรับเปล่ียนได
เลย 
 7  การถายทอดวัฒนธรรมจากรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่ง มีกระบวนการและข้ันตอน 



 43

1.2 การสังสรรคทางวัฒนธรรมหรือการผสมผสานทางวัฒนธรรม (Acculturation)  
การสังสรรคหรือการผสมผสานใชเม่ือมีปฏิสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมระหวาง 2 กลุมที่มี

สังคมวัฒนธรรมตางกัน และมีการรับวัฒนธรรมซึ่งกันและกัน เชน คนไทยยอมรับนับถือเทพเจาของชาว
จีน และชาวจีนยอมรับนับถือพระพุทธรูปของไทย 

1.3  การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม  (Assimilation)  
การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมหมายถึง คนกลุมหนึ่งที่มีแนวโนมยอมรับวัฒนธรรมของอีก

กลุมหนึ่ง กลุมที่มีพลังมากกวาจะครอบงําวัฒนธรรมของกลุมที่มีพลังนอยกวา กลุมที่มีวัฒนธรรมนอย
จะถูกผสมกลมกลืนเขาเปนสวนหนึ่งของกลุมที่พลังมากกวา จนผสมรวมกันเปนชุดเดียวกัน เกิดการ
ยอมรับซึ่งกันและกัน ดังเชน คนอินเดียแดงที่ถูกวัฒนธรรมตะวันตกครอบงําหมดแลว หรือถูกกลืนกับ
วัฒนธรรมคนผิวขาวอเมริกา คนผิวขาวรับการปลูกขาวโพดจากอินเดียแดง คนอินเดียแดงรับวัฒนธรรม
หลาย ๆ อยางจากคนผิวขาวอเมริกัน การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมอาจเกิดข้ึนตามธรรมชาติ หรือ
เกิดข้ึนดวยความตั้งใจของฝายที่มีอํานาจกวาก็ได 

1.4 บูรณาการทางวัฒนธรรม (Cultural Integration) และทวิลักษณทางวัฒนธรรม 
(Double Ethnic Identity) 

การบูรณาการทางวัฒนธรรม คือการยอมรับความหลากหลายทางวัฒนธรรมและเอกลักษณ
ของแตละวัฒนธรรมที่หลากหลายรวมกัน และไมมีการครอบงําซึ่งกันและกัน ในสังคมปจจุบันเม่ือเกิดรัฐ
ชาติ ถาปฏิสัมพันธระหวางกลุมชาติพันธุมีลักษณะยอมรับซึ่งกันและกัน หมายถึง การเกิดบูรณาการ
ทางวัฒนธรรม หรือที่เรียกวา พหุวัฒนธรรม คือ รัฐชาติที่มีหลาย ๆ วัฒนธรรม ประเทศที่เกิดข้ึนใหม
มัเปนรัฐพหุวัฒนธรรม เพราะประเทศเหลานี้เกิดข้ึนหลังอพยพเคล่ือนยายของกลุมชาติพันธุตาง ๆ 
ดังเชน สิงคโปร มาเลเซีย การยอมรับพหุวัฒนธรรม หมายความวา กฎหมายและกฎระเบียบที่ใชในการ
บริหารและจัดการไมเครงครัด เปดทางเลือกในการปฏิบัติโดยไมมีวัฒนธรรมหนึ่งครอบงําวัฒนธรรมหนึ่ง 
แตในทางปฏิบัติวัฒนธรรมชุดหนึ่งอาจมีบทบาทในสังคมและการเมืองเหนือกวาชุดหนึ่ง 

ความพยายามผสมกลมกลืนของรัฐมีหลายลักษณะ   คนบางกลุมยอมรับวัฒนธรรมหลักของรัฐ 
และผสมผสานกลืนกลายเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมหลักของรัฐ   คนเหลานี้มักอยูใกลศูนยอํานาจ และ
ยินดีถูกกลืนโดยกลุมอํานาจ  แตกลุมที่อยูหางไกลอํานาจรัฐ ยังคงมีความตองการธํารงวัฒนธรรมเดิม
ของตนอยู  แตก็ยอมรับวัฒนธรรมอ่ืนๆ ในบางเร่ือง เรียกไดวา เปนทวิลักษณทางวัฒนธรรมในประเทศ
ไทยมีหลายกลุมที่มีวัฒนธรรมผสมผสานแบบทวิลักษณ ดังเชน กลุมคนจีน คนมุสลิม เห็นไดชัดจากการ
เรียกเปนคําสมาส เชน ไทยมุสลิม ไทยเขมร  
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1.5 ความขัดแยงทางวัฒนธรรม (Cultural Conflict) 
การแพรกระจายทางวัฒนธรรม อาจนํามาสูความขัดแยง ถาสมาชิกไมยอมรับซึ่งกันและกัน 

โดยปกติกลุมชาติพันธุที่มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อ และภาษาพูดรวมกันมักจะไมมี
ความขัดแยงทางวัฒนธรรม ความขัดแยงทางวัฒนธรรมมักเกิดข้ึนเม่ือมีการปะทะสังสรรคของ
วัฒนธรรมที่ตางกัน การปะทะสังสรรคทางวัฒนธรรมเกิดจากการแพรกระจายของวัฒนธรรมใด
วัฒนธรรมหนึ่ง หรือทั้ง 2 ชุด ทั้งนี้อาจเกิดจาก 
 1   การอพยพยายถิ่นของกลุมใดกลุมหนึ่ง เขาสูบริเวณที่มีกลุมชาติพันธุหรือวัฒนธรรมอ่ืนอยู
แลว หากการยายถิ่นนี้ไมยอมรับอยางเปนมิตรก็จะเกิดความขัดแยง 
 2  การขยายดินแดนของกลุมใดกลุมหนึ่ง เพื่อเสริมอาณาเขตของตนหรือการรุกรานกลุมอ่ืน   
ทั้งทึ่ตั้งถิ่นฐานอยูแลว เชน การทําศึกสงครามสมัยโบราณ 
 3   การลาอาณานิคมของสังคมตะวันตก โดยกลุมที่มีอํานาจสามารถเขาไปครอบครองและ
เผยแพรวัฒนธรรมของตนดวย 
 4   การแพรกระจายวัฒนธรรมผานการส่ือสาร ส่ือมวลชน การศึกษาและเทคโนโลยี หากผูรับ
สารหรือขอมูลยอมรับไมไดก็เกิดความขัดแยงเชนเดียวกัน 

ปญหาความขัดแยงทางกลุมชาติพันธุสวนใหญเกิดจากแตละฝายพยายามรักษาเอกลักษณ
ทางวัฒนธรรมของตน และไมยอมรับวัฒนธรรมของสังคมขางเคียง  หากฝายหนึ่งตองการชวงชิงอํานาจ 
ความสัมพันธก็อาจอยูในฐานะศัตรูหรือคูปรับได จนเกิดสงครามชวงชิงพื้นที่ หรือผูคน เกิดการตอตาน 
การสงคราม หรือกอการราย 
 
     2  แนวคิดดานพหุลักษณและพหุวัฒนธรรม (Cultural  pluralism)  

ในพจนานุกรมศัพทสังคมวิทยาอังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2549: 185) ให
ความหมายพหุสังคมวา หมายถึงสังคมที่ประกอบดวยกลุมชนที่แตกตางกัน  มักใชคํานี้อธิบายลักษณะ
ของรัฐที่มีกลุมชนแตกตางชัดเจน  เชน  มาเลเซีย  อินโดนีเซีย  อินเดีย  สหรัฐอเมริกา  และบราซิล  เดิม
ใชคํานี้กับประเทศที่เคยเปนอาณานิคมที่มีหลายกลุมชาติพันธ ซึ่งแตละกลุมไมมีความรูสึกผูกพันกับ
ชาติ  เนื่องจากมีการแบงพื้นที่กันชัดเจน  มีวัฒนธรรมแตกตาง และมีสถาบันทางสังคมหลากหลาย 

อมรา  พงศาพิชญ (2545: 19) ใหความเห็นวาพหุวัฒนธรรมคือ การยอมรับความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรม  และเอกลักษณของแตละวัฒนธรรม   เปนวัฒนธรรมที่สัมพันธกันอยางหลาย ไม
ครอบงําซึ่งกันและกัน  หากประเทศใดยอมรับในความเปนพหุวัฒนธรรมก็จะตองไมมีกฏหมายเครงครัด
เกินไป  ตองเปดโอกาสทางเลือกในการปฏิบัติโดยไมมีวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ่งครอบงํา  แตโดยสวน
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ใหญเปนทางกฏหมายเทานั้น  ในทางปฏิบัติมักเห็นวัฒนธรรมหนึ่งมีอิทธิพลเหนือกวาอีกวัฒนธรรมหนึ่ง
เสมอ 

นอกจากนี้มีคําที่ใชใกลเคียงกันคือ พหุนิยม (Pluralism) อันหมายถึง แนวคิดในการจัดสรร
อํานาจรูปแบบหนึ่ง ที่ใหอํานาจแกกลุมหรือองคกรยอยหลายกลุมภายใตองคกรใหญหรือรัฐ  ซึ่งตรงขาม
กับแนวคิดเดิมที่เปนอํานาจแบบรัฐเดี่ยว  ในระบบการเมืองประชาธิปไตยเสรีนิยมที่ประกอบดวยกลุม
ผลประโยชนหรือกลุมอํานาจหลายกลุม  จะมีกลไกจัดสรรอํานาจระหวางกลุมเหลานั้น หรือมีการแขงขัน
ชวงชิงอํานาจระหวางกลุมตางๆ  อยูตลอดเวลา  

เม่ือพิจารณาถึงคําวาพหุลักษณ พหุวัฒนธรรม หรือพหุนิยมมีความหมายคลายกันคือ 
ลักษณะความหลากหลายที่มีอยูในพื้นที่ใดพื้นที่หนึ่ง     การยกความสําคัญของคําเหลานี้ ก็เพราะเกิด
กระแสตางๆ ในการเรียกรองสิทธิ์  ความชอบธรรมในการตั้งถิ่นอาศัยของชนกลุมนอย  การบริหารชาติ
แบบรัฐเดี่ยวหรือใชแนวคิดแบบชาตินิยมทีผ่านมาประสบปญหามากมาย  จากการศึกษาประวัติศาสตร
ทองถิ่นไมมีหลักฐานเพียงพอที่สนับสนุนไดวา กลุมใด ชาติพันธุใด หรือวัฒนธรรมใดเปนมีสิทธิ์
ครอบครองพื้นที่   เพราะมีการยื้อแยงอํานาจตลอดเวลา  ประกอบกับพลังของกระแสโลกาภิวัตนที่
ครอบงําทองถิ่น  ทําใหชนกลุมตางๆ เหลานี้เรียกรองอัตลักษณตนมากข้ึน   

แนวคิดทางพหุวัฒนธรรมไดชี้ใหเห็นวา การเกิดข้ึนของสังคมแบบพหุวัฒนธรรม มี 2 แบบ
ใหญ ๆ คือ ประเทศที่ประกอบดวยหลายเชื้อชาติ (Multinational) มาตั้งแตตน ซึ่งไดแกรัฐ-ชาติสมัยใหม
สวนใหญ กับรัฐที่มีคนตางเชื้อชาติอพยพเขามาใหมเปนจํานวนมาก จนมีฐานะเปนคนกลุมนอยข้ึน 
(Poly ethnic) ดังเชน ชาวจีนที่เขามาอพยพสูประเทศไทยและภาคใต  ธีรยุทธ บุญมี (2546: 52) ได
กลาวโดยสรุปวา  พหุวัฒนธรรมควรมีมิติตาง ๆ ดังนี ้

- ความสัมพันธทางสังคม โครงสราง หรือสถาบันตาง ๆ กัน แตก็มีความสัมพันธทัดเทียมกัน 
เปนที่มาของทัศนะตาง ๆ ที่เราตองเคารพไมอาจมองขามได 

- มีวัฒนธรรมยอย (Subcultures) ซึ่งมีสิทธิ์ดํารงอยูและมีความสําคัญ 
- มีอัตลักษณที่หลากหลาย ซับซอน 
- มีตัวตนที่หลากหลายซับซอน 
แหลมมลายูประกอบดวยวัฒนธรรมไทย จีน มุสลิม อินเดีย กอเกิดการสรางหรือรักษาอัต

ลักษณความเปนตัวตน และพื้นที่ของแตละวัฒนธรรม ดังเชน การสรางวัดในวัฒนธรรมไทย สรางศาล
เจาในวัฒนธรรมจีน สรางมัสยิดในวัฒนธรรมมุสลิมในชุมชนเดียวกัน 

ในสังคมพหุวัฒนธรรมบางคร้ังมีสภาพที่เรียกวาทวิลักษณทางวัฒนธรรม (Double ethnic 
identity) ดังเชน กระบวนการทวิลักษณไทยจีนหรือคนไทยเชื้อสายจีน  คนจีนอพยพในประเทศไทย



 46

ระยะแรกถูกมองเปนคนอ่ืน ไมใชสวนประกอบของโครงสรางในสังคมไทย อยูในภาวะลําบาก  เพราะถูก
แทรกแซงดวยนโยบายรัฐชาติในการปลูกจิตสํานึกความเปนไทย  แตเด็กชาวจีนพูดภาษาไทยทีโ่รงเรียน
แตพูดภาษาจีนที่บาน เกิดความสับสนในอัตลักษณ  ถาอยากอยูในสังคมไทยภายใตอํานาจรัฐก็ตอง
แสดงความเปนไทย ถาจะรักษารากเหงาของบรรพบุรุษที่อพยพมาจากจีนก็ตองธํารงความเปนจีนไว 
เกิดสภาวะทวิลักษณทางสังคม  แตหากไมสามารถปรับตัวจะตกอยูในสภาวะชายขอบ (อมรา  พงศา
พิชญ, 2545: 152) 
 ในแหลมมลายูมีคนไทยมาตั้งรกรากอยูอาศัยกันตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 13    ในหนังสือ
ประวัติศาสตรมาเลเซียไดอธิบายวา ผูนําที่เปนเจาและบริวารเคล่ือนยายลงมาทางใตรัฐไทยสมัยตนที่
เพชรบุรียังเปนปาโลง  สรางที่ม่ันทํานา ปลูกขาว ตั้งชุมชนเปนระเบียบบริเวณคอคอด คนไทยเร่ิม
เคล่ือนยายเขามาในแถบมลายู ซึ่งเปนพื้นที่รวมที่คนพูดภาษามลายูอาศัยอยู   ผูสืบราชสกุลไดเปน
เจานายของภาคใตแถบหนึ่งรับผิดชอบในการแตงตั้งชาวมลายูใหปกครองมลายู  ที่อยูใตการปกครอง
ของไทย   (บารบารา วัตสัน อันดายา และลีโอนารด วาย อันดายา  2551: 107)) ลักษณะนี้สงผลตอการ
แพรกระจายวัฒนธรรมไทยสู     ธํารงศักดิ์  อายุวัฒนะ.  (2547 : 313 )   เห็นวา คนไทยในรัฐไทรบุรีและ
เปอรลิส และมีบรรพชนเขามาอยูอาศัยในยุคเดียวกัน หากแตไดขยับขยายออกมาจากดินแดนในเขต
พื้นที่ของรัฐไทรบุรีและเปอรลิสเขาไปตั้งภูมิลําเนาใหม ซึ่งก็ตกอยูในสมัยใกลเคียงกัน ทั้งนี้เพราะสมัยนั้น
ดินแดนในรัฐใกลเคียงกับไทรบุรี เชน รัฐเประ ตลอดจนรัฐเซลังงอ บางสวนก็อยูในอํานาจการปกครอง
ของไทย ยิ่งในรัฐปนัง อันมีเกาะปนังกับฝงแผนดินใหญที่เรียกวา โปรวินซเวลสเลย หรือสมารังไพร หรือ
เรียกเพี้ยนเปนเมืองไปรแลว เดิมก็คือดินแดนสวนหนึ่งของไทรบุรี แตวาคนไทยในทองถิ่นเหลานี้มี
จํานวนไมสูมากนักเหมือนรัฐไทรบุรี เปอรลิส และกลันตัน  สวนในกัวลาลัมเปอร สิงคโปร จะเปนคนไทย
ที่เขาไปตั้งหลักแหลงอยูใหมในยุคหลัง ๆ อายุเวลายังไมเกิน 100 ปเปนสวนมาก แตถึงอยางไรก็ดี คน
ไทยเหลานี้ยังคงดํารงความเปนไทยอยูทุกส่ิงทุกอยาง ไมวาความรูสึกนึกคิด   ขนบธรรมเนียมประเพณี   
ภาษาและหนังสือ   และศิลปวัฒนธรรม แมในดานการสังคมระหวางคนไทยในประเทศไทยก็เชนกัน  
ลักษณะนี้คนไทยในมาเลเซียและสิงคโปรก็ตกอยูในสภาวะทวิลักษณเชนเดียวกัน 

 
3  แนวคิดดานพื้นท่ี (Place/Space) 

   การกลาวถึงพื้นทีค่นสวนใหญมองพื้นที่ในเชิงความจริงทางเรขาคณิต ที่วัดดวยมิติกวาง ยาว 
และลึก หรือศึกษาพื้นที่เชิงกายภาพในฐานะความจริงเชิงประจักษ ภาษาที่ใชบรรยายพื้นที่จะเปนภาษา
เชิงปริมาตร (Volumetric Language) พื้นที่จึงเปนส่ิงที่ถูกกําหนดไวในฐานะของส่ิงที่มีอยูในโลกและมี
ประโยชนใน “ความวางเปลา” เพื่อจะใชบรรจุส่ิงตาง ๆ ไว เชน บาน (ในพื้นที่ที่เปนที่ดิน) โตะเรียน (ใน
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พื้นที่หองเรียน) รถยนต (ในพื้นที่ถนน) ส่ิงของ (ในพื้นที่กระเปา) ฯลฯ พื้นที่จึงเสมือนส่ิงดํารงอยางหยุด
นิ่ง เปนส่ิงบริสุทธิ์ ไรเดียงสา ปลอดพนจากการใหคุณคาและอํานาจมีความเปนกลางโดยธรรมชาติ 
 ตั้งแตปลายคริสตศตวรรษที่ 20  เปนตนมา ไดมีกลุมที่มองพื้นที่วาไมใชส่ิงหยุดนิ่ง ไมเปนกลาง 
แตมีอํานาจในการกระทําตอคนหรือส่ิงที่เกี่ยวของ อาทิ กลุมภูมิศาสตรมนุษยเปนนักวิชาการกลุมหนึ่งที่
มองพื้นที่ในฐานะส่ิงที่มีพลวัต พวกเขาสนใจศึกษาพื้นที่ตาง ๆ ในสังคมมนุษยที่ถูกเก็บกดปดกั้นไว หรือ
เปนพื้นที่ที่มิไดรับความสนใจศึกษามากอน ทั้งที่เปนพื้นที่ที่เปนสวนหนึ่งของชีวิตประจําวันของคน เชน 
บาน ถนน เมือง สุสาน คุก โรงเรียน โรงพยาบาล มหาวิทยาลัย พิพิธภัณฑ สวนสัตว อนุสาวรีย 
ศูนยการคา ธรรมชาติและส่ิงแวดลอม โดยสนใจศึกษากระบวนการที่พื้นที่ตาง ๆ ในสังคมถูกผลิตสราง
ข้ึนมาจากการใหคุณคาและความหมายของมนุษย ในขณะเดียวกันพื้นที่ที่ถูกสรางใหมีชีวิตเหลานั้นก็ได
ยอนกลับมามีอิทธิพลในการกําหนดความคิด การกระทํา และวิถีชีวิตของมนุษย ในฐานะผูสราง
เอกลักษณและความหมายใหกับคนในพื้นที่นั้นเชนกัน การศึกษาพื้นที่กระแสนี้จะใหความสําคัญกับ
ทฤษฎีทางสังคมวัฒนธรรมมากกวาทฤษฎีดานภูมิศาสตรและรัฐศาสตร (ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร. 
2549: 172) ดังเชน วัดพิกุลทองในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย ไดจัดกิจกรรมลอยกระทงใหมี
ความหมายเปนพื้นที่แหงการทองเที่ยวในนามของ “วัดลอยกระทง” ดวยการร้ือฟน ประดิษฐสรางและ
จําลองชีวิต สังคม วัฒนธรรมดั้งเดิมมาไวในปจจุบัน จนกลายเปนพื้นที่จัดประเพณีลอยกระทงที่มี
ชื่อเสียง  ความหมายตราตรึงวิธีคิด อารมณความรูสึกในแบบไทยๆ  ไมวาจะเปนอาคารสถานที่ 
ภาพถาย วัตถุขาวของ เร่ืองราว ความทรงจํา ความสัมพันธของคนในชุมชน ศิลปวัฒนธรรมและสินคา
ถวิลหาอดีตรูปแบบตาง ๆ วัดไทยแหงนี้จึงเปรียบเสมือนเวทีแหงการแสดงวิถีชีวิตชาวสยามมลายูใน
อดีต 
 นอกจากนี้ การสรางความหมายใหกับพื้นที่ดวยตํานาน นิทาน และเร่ืองเลา ที่คนในพื้นที่สราง
ข้ึนเพื่อกําหนดขอบเขตพื้นที่ของกลุม ไดทําใหเรามองเห็นวิธีการที่คนผูกโยงพื้นที่กับความคิดและ
ปฏิบัติการทางสังคม จนกลายเปนตัวตนหรืออัตลักษณของคนกลุมนั้น ๆ เชน กะเหร่ียงในปาตะวันตก
ถือวา ทุงใหญนเรศวรเปน “ดินแดนศักดิ์สิทธิ์” ที่มีตํานานและความหมายตอพวกเขา พื้นที่แหงนี้เปน
เสมือนบันทึกความทรงจําในการตอสูปกปองพื้นที่ของบรรพบุรุษเพื่อตั้งรกรากและสรางถิ่นฐาน ดังนั้น 
จึงเปนพื้นที่ที่มีความหมายทางจิตวิญญาณตอชาวกะเหร่ียง ขณะที่ชนเผาอาปาเช (Apache) ให
ความหมายแกพื้นที่แตละแหงรอบตัวที่เปนเนินเขา ชองเขา ทุงหญา ปาไมและลําธาร ดวยเร่ืองเลาหรือ
นิทานที่มีคติสอนใจถายทอดกันมาจากบรรพชน พื้นที่เหลานี้จึงมีความหมาย ใหปญญา สะทอนอัต
ลักษณและความทรงจําเกี่ยวกับพื้นที่ ดังนั้น เราจึงสามารถเขาใจตัวตน อัตลักษณ ภาพลักษณ และภูมิ
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ปญญาของชนเผา Apache ได ถาเราเขาใจความหมายที่พวกเขาไดใหไวตอพื้นที่ของเขา (ชยันต 
วรรธนะภูต.ิ 2543: 96-97) 
 อภิญญา เฟองฟูสกุล (2543: 65-68) ที่ไดกลาวถึงพื้นที่ไวในบทความเร่ือง “พื้นที่ในทฤษฎี
สังคมศาสตร” ไววา พื้นที่ทางกายภาพตางๆ เชน แมน้ํา ภูเขา วัด หรือพื้นที่ในบานเรือน มิไดเปนเพียง
วัตถุหรือที่วาง หรือเปนเพียงสภาพแวดลอมขางนอกตัวเราที่มีไวใหคนใชประโยชนเทานั้น แตวิธีการให
ความหมายและจัดการพื้นที่เหลานั้นไดสะทอน “วิธีคิด” ที่คนมีตอพื้นที่ เชน กฎ ขอหาม ตํานาน นิทาน
และเร่ืองเลา และสะทอนความสัมพันธระหวางคนกับพื้นที่ และความสัมพันธระหวางคนกับคนที่ใชพื้นที่
รวมกัน ดังนั้น การมองพื้นที่ดวยมิตินี้จึงเปนการมองเขาไปยังผูคนหรือการ “นิยามตําแหนง” ของกลุม
คนที่มีตอพื้นที่และจักรวาลวิทยาของพวกเขา ดวยมิติการมองดังกลาว พื้นที่จึงไมไดปรากฏอยูอยาง
เล่ือนลอย ปราศจากการใหความหมายของมนุษย และการศึกษากระบวนการผลิตสรางความหมายของ
พื้นที่ยังทําใหเราเขาใจอัตลักษณของกลุมคนที่ถูกหลอหลอมจากประสบการณการใชพื้นที่ ความทรงจํา
ทางประวัติศาสตรเกี่ยวกับพื้นที่ สํานึกของกลุมที่ผูกพันกับพื้นที่อันเปนทั้งส่ิงแวดลอมและพื้นฐานการ
ดํารงชีวิต ตลอดจนความสัมพันธทางสังคมระหวางคนที่ใชพื้นที่รวมกัน ดังนั้น การทําความเขาใจ
แนวคิดเร่ือง “พื้นที่” ในฐานะผูสรางความหมายของตัวตนใหกับคนในพื้นที่ จะทําใหเราเขาใจอัตลักษณ
ของกลุมคนในมิติที่สลับซับซอนไดดียิ่งข้ึน 
 อยางไรก็ตาม ความหมายของพื้นที่เปนส่ิงที่ไมตายตัว มนุษยไดสรางความหมายใหมใหกับ
พื้นที่ตลอดเวลา เพื่อเปนเปาหมายในการยึดครองและครอบงํา ตลอดจนใชเปนเคร่ืองมือในการโตตอบ
ตอรอง และ ขัดขืนอํานาจ ที่เกิดจากความขัดแยงเร่ืองผลประโยชนบนพื้นที่ ฉะนั้น พื้นที่แตละพื้นที่ไดได
มีคุณคาความหมายแกคนทุกกลุมเหมือนกันหมด บอยคร้ังที่มนุษยทะเลากันดวยความเปนที่ไมลงรอย
กันตอการใชพื้นที่และนําไปสูการสูรบกัน ในขณะเดียวกัน การสรางความหมายใหมใหกับพื้นที่ก็เปนการ
เก็บกด ปดกั้น กดทับบางอยางไวดวยเสมอ เชน การสรางอาคารสูงในพื้นที่ที่เรียกวา “สลัม” หรือการ
สรางบานจัดสรรในพื้นที่นาหรือสวน ก็เปนการกดทับ ทําลาย “ความทรงจํา” และกดทับความหมายเดิม
ทางกายภาพของพื้นที่ที่นั้นไวดวย  ดังนั้น พื้นที่ตาง ๆ ที่หอมลอมเราอยูในสังคมจึงเปนการเมืองเร่ือง
พื้นที่ (The Politics of Space) หรือเร่ืองราวของความสัมพันธเชิงอํานาจ ที่สังคมแตละแบบแตละยุค
สมัยผลิต/กําหนดข้ึน ซึ่งพื้นที่แตละแบบแตละยุคสมัยก็จะมีภาคปฏิบัติการวาดวยพื้นที่ (Spatial 
Practices) แตกตางกันไป 

อังรี เลอเฟบว (Lefebrve, 1991) ไดแบงพื้นที่ออกเปน 3 ประเภทคือ 1) พื้นที่ทางกายภาพ 
(First Space-Physical Space) หมายถึง พื้นที่ที่สัมผัสรับรูดวยการมองเห็นและกายสัมผัส พื้นที่
กายภาพมีความหมายรวมถึงปรากฏการณทางวัตถุกายภาพอ่ืน รวมทั้งชีวิตมนุษย เชน ภูเขา แมน้ํา 
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อาคาร ส่ิงกอสราง ถนน ประชาชน ฯลฯ ซึ่งตางลวนมีความสัมพันธระหวางกัน 2) พื้นที่ทางความคิด 
(Second Space-Mental Space) เปนพื้นที่ในจินตนาการหรือเปนพื้นที่ที่ถูกกอข้ึนในความรูสึกนึกคิด 
คนใหความหมายเกี่ยวกับพื้นที่อยางไร และพื้นที่ที่ถูกคนใหความหมายแลวสงผลยอนกลับไปสูคน
อยางไร พื้นที่ใหจินตนาการตอคนอยางไร พื้นที่มีความหมายอยางไร เม่ือพื้นที่มีความหมายซึ่งถูกใหโดย
มนุษยแลว พื้นที่ก็มีความสําคัญตอคนผูที่อาศัยอยูในพื้นที่นั้น ๆ ดวย และ 3) พื้นที่ทางสังคม (Third 
Space-Social Space) เปนพื้นที่ที่เกิดจากความสัมพันธระหวางคนกับคน ทั้งในมิติของจินตนาการและ
ปฏิบัติการ ซึ่งอาจตั้งอยูบนพื้นที่กายภาพหรืออยูนอกอาณาเขตพื้นที่กายภาพก็ได  เลอเฟบวอธิบายวา 
พื้นที่ทางสังคม (Social Space) เปนสวนที่เกิดมาจากปฏิสัมพันธของพื้นที่ 2 ประเภทแรกนั้นคือพื้นที่
ทางความคิดเปนส่ิงที่เกิดจากการตีความ หรือใหความหมายพื้นที่ทางกายภาพที่เรามองเห็นนําไปสูการ
สรางพื้นที่ทางสังคมที่มีสวนที่เปนความจริงและที่เปนเพียงจินตนาการอันสลับซับซอน มีการชวงชิง 
ขัดแยงและแทรกแซงอยูตลอดเวลา  

ในทัศนะของเลอเฟบว พื้นที่ไมใชส่ิงที่แยกออกมาพิจารณาไดโดด ๆ เหมือนวัตถุที่สามารถแยก
จากผูดู หรือทําความเขาใจไดโดยใชมุมมองเพียงดานเดียว แตเปนส่ิงที่มีมิติหลายดานและมี
ความหมายหลากหลาย พื้นที่จึงมีสถานะเปนทั้งเคร่ืองมือและเปาหมาย เปนทั้งส่ือ ตัวกลางและบริบท
ของการชวงชิงอํานาจ พื้นที่ทางสังคมหรือ Social Space จึงหมายถึง พื้นที่ของการปฏิบัติการทางสังคม 
(The Habitat of Social Practices) ที่ “ความคิด เหตุการณ ปรากฏการณและความหมายของพื้นที่นั้น
ปรับเปล่ียนอยูตลอดเวลา” ประเด็นที่เลอเฟบวใหความสําคัญก็คือ “การเมืองเกี่ยวกับการสรางพื้นที่” ซึ่ง
ตองทําความขาใจอยางวิเคราะหถึงการเมืองของการใชความรู เพื่อสรางพื้นที่ทางสังคมและการใช
อุดมการณที่ปกปดและอําพรางการใชความรูนั้น ทั้งนี้เพราะในที่สุดแลวการชวงชิงพื้นที่ทางสังคมเปนส่ิง
ที่ทําไป เพื่อใหไดมาซึ่งพื้นที่ที่ฝายใดฝายหนึ่งสามารถยึดครองและครอบงําได (ชยันต วรรธนะภูติ. 
2543: 96-97)  
 จากการศึกษาขางตนสรุปไดวา  ยังมีคนไทยจํานวนหนึ่งในแหลมมลายู  ทั้งที่สืบเชื้อสายมาแต
เดิม  และที่เพิ่งโยกยายอพยพไปใหม   คนไทยเหลานี้สรางวัดไทยเปนพื้นที่ที่มีลักษณะกายภาพแบบ
ศิลปกรรมไทยผสมความเปนอ่ืน ขณะเดียวกันวัดก็เปนพื้นที่ทางความคิด เปนพื้นที่สําหรับสําหรับ
ประกอบพิธีทางศาสนา หรือกฏิบัติการทางสังคม    
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

ไขแสง  ศุขะวัฒนะ (2526: 46-49) ศึกษาเร่ือง วัดพุทธศาสนาที่รับอิทธิพลศิลปะจีนในสมัยตน
กรุงรัตนโกสินทร พบวา  1) ลวดลายเปนดอกไมลวนๆ การจัดลายมักเปนแบบลายกานแยงหรือลายกุดั่น 
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ลักษณะลายมีรูปโครงเปนตาขายหรือตาราง มีดอกไมใหญสลับกับดอกไมเล็ก รูปดอกไมเหลานี้
สวนมากจะเปนเคร่ืองกระเบื้องเคลือบสีที่เปนจานหรือชาม ตัวอยางปรากฎที่วัดโปรดเกศเชษฐาราม 
และวัดประดูฉิมพลี เปนตน    2) แบบที่มีลายเปนดอกไม นก และสัตวอ่ืน ๆ เปนการผูกลายโดยนํารูป
ดอกไม ใบไม หงส ฯลฯ รูปตาง ๆ แลวประดับดวยกระเบื้องเคลือบชิ้นเล็ก ๆ ประกอบเขาดวยกัน 
ตัวอยางปรากฎที่วัดเทพธิดารามและวัดมหรรณพาราม เปนตน   3) แบบที่มีเคร่ืองมงคลหรือเคร่ืองบูชา
ตามแบบจีน เปนการผูกลายโดยนําเคร่ืองกระเบื้องเคลือบสีรูปรางตาง ๆ เชน แจกัน กระถางตนไม สิงโต
ยืนแทน ฯลฯ มาผูกเปนลาย ตัวอยางปรากฎที่วัดนางชีโชติการาม เปนตน    4) แบบที่มีรูปทิวทัศนผสม
กับลายดอกไม เปนแบบที่มีทั้งงานปูนปนและงานประดับกระเบื้องเคลือบสีประกอบเขาดวยกัน 
กลาวคือตอนบน ของหนาบันจะทําเปนลายดอกไม ใบไม บางแหงมีรูป เคร่ืองบูชาแบบจีนและรูปสัตว
ตาง ๆ เชน หงส มังกร สอดแทรกอยู บางแหงประดับดวยแจกันเคลือบแบบจีน มีรูปชอดอกไมแผสลาง
เหนือแจกันนั้น  ตอนลางเปนรูปทิวทัศนในบรรยากาศจีน ประดับดวยงานปูนปนและเคร่ืองกระเบื้อง
เคลือบสี ซึ่งทําเปนรูปสัตวตาง ๆ เชน นก ไก ลิง มา วัด กระบือ ที่เปนส่ิงกอสรางก็มี ถะหรือเจดยีแบบจีน 
เกงจีน สะพานโคงแบบจีน ฯลฯ ที่เปนธรรมชาติก็มี ตนไม ภูเขา ถ้ํา พระอาทิตย พระจันทร เมฆ ฯลฯ 
ตัวอยางปรากฎที่วัดราชโอรสาราม วัดเศวตฉัตร วัดอัปสรสวรรค เปนตน   

จุรีรัตน  บัวแกว (2531)  ทําการศึกษาสํารวจเบื้องตนเกี่ยวกับโบราณสถานเมืองปตตาน ีเฉพาะ
กรณีวังจะบังติกอ   พบวาเมืองปตตานีในอดีตมีความผูกพันกับกรุงศรีอยุธยา และกรุงรัตนโกสินทรใน
ฐานะเมืองประเทศราช เนื่องจากรูปแบบการปกครองของไทย  สงผลใหชนพื้นเมืองซึ่งปกครองทองถิ่น
ตนเองตองสงเคร่ืองราชบรรณาการ ตนไมเงินและตนไมทอง ใหแก ราชธานี 3 ปตอ 1 คร้ัง แตกระนั้นก็ดี
ความหางไกลและการคมนาคมที่ไมสะดวกสงผลใหเมืองปตตานีพยายามแยกตัวเปนอิสระจากไทย
เสมอ ดวยเหตุนี้รัฐบาลกลางในสมัยรัตนโกสินทรตอนตน จึงเปล่ียนแปลงนโยบายการปกครองเมือง
ปตตานีเสียใหมใหรัดกุมยิ่งข้ึน โดยจัดแบงเมืองปตตานีออกเปน 7 เมืองเล็กๆ ไดแก เมืองปตตานี ยะ
หร่ิง หนองจิก สายบุรี ระแงะ ยะลา และรามันท อีกทั้งยังกําหนดใหเมืองสงขลามีบทบาทในการควบคุม
หัวเมืองเหลานี้แทนรัฐบาลกลาง ในการศึกษาเร่ืองนี้ จึงตองศึกษาบทบาทของราชวงศกลันตันในการ
ปกครองเมืองปตตาน ี ควบคูไปกับวิเทโศบายทางการเมืองของรัฐบาลกลาง ทั้งในประเทศและ
ตางประเทศในขณะที่ตองเผชิญกับการคุกคามของชาติมหาอํานาจจักรวรรดินิยมอยางรุนแรง ตลอดจน
การนําไปสูการดําเนินการปฎิรูปเมืองปตตานีเปนมณฑลปตตานีไดสําเร็จ  ผลการวิจัยยังพบวา แมเมือง
ปตตานีจะถูกแบงออกเปนเมืองเล็กๆในยุคราชวงศกลันตันเขามาปกครองเมืองปตตาน ี ณ วังจะบังติกอ
หลายสมัย แตความสําคัญของเมืองปตตานียังคงปรากฎใหเห็นในลักษณะความสัมพันธที่ดีตอรัฐบาล
กลาง ซึ่งเปนบทบาทที่แตกตางจากในอดีตที่ผานมา ประวัติศาสตรเมืองปตตานีในชวงระยะเวลา
ดังกลาว จึงมีความสําคัญและมีคุณคาในฐานะที่เปนประวัติศาสตรทองถิ่น ที่เกี่ยวเนื่องกับ
ประวัติศาสตรสวนกลาง ซึ่งมีผลชวยเสริมใหประวัติศาสตรชาติไทยสมบูรณยิ่งข้ึน  อีกประการหนึ่งวังจะ
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บังติกอเปนทั้งที่ประทับ และสถานที่ออกวาราชการของเจาเมืองปตตานีเชื้อสายกลันตัน จึงทําให
ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมของเมืองกลันตันเขามาเผยแพรและผสมผสานกับวัฒนธรรม
ทองถิ่นที่ยังคงสืบทอดตอ  ๆกันมาตราบเทาทุกวันนี ้นอกจากนี้ศิลปกรรมของวังไดสะทอนใหเห็นอิทธิพล
ของศิลปะและสถาปตยกรรมของจีน ที่เขามาผสมผสานกับศิลปะของไทยมุสลิม จนกลายเปน
ลักษณะเฉพาะของทองถิ่นปตตาน ี และยังเปนสงบงบอกถึงความสําคัญของเมืองปตตานีในอดีต ใน
ฐานะที่เปนเมืองทาคาขายที่สําคัญแหงหนึ่งในแหลมมลายูจึงมีพอคาชาวตางชาต ิ เชนจีน อินเดีย 
อาหรับ และยุโรป เขามาติดตอคาขาย โดยเฉพาะในชวงรัชกาลที่ 2-3 นั้น มีพอคาชาวจีนเขามาทําการ
คาขายและสรางบานเรือนในเมืองปตตานีมากที่สุด ดวยเหตุนี้วังจะบังติกอจึงเปนโบราณสถานที่สําคัญ
และมีคุณคาตอการศึกษาประวัติศาสตรทองถิ่นเมืองปตตาน ี 
 นิพนธ  ศรีทิพนิมิตร (2552) ศึกษาตัวตนทางวัฒนธรรมของคนไทย ในรัฐตอนเหนือของประเทศ
มาเลเซีย กรณีบานปลายระไม ตําบลดังเกอรเบา อําเภอเปนดัง รัฐเคดาห และบานบอเสม็ด ตําบลเดอ
เบาะ  อําเภอตุมปด รัฐกลันตัน  ประเทสมาเลเซีย  ผลการศึกษาพบวา ลักษณะจําเพาะของตัวตนทาง
วัฒนธรรมของคนไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซียมีหลายลักษณะดังนี้  ลักษณะจําเพาะที่
เกี่ยวกับความเชื่อและพิธีกรรมยังมีความเชื่อในเร่ืองส่ิงศักดิ์สิทธิ์ เชื่อในเร่ืองผี โชคลาง ครูหมอพิธี เชื่อ
ในเร่ืองธาตุทั้งส่ี อันแกดินน้ําลมไฟ และเร่ืองของไสยศาสตร ลักษณะจําเพาะที่เกี่ยวกับระบบการผลิต 
ยังเปนระบบการผลิตเพื่อการเล้ียงชีพ มีอาชีพหลักทํานา สวนผลไม สวนยางพารา และปลูกผักจําหนาย  
ลักษณะจําเพาะการอยูรวมกันในสังคมยังเปนครอบครัวแบบขยาย มีวัดเปนจุดศูนยรวมทางวัฒนธรรม
ของหมูบาน  รวมทั้งเปนสถานที่ประกอบศาสนกิจและพิธีกรรมตางๆ  ดานการปรับตัวและการสราง
ตัวตนทางวัฒนธรรมข้ึนใหม ใชวิธีสรางความรวมมือในลักษณะของเครือขายทางสังคมรูปแบตางๆ ทั้ง
ระดับหมูบาน ระดับรัฐและระดับประเทศ โดยมีเปาหมายหลักคือการสรางความเปนเอกภาพของกลุม
ชาติพันธุ การรวมพลังเพื่อความม่ันคงและเพื่อประโยชนในการตอรองกับกลุมที่มีอํานาจเหนือกวาบน
พื้นฐานความคิดที่วากลุมนอยตองเรียนรูเร่ืองราวของคนกลุมใหญ แตตองไมลืมความเปนไทยของ
ตนเอง ทั้งนี้เพื่อใหเกิดความสมานฉันทบนความหลากหลายทางวัฒนธรรม  นอกจากนี้ยังกลาววาภาพ
ความเปนไทยที่สัมพันธกับวัดและเปนศูนยกลางของชีวิตและกิจกรรมทางสังคมเปนแบบพหุลักษณ  วัด
ไทยในมาเลเซียจึงมีลักษณะ 3 รูปแบบคือ 1)การธํารงรูปแบบอัตลักษณเดิม 2) การปรับเปล่ียนอัต
ลักษณแบบผสมผสาน 3) อัตลักษณใหมทําใหเกิดลักษณะพิเศษที่เปนอัตลักษณใหมของคนนอก
ประเทศ 
 จรัญ  มะลูลีม (2550)  ศึกษาความสัมพันธดานวัฒนธรรมและประวัติศาสตรชาติพันธของชาว
ไทยเชื้อสายมลายูในภาคใตของไทยและชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยในรัฐกลันตนัพบวา พื้นที่ชายแดน
ภาคใตของไทย และพื้นที่ชายแดนตอนเหนือของมาเลเซีย ถือเปนสนามวิจัยที่นาสนใจแหงหนึ่งใน
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ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  เนื่องจากบริเวณดังกลาวมีความเหล่ือมลํ้าทับซอนระหวางความเปน
ชาติพันธุ การกําหนดพรมแดนแหงรัฐระหวางประเทสไทยกับมาเลเซียในป พ.ศ 2452 ทําใหกลุมเชื้อ
สายมลายูจํานวนมากกลายเปนพลเมืองของประเทศไทย ขณะเดียวกันกลุมเชื้อสายไทยสวนหนึ่ง
กลายเปนพลเมืองของประเทศไทย และสวนหนึ่งเปนพลเมืองของมาเลเซีย  ส่ิงที่เกิดข้ึนคือเอกลักษณ
ทางวัฒนธรรมของชนทั้งสองกลุมมีความแตกตางจากชนสวนใหญของประเทศตน และคลายคลึงกับคน
สวนใหญของประเทศเพื่อนบาน  ความเปนมลายูของชาวไทยเชื้อสายมลายูมักไมคอยยอมรับใน
สังคมไทย  ขณะที่ความเปนไทยของคนมาเลเซียเชื้อสายไทยคอนขางไดรับการยอมรับจากสังคม
มาเลเซีย นอกจากนี้ยังชี้วา ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยสามารถใชเอกลักษณรวมกับชาวมาเลเซียเชื้อสาย
มลายูไดหลายลักษณะ  แตชาวไทยเชื้อสายมลายูแทบไมมีเอกลักษณใดๆ ในการสรางความเปนพวก
พองเดียวกันกับชาวไทยเชื้อสายไทย ดังนั้นควรหาเอกลักษณรวมกันของคนในพื้นที่ และเนนย้ํา
เอกลักษณดังกลาวใหเปนเสมือนอุดมการณที่สามารถทําใหชนทกุกลุมที่อยูในพื้นที่มีความรูสึกรวมกัน
วาเปนพวกพองเดียวกัน 

ยงยุทธ  บูรณเจริญกิจ (2545)  ไดศึกษาเร่ือง  กระบวนการสรางตอรองความหมายในวัดใน
ฐานะพื้นที่ทางสังคม: กรณีวัดปทุมคงคา และวัดไตรมิตรวิทยาราม 2545  พบวา โครงสรางของคณะ
สงฆที่เขามากํากับควบคุมวัด รวมทั้งปจจัยในดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมลวนมีอิทธิพลตอการ
กําหนดการใชพื้นที่วัดซึ่งปรากฏใหเห็นจากดานตาง ๆ เชน ดานเศรษฐกิจมีการสรางและตอรอง
ความหมายระหวางเจาอาวาส พระสงฆและคนในยานวัด ซึ่งพบวา ความหมายที่คนกลุมนี้สรางข้ึนมามี
สวนเกื้อหนุนเสริมกัน คือ การแยกความหมายของพระพุทธรูปในฐานะส่ิงศักดิ์สิทธิ์เพื่อสรางความชอบ
ธรรมในการเก็บคาเขาชม ดวยการนําหลักเกณฑของการทองเที่ยวมาใช แตก็พบวามีสวนที่ขัดแยงกันคือ 
การพยายามสรางพื้นที่เศรษฐกิจดังกลาวไดทําใหพื้นที่เศรษฐกิจอ่ืน ๆ  ของวัดเกิดข้ึนไมได เชน ที่พักสงฆ
และฌาปนสถาน ซึ่งเกิดการตอตานจากคณะสงฆในวัด 

ดานการศึกษา เนื่องจากการที่วัดมุงเนนใหคณะสงฆศึกษาในพระปริยัติธรรม แตพระสงฆ
สามเณรในวัดกลับใหความสําคัญกับการศึกษาดานอ่ืน ๆ  ดวย จึงเกิดการตอรองระหวางคณะสงฆในวัด 
นํามาสูการประนีประนอมใหมีการศึกษาในรูปแบบอ่ืนดวย เชน การศึกษาดานคอมพิวเตอร ซึ่งมีการใช
เกณฑการศึกษาดานปริยัติธรรมเปนเงื่อนไขบังคับ 

ดานพื้นที่ศาสนา พบวา การใชพื้นที่วัดในวันสําคัญทางศาสนาในปจจุบันมีนัยสําคัญตอผูคนใน
ยานวัดลดลง พระสงฆและฆราวาส จึงไดตอรองความหมายของความสําคัญทางศาสนากับผูคนในยาน
วัดดวยการจัดงานวันสําคัญทางศาสนาอยางตอเนื่อง ขณะที่ผูคนในยานวัดกลับใหความสําคัญกับงาน
เหลานี้ในแงของพิธีกรรม โดยไมสนใจนัยเชิงศาสนา สวนวันสําคัญที่ วัดสรางข้ึนเปนการสราง
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ความหมายเฉพาะดานใหกับวัด อาทิ งานฉลองสมณะศกัดิ์ งานพุทธาภิเษก ที่ตอกย้ําความสําคัญของ
คณะสงฆและนัยเชิงธุรกิจ 

นอกจากนี้ ยับพบถึงการสรางพื้นที่ใหมข้ึนมาในวัด โดยปรากฏชัดเจนจากการจัดโครงการปวย
เสวนาคารที่ไดใชพื้นที่วัดจัดกิจกรรมเสวนาแลกเปล่ียนความรูใหกับผูคนทั่วไป เปนการสรางความหมาย
ของวัดใหกลายเปนพื้นที่การเรียนรูในหลายรูปแบบ โดยผูเขารวมกิจกรรมตองอยูภายใตกฎระเบียบของ
วัด ยงยุทธสรุปวา พื้นที่ของวัดมีความหมายที่หลากหลายมากผานการสรางและตอรองของกลุมคนตาง 
ๆ ที่เขามาใชพื้นที่ ความหมายบางดานอาจถูกเนนย้ําใหชัดเจนข้ึนมาผานปฏิบัติการที่เปนการสืบทอด
ความหมาย แตก็ไมมีความหมายใดที่มีอํานาจเบ็ดเสร็จเหนือความหมายอ่ืน ๆ การตอรองยังคงดําเนิน
ตอไปอยางไมมีวันส้ินสุด 

จากแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของพิจารณาไดวา วัดไทยหรือสถาปตยกรรมใดๆเปน
พื้นที่แหงหนึ่งที่จะแสดงถึงอิทธิพลของศิลปะในวัฒนธรรมตาง ๆ  ในระดับแตกตางกัน โดยเฉพาะวัดที่อยู
ทามกลางความหลากหลายทางวัฒนธรรม ยอมมีโอกาสซึมซับเอาคตินิยมแบบตางๆ ไดมาก จาก
ตัวอยางลักษณะผสมของวัดตาง ๆ ในภูมิภาคอ่ืน ๆ เม่ือนํามาเปรียบเทียบกับวัดไทยในแหลมมลายู มี
บางส่ิงที่ทําใหเห็นวาการครอบงําดานรูปแบบมีมากกวาวัดไทยในภูมิภาคอ่ืน ๆ เนื่องจากวัดตกอยู
ภายใตระบบอุปถัมภของนายทุนใหญมากกวาระบบราชการที่มีหนาที่ควบคุมดูแลมรดกของทองถิ่น 
โดยเฉพาะประเทศที่มิไดนับถือพุทธศาสนาแบบเถรวาทเปนหลัก วัดไทยไดรับอิทธิพลของศิลปะชาติตาง 
ๆ มาแลวนับแตสมัยสุโขทัย เชน อินเดีย ลังกา พมา จีน สมัยอยุธยารับอิทธิพลเพิ่มเติมจากแบบ
ตะวันตก แบบเปอรเซีย จนถึงสมัยรัตนโกสินทรที่อิทธิพลจีนและตะวันตกปรากฎชัดเจนข้ึน ในแหลม
มลายูเปนแผนดินที่ชาวจีน ชาวอินเดียอพยพเขามาอาศัยอยูมาก ภายใตการปกครองของอังกฤษ จึง
เปดโอกาสใหวัฒนธรรมจีนจากจีน วัฒนธรรมฮินดู วัฒนธรรมอิสลามจากอินเดีย ขณะเดียวกันมีเหลา
คนดั้งเดิมที่ไมไดอพยพจากที่ใดเปนคนมลายูทั้งที่นับถือศาสนาพุทธและศาสนาอิสลาม ในการรวมตัว
ของชาติพันธุในแหลมมลายูตอนลาง คนไทยพุทธกลายเปนคนกลุมนอย ที่ยังคงมีวิถีการดําเนินชีวิต
แบบไทย เชน มีวัดเปนศูนยรวม มีขนบธรรมเนียมไทยทามกลางแรงกดดันตาง ๆ จากภายนอก การ
ออกแบบส่ิงกอสราง ลวดลายในวัดอาจเจือปนดวยศิลปะอ่ีน ๆ วัดมิไดเปนที่ทางสังคมเทานั้น แตเปน
พื้นที่ทางความคิด ทางสังคม โดยเฉพาะคนที่มิใชภูมิบุตราแตมีคติความเชื่อคลายกัน วัดไทยในแหลม
มลายูจึงชวยสะทอนทั้งรสนิยมทางศิลปกรรมในดานรูปแบบที่อาจเจือปนดวยศิลปกรรมในวัฒนธรม
อินเดีย จีน มลายู ตะวันตก หรืออ่ืนๆ   คติความเชื่อ สะทอนถึงการแพรกระจาย การผสมกลมกลืน และ
การปฏิสัมพันธของคนที่หลากหลาย  จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของ  วิเคราะหไดวา วัดไทยอาจมีพหุ
ลักษณทางศิลปกรรมปรากฎข้ึน  ไมอยางใดอยางหนึ่งดังตอไปนี้ 
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1. พหุลักษณที่เกิดข้ึนจากการรวมตัวของศิลปกรรมเปนหนึ่งเดียวในงานชั้นเดียวกัน เชน โบสถ
ที่ผสมระหวางแบบไทยกับแบบจีน กุฏิที่มีหลังคาแบบกงจีน 

2. พหุลักษณที่เกิดข้ึนจากการผสมผสานภายในวัด เชน เจดียแบบพมา แตโบสถเปนแบบไทย 
หรือพระพุทธรูปแบบจีน แตซุมประตูวัดเปนแบบไทย 

3. พหุลักษณที่เกิดข้ึนจากฝมือสวนรวมในการสรางวัดหรือผลประโยชนจากวัด เชน ชาวจีน
อุปถัมภวัดไทย แตคนงานกอสรางเปนพมา หรือคนมลายู หรือคนไทย 

4. พหุลักษณที่เกิดข้ึนจากผูที่เขามาชื่นชมศิลปกรรมภายในวัด ไดแก นักทองเที่ยว พอคา แมคา
ทั้งอยูประจําและรอนเร 
 บทสรุปนี้อาจกลาวไดวา วัดไทยในประเทศมาเลเซีย และสิงคโปรคือพื้นที่ ซึ่งแสดงถึงการ
ยอมรับและใหเกียรติแกวัฒนธรรมชนกลุมนอย  แตการที่จะแสดงถึงพลังศิลปกรรมไทยไดอยางเต็มที่
และสมบูรณนั้นยังอาจถูกเบียดขับจากวัฒนธรรมอ่ืน ขณะที่วัดไทยในภาคใตของประเทศไทยแมมีพุทธ
ศาสนาเปนศาสนาประจําชาติ แตก็ยอมรับความหลากลายของทองถิ่น  ศิลปกรรมที่หลากหลายในพื้นที่
หนึ่งชวยใหเห็นกระบวนการมีสวนรวม ตอรอง เพื่อใหเห็นรากเหงาของสังคมไทยไดมากยิ่งข้ึน 

 

กรอบแนวคิด (Conceptual framework) 

 

 

 

 

 

 

 จากภาพศิลปกรรม ก ข ค ง  หมายถึงศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ  เชน จีน  ฮินดู  อิสลาม   
พมา  ตะวันตก  หรืออ่ืนๆ   ที่เขามีมีอิทธิพลตอศิลปะไทยในวัดไทย   หรือพหุลักษณทางศิลปกรรม   ที่
นําไปสูการสะทอนปฏิสัมพันธระหวางคนในวัฒนธรรมตาง  ๆ

 

ศิลปกรรมใน
วัฒนธรรม  ก  

       วัดไทย 

ศิลปกรรมใน
วัฒนธรรม  ข  

ศิลปกรรมใน
วัฒนธรรม  ค  

ศิลปกรรมใน
วัฒนธรรม  ง  

ปฏิสัมพันธ
วัฒนธรรมไทยกับ
วัฒนธรรมอื่นๆ  

พหุลักษณทาง
ศิลปกรรม  
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บทท่ี 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยมีวัตถุประสงค เพื่อศึกษาลักษณะกายภาพของวัดไทย ที่มีสวนผสม
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ ศึกษาปจจัยที่สงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย รวมถึง
ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ที่มีศิลปกรรมในวัดไทยเปนส่ือนํา เพื่อหาคําตอบวา ลักษณะทาง
กายภาพของวัดไทยที่มีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆนั้นเปนอยางไร มีปจจัยใดและอยางไร
ที่สงผลตอการใชศิลปกรรมหลายลักษณะในวัดไทย  รวมถึงปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรม
อ่ืนๆ  ที่ใชศิลปกรมในวัดไทยเปนส่ือนําเปนอยางไร โดยกระบวนวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 
research)  เนื่องจากเห็นวา การลงสูสนามสูวัดไทยในแหลมมลายูนั้นตองใชทั้งวิธีการสังเกต สัมภาษณ
เชิงลึก ซึ่งจะทําใหทราบรายละเอียดของวัดไทย  วิธีคิด  ภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรม  
 
พื้นท่ีศึกษาและการเขาสูพื้นท่ีศึกษา 

การเลือกพื้นท่ีศึกษา 
การวิจัยคร้ังนี้เปนการศึกษาวัดไทยในแหลมมลายู เพื่อใหไดขอมูลตามคําถามหรือวัตถุประสงค

ที่ตั้งไว จึงทําการเลือกตัวอยางพื้นที่แบบยึดจุดมุงหมายของการศึกษาเปนหลัก (Purposive samples) 
ทั้งนี้เจาะจงถึงวัดไทยที่มีลักษณะพหุลักษณและอยูทามกลางความหลากหลายของคนหลายชาติพันธุ 
รวมถึงการตั้งอยูในอํานาจของรัฐชาติที่ตางกัน   โดยแยกเปนแหลมมลายูฝงตะวันออก ไดแก  วัด
มัชฌิมาวาส อําเภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส  ประเทศไทย   วัดมัชฌิมาราม   วัดโพธิญาณ เขตตุมปด 
รัฐกลันตัน  ฝงตะวันตก ไดแก วัดไชยมังคลาราม รัฐปนัง ของประเทศมาเลเซีย  ตอนใตของแหลมมลายู 
ไดแก วัดอนันทเมตตาราม  วัดกาญจนารามราม  ประเทศสิงคโปร   รวมทั้งหมด 6  แหง 

กลุมคนท่ีศึกษา 
แตละวัดนอกจากศึกษาลักษณะทางศิลปกรรมของวัดแลว   ผูวิจัยยังเลือกผูที่จะใหขอมูลหลัก 

(Key Informants) ผูที่ใหขอมูลไดมาก   โดยแยกเปน 2 กลุม คือกลุมผูใหขอมูลหลัก    และกลุมผูให
ขอมูลรอง  ดังนี ้

กลุมผูใหขอมูลหลัก ประมาณแหงละ 2-3 คน ไดแก  พระสงฆ  คณะกรรมการประจําวัด  และ
ชางฝมือ   ผูมีบทบาทสําคัญของวัด 
 กลุมผูใหขอมูลรอง ประมาณแหงละ 3-4 คน ไดแก  ชาวบานที่อาศัยรอบวัด  นักทองเที่ยวผูมา
แสวงบุญในวัด   ผูคาขายบริเวณวัด 
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การเขาสูพื้นท่ีศึกษา 
หลังจากเลือกพื้นที่  และกลุมคนผูใหขอมูลหลักแลว ข้ันตอไปผูวิจัยจะคิดประเด็นหรือคําถาม ที่

ใชเปนแนวหาขอมูลในพื้นที่  แนวคําถามนี้จะยึดตามวัตถุประสงคปญหาการวิจัยและกรอบความคิด   
เปนแนวตั้งประเด็นคําถาม เพื่อนําไปใชเก็บรวบรวมขอมูล  โดยเลือกเทคนิควิธีเก็บขอมูลคือ  การ
สัมภาษณเชิงลึก  (In-depth   interview)   การสังเกตและจดบันทึก ((Observation and Field note)  
การสังเกตใชวิธีการหลายๆ อยาง ควบคูกันดวย มีการซักถามและบันทึกส่ิงที่เห็น แนวสัมภาษณหรือ
สนทนาแบบกึ่งโครงสรางเหลานี้จะนํามาปรับใหเหมาะสมตามสถานการณ  และความตอเนื่องในการ
เก็บขอมูล   

กอนลงพื้นที่ผูวิจัยจะศึกษาพื้นที่สนามทางออนไลน  แผนที่ ผูที่รูจักวัด เม่ือถึงสนามจะเขาหา
เจาอาวาส  พระสงฆ  ผูเกี่ยวของกับวัด ผูนําชุมชน และผูศรัทธาในวัดไทย  โดยแสดงตนเปนนักวิจัยจาก
สถาบันการศึกษา เพื่อขออนุญาติเก็บขอมูล  เม่ือถึงพื้นที่จะแนะนําวาตนเองเปนใคร  มาทําวิจัยเพื่อ
อะไร  และจะเกิดประโยชนแกสังคมอยางไร  ทําการสนทนาแลกเปล่ียนความคิดเห็น  จนคนในวัดและ
ชุมชนไวใจ ยอมรับผูวิจัยในฐานะผูคนหาความรู 

  
วิธีการเก็บรวบรวมขอมูล 

1  การเก็บขอมูลทุติยภูม ิ  เปนการคนควาที่ผูอ่ืนจัดทําไวแลว เชน 
1.  ศึกษาจากเอกสารปฐมภูมิ เชน รายงานวิจัย บทความ และผลงานวิจัยในวารสารวิชาการ  

วิทยานิพนธ   
2  ศึกษาจากเอกสารทุติยภูมิ เชน หนังสือ ตํารา สารานุกรม ปริทัศนงานวิจัย ขอมูลที่เกี่ยวของ

โดยคนควาจากสถานศึกษาหรือหนวยงานที่เกี่ยวของ เอกสารที่เกี่ยวของกับพุทธศิลป  ศิลปวัฒนธรรม
ในสังคมพหุวัฒนธรรม 

2  การเก็บขอมูลปฐมภูม ิเปนการเก็บขอมูลในพื้นที่โดยตรง  มีวิธีการเก็บขอมูล ดังนี ้
    1. การทําแผนที่ทางกายภาพ เพื่อใหไดขอมูลโครงสรางทางกายภาพ สภาพส่ิงแวดลอมทาง

กายภาพของวัดและชุมชน  
    2.    การสัมภาษณระดับลึก  การสังเกต  และจดบันทึก   

 
เทคนิคและวิธีการเก็บขอมูลในพื้นท่ี 

เพื่อใหไดขอมูลที่ลงลึกและมีรายละเอียดมากข้ึน ผูวิจัยจะใชเทคนิคเก็บรวบรวมขอมูล  ดังนี ้
   การสัมภาษณเชิงลึก (In-depth   interview)  

ผูใหขอมูลหลัก  ( Key  informants )  ในแตละวัดไทย ใชวิธีการสัมภาษณแบบกึ่งโครงสราง
(Semi-structured conversation) การเลือกผูใหขอมูลหลักจะเจาะจงไปทีเ่จาอาวาส เปนคนแรก และ
ใหแนะนําคนตอๆ ไป เพื่อรวมกันสรางขอมูล เม่ือสัมภาษณแลวก็พอจะสรางมโนทัศนและหมวดหมูได  
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ขอคําแนะนําเพื่อสัมภาษณคนตอไปที่คาดวาจะไดขอมูลตางจากเดิม  แตหากพบขอมูลซ้ํากันแลวจะ
หยุดสัมภาษณ  ผูใหขอมูลรองจะเลือกแบบไมเจาะจง แตเปนผูเกี่ยวพันกับวัด  ผูวิจัยพยายามโนม
นําเขาสูประเด็นที่ตองการทราบคําตอบ  ผูวิจัยจะไมชี้นํา  แตอาจขอใหขอมูลเพิ่มเติม   

การสังเกตและจดบันทึก  (Observation and  field note)   
การสังเกตจะใชกับพฤติกรรมคนที่เขามาในวัดไทย และลักษณะทางศิลปกรรม พรอมกับเขียน

บันทึกและรางภาพ  ถายภาพ 
ในการสังเกตผูวิจัยไดจดบันทึกยอ เพื่อปองกันลืม เพื่อเรียบเรียงความคิดในการวางแผน

สนทนาตอไป จากวัดหนึ่งไปสูอีกวัดหนึ่ง ถายภาพวิถีชีวิตคนในวัด จิตรกรรมตกแตงฝาผนัง 
ประติมากรรมรูปเคารพ ประติมากรรมตกแตง  สถาปตยกรรม ส่ิงปลูกสรางตาง ๆ รวมถึงแผนปาย  
ภาพถาย  ขอมูลสถิติตาง ๆ  เพื่อใชประกอบขอมูลอ่ืนๆ  ใหสมบูรณยิ่งข้ึน 

สาระสําคัญอยูที่เร่ืองเกี่ยวกับคําถามวิจัย ขณะเดียวกันก็เปดกวางสําหรับขอมูลขาวสารทุก
ชนิด ที่เกี่ยวกับเร่ืองนั้น เพื่อนํามาเรียบเรียงเปนขอความเชิงพรรณนา (Narrative)  ขอมูลสัมภาษณถูก
บันทึก   เพื่อจัดหมวดหมูและวิเคราะหตอไป  

 
ประเด็นท่ีใชในการศึกษา 

ขอมูลท่ัวไปของวัดและชุมชน   
เปนการศึกษาสถานภาพวัดไทยและชุมชนดานตางๆ เชน ประวัติ สังคม การบริหารจัดการ 

ภารกิจ   กิจกรรมของวัด   
ขอมูลดานลักษณะทางกายภาพของวัด 
เปนการศึกษาทางกายภาพของวัดไทยที่มีลักษณะผสมในประเด็นรูปแบบของสถาปตยกรรม 

ประติมากรรมรูปเคารพ  จิตรกรรมฝาผนัง  ลวดลายตกแตง 
ขอมูลดานปจจัยท่ีมีลักษณะพหุลักษณ  
เปนการศึกษาขอมูลจากบุคคล เพื่อใหไดขอมูลเกี่ยวกับปจจัย เงื่อนไข ตนเหตุหรือที่มาที่

กอใหเกิดการผสมผสานทางศิลปกรรมในวัดไทย   
     ขอมูลปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดสื่อกลาง 
   เปนการศึกษาปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมไทยกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ ที่ใชศิลปกรรมในวัดไทยเปน
ส่ือนํา  ในประเด็นความสัมพันธระหวางวัดกับผูอุปถัมภ  ผูออกแบบงานชาง  นักทองเที่ยว  ผูแสวงหา
ประโยชนจากวัด  ชาวบาน 
 
การตรวจสอบและวิเคราะหขอมูล 

หลังจากไดขอมูลดวยวิธีการตาง ๆ และบันทึกไวแลว  จะนําขอมูลมาจัดระเบียบแลวนํามา
ตรวจสอบจากบุคคลกลาวคือ  จะตรวจสอบความเห็นพองกนัระหวางคนหนึ่งกับอีกคนหนึ่ง  เพื่อสรุปอีก
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คร้ัง   เม่ือผานการตรวจสอบขอมูลแลวจะนํามาวิเคราะหโดยแยกการวิเคราะหขอมูลออกเปน 2 ชวง  
คือ  การวิเคราะหรายวันในสนาม  และการวิเคราะหขอมูลหลังออกจากพื้นที่ตัวอยาง 

 การวิเคราะหขอมูลรายวัน   
   เปนการวิเคราะหเบื้องตน  หลังจากเก็บขอมูลเสร็จส้ินแตละวัน   ผูวิจัยจะนําขอมูลมาทําการ

บันทึกอยางละเอียดอีกคร้ังและตองขยายความใหชัดเจน   จากนั้นวิเคราะหขอมูลเบื้องตนวา  ขอมูล
เหลานั้นครอบคลุมประเด็นคําถามหลักที่ตองการหรือไม   จากนั้นแยกแยะขอมูลปรากฏการณนัน้ ๆ  
เพื่อสรางสมมุติฐานหรือขอสรุปเบื้องตน  นําไปสูการหาประเด็นคําถามอ่ืนๆ ตลอดจนเชื่อมโยงคําตอบที่
ยังไมชัดเจน  เปนการตั้งโจทยคําถามและหาคําตอบในแตละวัน  แลวนํามาจัดหมวดหมูขอมูลสนาม 

การวิเคราะหขอมูลท้ังหมด  
เปนการวิเคราะหขอมูลที่ผานการวิเคราะหขอมูลเบื้องตนแลว การวิเคราะหขอมูลเปนการ

เชื่อมโยงทั้งหมดเขาดวยกัน โดยใชแนวคิดและทฤษฏีตางๆ มาตีความหมายในปรากฏการณ 
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บทท่ี 4 

ลักษณะวัดไทยในแหลมมลายู 
  
 จากการศึกษาพหุลักษณทางศิลปกรรมของวัดไทยในแหลมมลายู มีลักษณะทางกายภาพ  มี
ปจจัยที่สงผล  และปฎิสัมพันธที่เกิดข้ึนจากศิลปกรรมของวัดไทยแตละแหง  ดังมีรายละเอียดตอไปนี ้
  
วัดไชยมังคลาราม 
 วัดไชยมังคลารามตั้งอยูเลขที่ 17  ถนนพมา   ในเขตปูเลา ติกุส (Pulau Tikus) ทางตอนเหนือ
ของรัฐปนัง  ฝงตะวันตกของประเทศมาเลเซีย   วัดมีชื่อเดิมวาวัดปูเลา ติกุส  เปนวัดที่มีชื่อเสียง
เนื่องจากมีพระนอนขนาดใหญ และตกแตงอยางสวยงาม ดานตรงขามบนถนนพมาอีกฝงหนึ่งเปนวัด
พมามีชื่อวา วัดธรรมิกการาม มีความสวยงามดวยศิลปะอันประณีตตามแบบพมา ทั้งสองวัดเปนที่
นักทองเที่ยวตางถิ่นแวะเวียนมาเยี่ยมชมและกราบพระเสมอ   เปนสถานที่บริษัททัวรมักจัดใหเปน
รายการหนึ่งของการทองเที่ยวปนัง   เดิมพื้นที่วัดมีถนนโอบลอมทั้งส่ีดานคือ ดานทิศเหนือติดถนนจลัน 
เกลาเว (Jalan Kelawei) ดานตะวันออกติดซอยพมา (Lorong Burma) ทิศใตติดถนนพมา (Jalan 
Burma) ทิศตะวันตกติดซอยบางกอก (Lorong Bangkok) ปจจุบันที่ดินสวนหนึ่งถูกแยกเปนที่พักอาศัย
ของราษฎร 
 สภาพชุมชนโดยรอบสวนใหญเปนชาวจีน ปจจุบันมีชุมชมไทยอยูประปรายเพียง 3-4 ครอบครัว
เทานั้น คนไทยกระจัดกระจายอยูในบริเวณอ่ืน เนื่องจากเปนยานธุรกิจ ซึ่งมีนายทุนพยายามขอซื้อที่ดิน
สรางคอนโดมิเนียม มีเพียงเล็กนอยที่เปนบานหลังเดียวแบบดั้งเดิม โดยเฉพาะแถบถนนบางกอกเลน ซึ่ง
อยูหลังวัดติดปาชาไทย บานยังคงเปนแบบยคุกอนสงครามโลกคร้ังที่ 2 ออกแบบกอสรางโดย ฉี เลิน เก 
(Cheah Leong Kah)   (Khoo Su Nin.  2001: 42)   เขตปูเลา ติกุสผูคนสวนใหญมีฐานะดี เดิมเปน
ชุมชนชาวสยาม ชาวพมา ชาวสยามเหลานี้อพยพมาจากรัฐเคดาห จากภาคใตของไทยเปนหญิง
มากกวาชาย เขามาทําไรนา ทําการคา ตั้งแตคริสศตวรรษที่ 19 ชาวสยามมักแตงงานกับคนจีน คน
มาเลย แมอยูใกลเคียงกับคนพมา   แตสวนใหญมีความสัมพันธกับคนจีนมากกวาพมา ดังที่สมเด็จพระ
เจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ไดทรงกลาวถึงคนสยามในบริเวณปูเลา ติกุสไวในสาสน
สมเด็จ เม่ือวันที่ 3 พฤษภาคม 2477   ตอนหนึ่งวา 
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 “คร้ังถึงวันที่ 28 เมษายน พ.ศ. 2477 เวลาค่ํา จึงชวนครอบครัวไปเที่ยววัดปูเลา ติกุส เวลา 19 
นาฬิกาเศษ พอเขาวัดก็เกิดพิศวงดวยเห็นผูคนไปมาก  ราวสัก 200  คน แตมีผูหญิงเปนพื้น เห็นแตงตัว
เปนอยางยอหยาทั้งส้ิน เปนคนชั้นมีอันจะกินโดยมาก ไดยินเสียงพูดจึงรูวาเปนไทย แตมีผูชายนอยราว
สัก 20 คน” 
 จากคําบันทึกแสดงใหเห็นวา ในอดีตมีคนสยามอาศัยอยูมาก ซึ่งมีกําลังเพียงพอสําหรับการรอง
ขอพระราชทานที่ดินเพื่อสรางวัด ปจจุบันมีคนไทยหรือคนเชื้อสายสยามนอยมาก ทั้งนี้เปนเพราะคน
สยามสวนหนึ่งกลืนกลายเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมจีนซึ่งมีพลังมากกวา คนสยามที่ยังคงอัตลักษณ
ไทยสวนใหญเปนผูคลุกคลีอยูกับวัดไทย เชน เปนมัคทายก หรือผูแสดงศิลปะพื้นบานไทย ประการที่สอง
ผูหญิงไทยหากแตงงานขามชาติโดยเฉพาะชาวจีนมีโอกาสรับเอาวัฒนธรรมฝายชาย มากกวาฝายชาย
มารับเอาวัฒนธรรมฝายหญิง หญิงเหลานี้เรียกวา ยาหยา การใชชีวิตในสังคมมลายูและจีนทําใหความ
เปนไทยลดลง ปจจุบันมีคนเชื้อสายไทยจํานวนหนึ่งที่ไมสามารถพูดภาษาไทย และลืมความเปนไทย
ของบรรพบุรุษ ประการที่สามเนื่องจากบริเวณรอบวัดที่ดินมีราคาสูง คนไทยบางคนขายที่ดินใหกับ
นายทุนจีนสรางบานจัดสรร แลวถอยรนตนเองไปอยูในเขตอ่ืน เชน บัตเตอเวิรด ทําใหคนไทยที่ยังคง
รักษาความเปนไทยไวจริง ๆ ในเขตปูเลา ดิกุส มีไมกี่ครัวเรือน 
 วัดไทยมังคลารามสรางข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2388 ถือเปนวัดไทยแหงแรกในเกาะปนัง ผืนดินที่สรางวัด
ไดรับพระราชทานจากสมเด็จพระราชินีนาถวิคตอเรียแหงอังกฤษ เพื่อสรางศาสนสถานสําหรับชาวพุทธ 
ในชวงที่ดับเบิลยู ไอ บัตเตอรเวิรต ( W. I. Butterworst) เปนผูสําเร็จราชการแทนพระองคบนเกาะปนัง   
ซึ่งรวมถึงชาวไทยและพมา  อยางไรก็ตามวัดพมามีอยูกอนแลวในที่ดินฝงตรงขาม นายบัตเตอรเวิรต
สนับสนุนงบประมาณกอสรางวัดไทย ชวงเร่ิมกอสรางรับเหมาโดยบริษัทอินเดียตะวันออก (East India 
Company) ซึ่งเปนบริษัทการคาของอังกฤษในนามสมเด็จพระราชินีนาถวิคตอเรีย   และกําหนดใหมี
คณะกรรมการดูแลผลประโยชนของวัดจํานวน 4 คน โดยมีชาวพมา 2   คน ชาวไทย  2   คน   ตําแหนง
ชาวไทยนี้บางคร้ังอาจมีชาวจีนเขามาปะปน 
 มีบันทึกเกี่ยวกับวัดปูเลา ติกุสเม่ือป พ.ศ. 2506  วา  คนสําคัญของวัดมีทั้งไทยและจีน   ฝาย
ไทยไดแก ขุนพิพิธเสนหา (แดง  สารารักษ) นักแปลชาวไทยประจําบริษัทเหมืองแรในเครือจักรภพ
อังกฤษ สาขาปนัง   ทําหนาที่หัวหนาดูแลชาวไทยในหมูบานแหงนี้ และชวยกิจการตางๆ ของวัด    นาย
ชวง  สารารักษทําหนาที่กรรมการดูแลผลประโยชนของวัดหรือทรัสตี้  โดยการแตงตั้งจากรัฐ   ฝายจีน
ไดแก มาดามจุง เอ็ง ไฮ ทําหนาที่ประธานคณะกรรมการวัด    โดยมีมาดามอัง  กวน ไฮ  เปนเลขานุการ
คณะกรรมการวัด    สําหรับมาดามจุง เอ็ง ไฮ เปนหญิงชาวจีนที่มีการศึกษาดี   เคยอยูประเทศอังกฤษ
และเดินทางรอบโลก    สามารถพูดภาษาจีน อังกฤษ และมาเลย แตไมสามารถพูดภาษาไทย มีอัธยาศัย
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ดี ใจกวาง แบบสังคมผูดี บานอยูใกลวัด จึงเปนที่รักของชาวไทย    มาดามยังเปดบานตนเองเปนหอพัก
เล็กๆ สําหรับนักเรียนไทย หรือคนไทยทั่วไปที่มาเที่ยวปนัง (ธํารงศักดิ์   อายุวัฒนะ. 2534: 332-333) 
 วัดไชยมังคลารามยังเปนศูนยกลางการเผยแผพุทธศาสนา และการอบรมศีลธรรมจรรยาตาม
หลักธรรมแกผูสนใจ   อาคารสถาปตยกรรมไดรับการปรับปรุงและสรางใหมอยางไมหยุดยั้ง โครงการที่
เจาอาวาสขณะนั้น (พ.ศ. 2506) วางแผนไวไดแก   การปฏิสังขรณอุโบสถและกุฎิไมหลังเกา   กอสราง
อาคารที่พักแกชาวพุทธ  โดยไมเก็บคาเชา แตใหบริจาคคาน้ําคาไฟแทน   กอสรางสุสานหรือฌาปน
สถานแบบทันสมัย   หองสมุดและสํานักงานของยุวพุทธสมาคม  สําหรับอบรมภาษาและวัฒนธรรมไทย   
จากป พ.ศ. 2506   ถึงปจจุบัน  โครงการที่ดําเนินการและทําลายแลวคือ ฌาปนสถาน  สวนโบสถและ
กุฏิหลังจากปฏิสังขรณแลวถูกร้ือและสรางใหมในเวลาตอมา  หากมีรูปแบบแตกตางจากเดิม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
   ภาพลายเสนประกอบ 1                                แผนผังของวัดไชยวัฒนาราม 
1  ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 

 วัดมีพื้นที่ประมาณ 4 ไร ประกอบดวยส่ิงปลูกสรางที่เปนโบสถ เจดียองคเดิม เจดียองคใหม 
วิหารพระนอน วิหารเจาแมกวนอิม   ศาลทาวมหาพรหม หองสมุด สถานที่อบรมธรรมะ กุฏิ หอระฆัง มี
รูปแบบศิลปสถาปตยกรรมผสมทั้งแบบไทย จีน พมา ตกแตงลวดลายอยางสวยงาม บางสวนแสดง
อิทธิพลถึงศิลปะฮินดู ดังจะกลาวดังตอไปนี้ 

วิหารพระนอน 

โบสถ เจดีย ศาลกวนอิม 

เจดียใหญ 

กุฏิพระ 

ศาลพระพรหม 

โรงเอนกประสงคศูนยภาษา กุฏิพระ 

ประตู 

หอสมุด 

วัดพมา 
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 วิหารพระนอน 
 วิหารพระนอนเปนอาคารที่มีขนาดใหญที่สุด และไดรับการออกแบบตกแตงอยางพิถีพิถัน 
เนื่องจากเปนจุดที่มีนักทองเที่ยวเขามาเยี่ยมชมกราบไหวพระนอน และถายรูป วิหารมีผังทรง
ส่ีเหล่ียมผืนผา ตอมุขออกมาสามชวงเสา สรางหนาบันติดตอกัน 3 สวน สวนที่หนึ่งและสวนที่สามเปน
ประตูเขาออก แตละหนาบันตกแตงลายกานขดมีวงกลมกึ่งกลาง ถัดลงมาเปนลายหนากระดาน ประจํา
ยามกามปูยาวตอเนื่องตลอดหนามุข และลายเฟองอุบะ หรือมาลัยชอดอกไม ซุมประตูหนาตางเปนทรง
บันแถลง  ตกแตงราวระเบียงทางเดินเขาออกเปนรูปพญานาคผสมมังกรจีน พญานาคมี 7 เศียร ในปาก
คาบแกว ลักษณะนาคหรือพญานาคตามคติไทยมีลักษณะเหมือนงูตัวใหญ มีหงอน ตาสีแดง เกล็ด
เหมือนปลา นาคที่มีหลายเศียรเชื่อวาสืบเชื้อสายจากพญาอนันตนาคราช ผูเปนบัลลังกของพระวิษณุใน
เกษียรสมุทร ระเบียงนาคอีกคูหนึ่งดานซายของอาคารมีหนวดเหมือนไมเล้ือย ซึ่งเปนลักษณะของมังกร
จีน ทุกตัวมีเข้ียว     ปากคาบแกวตามแบบจีน นอกจากระเบียงนาคแลวยังตั้งรูปทวารบาลปูนปนหลาย
แบบ เชน ยักษ กินรี เทพ แกนกลางตั้งกระถางธูปขนาดใหญคลายศาลเจาจีน ลักษณะยักษมีรูปราง
สะโอดสะอง  แตใบหนาดูคลายแขก   ดังที่นักทองเที่ยวคนหนึ่งกลาววา   “ยักษที่นี้ไมเหมือนยักษในวัด
ไทยดูพิกล นากลัว   หนวดเขมเหมือนพวกแขกอินเดีย”   (สมพร  ลิม  2554: สัมภาษณ)   ผูวิจัยยังมี
ขอสังเกตวา รูปรางยักษยังดูผอมบางไมบึกบึนกํายําเหมือนยักษวัดในประเทศไทย เชนเดียวกับพระ
วิษณุที่ดูอรชรประทับนั่งแบบลลิตาสนะ (หอยพระบาทขางหนึ่ง) พระหัตถ 4 กร ถือ จักร สังข คฑา และ
ดอกบัว รูปเทพปกษีคร่ึงบนเปนสตรีคร่ึงลางเปนนก    สวนรูปพระสังกัจจายณ   รูปรางอวบเล็กนอยและ
ทองไมโตนัก ทวารบาลก็คือผูที่ปกปองรักษาสถานที่สําคัญหรือพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ มีทั้งประเภทสัตวหรือคร่ึง
คนคร่ึงสัตว ประเภทอสูร ประเภทเทพยดา หรือนางฟา เกือบทั้งหมดมีรูปรางบอบบางเนนปาก โดยทาสี
เดนชัด  การเนนทาปากสีแดงหรือชมพูนี้เปนที่นิยมในประติมากรรมรูปเคารพของชาวพมา 
 ภายในวิหารมีประติมากรรมพระพุทธไสยาสนขนาดใหญ ยาว 33 เมตร ประทับอยูบนฐานสูงซึ่ง
กอคอนกรีตเสริมเหล็ก   ดานลางเปนหองแคบๆ มีชองเล็ก ๆ จํานวนมาก สําหรับบรรจุอัฐิผูลวงลับ  
พระพุทธรูปสรางข้ึนในโอกาสฉลองครบรอบ 25 ศตวรรษแหงพุทธศาสนา เปนแนวคิดของหลวงพอ
คลาย     โดยนายเอ่ียม  อมรสถิต จากนครศรีธรรมราชเปนคนสราง    ทําพิธีเบิกพระเนตรโดย
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว (รัชกาลที่ 9) และสมเด็จพระราชินีนาถ   เม่ือคร้ังเสด็จประพาสมาเลเซีย 
ในป พ.ศ. 2505 พรอมพระราชทานนามแกพระพุทธรูปวาพระพุทธชัยมงคล    อยางไรก็ตามพุทธ
ลักษณะคอนไปทางพมามากกวาแบบไทย โดยสังเกตุจากการทาสีบนฝปาก   การใสจุดกลางหนาผาก
ระหวางคิ้ว ซึ่งหมายถึงอุณาโลม    ครองจีวรเปนร้ิว    พระหัตถซายวางแนบลําตัว    พระหัตถขวาพับ
ศอก   วางพระหัตถบนพระเขนย (หมอน) อยางปางปรินิพพาน พระบาทวางเหล่ือมกันดูผอนคลาย  อัน
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เปนที่นิยมสําหรับพระพุทธไสยาสนของชาวพมา (ตางจากแบบไทยที่นิยมวางพระบาทซอนกันสนิทเปน
เสนตรง) ฝาพระบาทมีรูปจกัร  ทาพระวรกายสีขาว    หมจีวรเหลืองทอง  พื้นปูกระเบื้องลายดอกบัวแบบ
จีน รอบฐานหรือพระแทนบรรทมมีรูปเคารพตาง ๆ ขนาดยอม   ตามความเชื่อทั้งพุทธศาสนา  พราหมณ
หรือฮินดู   เชน   ดานพระเศียรเปนรูปเคารพตามคติจีน เชน พระหม่ีเล็ก  (พระศรีอารยเมตไตรย) 
พระอมิตาฮุด  พระยกซูอุด (พระไภสัชคุรุพุทธเจา) พระมาลัยดานหลังเปนพระพุทธรูปประจําปเกิด  ดาน
พระบาทเปนพระพุทธรูปประจําวัน  กวนอิมหรือพระโพธิสัตวอวโลกิเตศวร เอ๊ียะซื่อหรือพระไภสัช คุรุ
พุทธเจา   พระยูไลหรือพระศากยมุนี     รูปขนาดเล็ก   เชน   พระวิษณุทรงครุฑ พระสิทธัตถะวัยเด็ก  รูป
หลวงพอทวด   พอทานแดง   อาจารยโต  ฯลฯ  จะเห็นวามีทั้งรูปเคารพในวัฒนธรรมไทย วัฒนธรรมจีน 
และวัฒนธรรมฮินดู   ในวัฒนธรรมไทยปรากฏบุคคลผูลวงลับผูมีพระคุณตอวัด  มีพระเกจิอาจารย    
ดังเชน  หลวงพอขวดผูเปนเจาอาวาสองคแรก  เปนที่เลาลือวาทานชอบกินลาซา (อาหารพื้นเมืองชนิด
หนึ่งคลายขนมจีนน้ําเงี้ยว รสสม)   ผูที่เคารพทานจึงนิยมถวายลาซาเปนเคร่ืองเซนไหว    หลวงพอคลาย
เปนเกจิอาจารยชื่อดังในภาคใต ทานประจําอยูวัดในอําเภอฉวาง จังหวัดนครศรีธรรมราช    ชานหมาก
ของทานมีคุณทางอยูยงคงกระพัน คร้ังหนึ่งเคยมาพักที่วัดนี้และสมทบทุนสรางวัด    จนเปนที่ศรัทธา
ของคนเชื้อสายไทยและจีนในปนัง  จึงทํารูปเคารพไวบูชา   หลวงพอแดงเปนพระที่มีบทบาทดานการ
พัฒนาวัด   ส่ิงกอสราง สาธารณูปโภคสวนใหญสรางข้ึนสมัยทานเปนเจาอาวาส    ดวยสํานึกในพระคุณ
จึงสรางรูปจําลองเปนอนุสรณและบูชา 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
              
            ภาพถายประกอบ  2                           ดานหนาของวิหารพระนอน    
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               ภาพถายประกอบ  3                     พญานาค  7 เศียรหนาวิหาร    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                             ภาพถายประกอบ  4            ยักษหนาวิหาร 
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                ภาพถายประกอบ  5            พุทธลักษณะพระนอน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
               ภาพถายประกอบ  6                  ที่บรรจุอัฐิใตฐานพระนอน 
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                ภาพถายประกอบ  7                  พระอมิตาฮุดในวิหาร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
              ภาพถายประกอบ  8              ชาวฮินดูที่เขามากราบไหวบูชา 
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 โบสถ 
 โบสถของวัดมีผังหกเหล่ียม หลังคาออกมุขซอนชั้นลดหล่ันกันข้ึนไป แตละชั้นแยกหนาบันเปน
สวน ๆ แตละสวนติดพระพุทธรูปปูนปนนูนสูงและลวดลายกานขด หนาจั่วประกอบชอฟาใบระกา และ
หางหงส ซุมประตูแบบบันแถลง ติดกระเบื้องตามเสาและผนังภายในเปนลวดลายกานแยง ดานหลังกอ
ฐานทับฐานเจดีย   จากหลักฐานภาพโบสถหลังเดิมมีผังส่ีเหล่ียมผืนผา กออิฐถือปูน หลังคามุงกระเบื้อง
ตอหลังคาปกนกโดยรอบ   ตามรูปแบบโบสถวิหารที่นิยมในภาคใต   ชวงสมัยรัตนโกสินทร ตอมามีการ
ปรับปรุงเปนแบบจีนและถูกทําลาย เพื่อสรางใหมดังโบสถปจจุบัน จึงแตกตางจากอดีตโดยส้ินเชิง ที่ฐาน
ดานนอกกอระเบียงโดยรอบ  ประดับรูปยักษแบก    ภายในประดิษฐานพระพุทธรูปประธาน พระ
ประธานนี้เปนองคที่พอกปูนข้ึนใหม โดยนายหลาว ชางไทยจากสงขลา เพื่อใหสวยงามยิ่งข้ึน ดานขาง
ตั้งพระโมคัลลานะและพระสารีบุตร   พระอัครสาวกฝายขวาและฝายซาย หนาพระพุทธรูปตั้งโตะหมู
บูชา ดานหลังพระเศียรมีประภามณฑลฉายรัศมี ดูอีกลักษณะหนึ่งคลายธรรมจักร แตพระเศียรแตกตาง
จากพุทธรูปในคติแบบไทย ดวยลักษณะที่มีกอนเนื้อหรือแปะเชา อันแสดงถึงมหาพุทธิปญญา ตามพุทธ
ประติมาแบบจีน ดานนอกของโบสถตั้งใบเสมาในซุมพัทสีมากลีบบัว 6 ซุม  แมเปนโบสถแตพื้นที่ใชสอย
นอย ประกอบกับมีผังหกเหล่ียมไมเอ้ือตอการทําพิธีกรรมใหญ ๆ จึงเปนวัดที่ไมนิยมทําพิธีอุปสมบท 
นอกจากพื้นที่จํากัดแลวพระประจําวัดไมมีคุณสมบัติเปนพระอุปฌาช   หากจําเปนบวชตองนิมนต
พระสงฆจากวัดอ่ืนๆ โบสถจึงไมใชประโยชนมากนัก    นอกจากสรางตามประเพณีและเพิ่มความ
สวยงามแกวัด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           ภาพถายประกอบ 9                         โบสถไทยและเจดียพมา 
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 เจดีย 
 เจดียมี 2 องค คือ เจดียเดิมซึ่งอยูหลังโบสถกับเจดียองคใหมดานเหนือวิหารพระนอน   ซึ่งมี
ขนาดสูงใหญกวามาก   ฐานเจดียเดิมสรางลํ้าเขาไปในโบสถเนื่องจากโบสถที่สรางใหมไมสามารถขนาด
เนื้อที่   ลักษณะฐานเจดียแผออกกวางลดหล่ัน 5 ชั้น ตอข้ึนไปเปนมาลัยเถา 3 ชั้น องคระฆัง ลวดบัว
หรือรัดอกคาดองคระฆัง   ยอดเปนวงแหวนซอนลดหล่ันเรียกวา ฉัตรวลีหรือปลองไฉน ลักษณะทั่วไป
เปนเจดียแบบมอญหรือพมามากกวาเปนทรงไทยประเพณี    สวนเจดียองคใหญมีลักษณะพิเศษ โดย
สรางเปนชั้น ๆ มีระเบียงและประตูลอมรอบ   ลักษณะเจดียสรางระเบียงคลายเจดียจีน   ที่วัดเก็ก ลก ซี
บนเขาเตายานไอเยอรอิตัม   แตละชั้นประดับตกแตงดวยลายเทพนมและยักษแขก ยักษทุกตัวมีรูปราง
ผอมบอบบาง เหนือข้ึนไปเปนองคระฆังและปลองไฉน เจดียสรางดวยคอนกรีตเสริมเหล็ก ชั้นลางตั้งเปน
หองโถงตั้งพระพุทธรูปประจําวัน  รอบนอกเปนที่ใสอัฐผูลวงลับ ซึ่งสวนใหญเปนชาวจีน  เดิมมีแนวคิด
จะตั้งพระพุทธบาทไวเบื้องบน  ใหคนสามารถเดิมชมวิวบนระเบียงโดยรอบ แตทางการไมอนุญาติเพราะ
ไมผานการดูแลตรวจสอบอยางถูกตอง (การขอจัดสรางใดๆ ภายในวัดเพิ่งออกกฏหมายควบคุมเม่ือไม
นานนี้เอง) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
                               ภาพถายประกอบ 10                       สุสานและเจดียองคใหญ 
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 วิหารพระโพธิสัตวกวนอิม 
 วิหารมีผังหกเหล่ียม   หลังคาเรียบงาย ซุมประตูตกแตงลวดลายราหูคาบหางมังกรและรูป
กวนอิม สวนหนาตางตกแตงลวดลายมังกรเชิดหนาเขาหากอนเมฆและดวงอาทิตย   ในกรอบบันแถลง
เปนลวดลายพันธุพฤกษา   ลักษณะนี้จะเห็นวามีอิทธิพลจีนเดนชัด   แตราหูนั้นเปนคติแบบไทย อยางไร
ก็ตามงานประเภทหนาสัตวนี้มีปรากฎการณหลายแหง บางคนเรียกลายเกียรติมุข หรือหนากาล ใน
วัฒนธรรมฮินดูนิยมตั้งลายเกียรติมุขอยูเหนือหลังคาทั้งสองดาน   ดังที่ปรากฏบนหลังคาวัดมหามาเรียม
มานในจอรททาวน   แตไมมีขากรรไกรลาง   ที่บุโรพุทโธมีรูปหนากาลประดับอยูที่ซุมประตู จึงมี
ความหมายผูรักษาประตูหรือผูปกปดส่ิงชั่วราย ในประเทศไทยมีปรากฎที่วัดพระศรีมหาธาตุสุโขทัย หนา
บันเหนือประตูเปนรูปหนากาล ปลายกรอบซุมเปนมังกร   สันนิษฐานวาชางสังเกตุเห็นหลาย ๆ แหง แลว
นํามาผสมผสานประยุกตกับการออกแบบตกแตงวัดนี้ สวนการตกแตงซุมหนาตางไดแนวคิดจากหลังคา
ศาลเจาและวัดจีน ซึ่งเปนรูปมังกรสองตัวดั้นเมฆหันเขาหาดวงอาทิตยหรือมุกอัคนี   มังกรดั้นเมฆมี
ความหมายทางมงคลดวย ภายในประดิษฐานพระโพธิสัตวกวนอิมองคใหญเปนประธาน และมีรูป
กวนอิมขนาดเล็กตั้งบนโตะหมูบูชา เปนการใชระเบียบการตั้งโตะบูชาแบบไทย   แตวางกวนอิมแทนการ
วางดอกไมหรือธูปเทียน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      ภาพถายประกอบ  11                        วิหารพระโพธิสัตวกวนอิม 
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                ภาพถายประกอบ  12        การตกแตงซุมหนาตางวิหารกวนอิม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                          ภาพถายประกอบ  13           ภายในวิหารกวนอิม 
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 ศาลพระพรหม 
 ศาลพระพรหมกอสรางอยางเรียบงาย ไมมีผนังปดกั้นอยางมิดชิด องคมหาพรหมประทับนั่งบน
บัลลังก หอยพระบาทขางหนึ่ง    พระพักตร 4 หนา พระกร  6  กร   แตละกรถือสังข หมอน้ํา คัมภีร  คฑา  
จักร  กระจก พระพรหมเปนที่นับถือทั้งชาวพุทธและชาวฮินดู ในคติความเชื่อของฮินดู พระพรหมคือ
ผูสรางโลก   ในคติของชาวพุทธพระพรหมคือผูทําความดี   ตั้งม่ันอยูในหลักพรหมวิหาร 4 ดานขางมีรูป
เทพบุรุษ และเทพสตรีชั้นรองในทาพนมมือ เหนือองคพระพรหมแขวนผาแดงเขียนเปนคํามงคลภาษาจนี 
เชน  ขอใหเงินทองเต็มบาน  ใหม่ังมีศรีสุข  แขวนโคมจีน ยอดอาคารทําคลายยอดมณฑป  มีสามเหล่ียม
บันแถลงขนาดเล็กซอนกันทุกดานมณฑป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
                   
                ภาพถายประกอบ  14                 ศาลทาวมหาพรหม 
 
 จิตรกรรมฝาผนัง 
 สวนใหญเขียนเบื้องหลังพระนอน  บนสุดเปนรูปเหลานางฟา ถัดลงมาเปนทศชาติชาดก รอบ
ฐานพระนอน ลงสีทองเปนบนภาพนูน ยกเวนดานหลังเปนรูปพุทธประวัติ  โดยเร่ิมตอนเทวดาอารธนา
เทพบุตรมาอุบัติเปนพุทธ จนถึงตอนแจกพระบรมสารีริกธาตุ  ผนังภายในวิหารพระนอนระหวางชอง
หนาตางเขียนเร่ืองพระเวสสันดรชาดก  เขียนอยางมีแสงเงา ระยะใกลไกลตามแบบจิตรกรรมตะวันตก   
ผูที่เขียนเปนพระเชื้อสายไทย ชื่อทุเรียน  
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                ภาพถายประกอบ 15                           จิตรกรรมในวิหารพระนอน 
  
 นอกจากนี้ภายในวัดยังมีวิหารหลวงพอขวดซึ่งเปนเจาอาวาสรูปแรก หอระฆัง  โรงธรรม (ใชสอย
เปนโรงครัว โรงฉันทดวย)  หอสมุด ป พิบูลยสงคราม  ศูนยภาษาและวัฒนธรรมไทย อาคารเหลานี้
ออกแบบงาย ๆ   แบบไทยประยุกต  กุฏิพระสงฆที่มีลักษณะบานแบบมาเลยพื้นถิ่น มีรูปพระแมธรณีบีบ
มวยผม  ที่นาสนใจคือรูปขุนชาง ที่กลาวกันเปนเพียงการทดลองฝมือของพระนิตยยามวาง  อดีตลูกวัด
ซึ่งมรณภาพแลว  แตตอมานักทองเที่ยวเขามาบูชากราบไหว บนบาน กลายเปนส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
               ภาพถายประกอบ  16                   กุฏิพระแบบบานพื้นเมือง 
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 2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
 จากลักษณะทางกายภาพของวัดไชยมังคลารามขางตน จะเห็นวา มีศิลปกรรมที่แสดงถึง
อิทธิพลจีน ไทย พมา และฮินดู ลักษณะดังกลาววิเคราะหไดวาเกิดจากปจจัย 3 ประการ 
 ปจจัยทางประวัติศาสตร  
 จากการดําเนินการของรัฐบาลอังกฤษ อังกฤษครอบครองเกาะปนังรวมถึงรัฐตาง ๆ ในมาเลเซีย 
จนถึงป พ.ศ. 2500 จึงถอนตัวจากแหลมมลายู วัดสรางข้ึนในสมัยที่อังกฤษปกครอง  ดังนั้นในการขอ
ที่ดินจึงตองไดรับพระราชทานจากกษัตริยอังกฤษ  คือสมเด็จพระราชินีวิคตอเรีย  (ครองราชยระหวาง   
พ ศ. 2380 – พ ศ. 2444)   อังกฤษจึงใหที่ดินแปลงหนึ่งเพื่อทะนุบํารุงและสรางอารามในพุทธศาสนาทั้ง
ชาวไทยและชาวพมา  เนื่องจากบริเวณปูเลา ติกุสมีชาวไทย ชาวพมาอาศัยอยูมาก   อยางไรก็ตามหาก
พิจารณาส่ิงปลูกสราง    วัดพมาสรางอยูกอนแลว จากหลักฐานภาพวาดเปนอาคารไมกับเจดีย ซึ่งสราง
ข้ึนราว   พ.ศ. 2348     แตคร้ังนั้นไมไดขอพระราชทานที่ดินอยางเปนทางการ จนเม่ือสรางวัดไทยใน 
พ.ศ. 2388   ในการพระราชทานใหสรางวัดไทยนี้มีวิธีการออมคอมบางประการ เปนตนวา ใหบริษัทอิสต
อินเดียผูกอสรางวัดไทยชวยออกโฉนดในพระปรมาภิไธยของสมเด็จพระราชินีวิคตอเรีย และเจรจาให
ขาหลวงอังกฤษประจําปนังคือ มร.แอล. การลิงลงนามมอบที่ดิน  สําหรับสรางวัดพุทธศาสนาของชาว
ไทย    ทําใหวัดไชยมังคลารามมีขอบเขตชัดเจนแยกจากวัดพมา    ขยายถนนผากลางแยกสวนฝายพมา
และวัดฝายไทย    แตกระนั้นก็ตามอังกฤษเห็นความจําเปนที่ตองมีพมาเขามาชวยดูแลการสรางวัดไทย  
จึงตั้งกฎระเบียบใหคณะกรรมการบริหารวัดหรือทรัสตี้ ตองมีคนพมาอยางนอยคร่ึงหนึ่ง   หาก
คณะกรรมการมี 4  คน   ตองเปนชาวพมา   2  คน ชาวไทย  2 คน   จากที่ชาวพมาเขามาดูแลสาธารณ
สมบัติและผลประโยชนของวัดดวย     ทําใหศิลปกรรมบางสวนโอนเอียงตามแบบพมา  หากจะสรางส่ิง
ใดภายในวัดไทย ตองไดรับความเห็นชอบจากพมา   ดังคําสัมภาษณของอดีตคณะกรรมการของวัดคน
หนึ่งวา    “เวลาจะสรางอะไร ตองปรึกษาพมาทุกคร้ัง พมากับไทยทะเลาะกันบอย รูแตทําอะไรไมได 
พมาจะตาน สงสัยกลัววาวัดไทยจะสวยกวาวัดพมาที่อยูตรงขาม”   ( วันดี  อรุณรัตนา, 2554: 
สัมภาษณ)   จะเห็นวาบทบาทของพมาไมเพียงสงผลตอรูปทรงศิลปกรรมเทานั้น ยังสงผลตอความพิ
ถันพิถัน  การระงับมิใหสรางศิลปกรรมที่มีความละเอียดประณีตกวา   หากพิจารณาถึงความเปนจริงใน
ปจจุบันจะพบวา นักทองเที่ยวจะชื่นชมถึงความละเอียดละออของลวดลายความอลังการศิลปกรรมของ
วัดพมามากกวาวัดไทย  จากตําแหนงคณะกรรมการวัดที่ตองจัดสรรโควตาเปนชาวพมาทุกคร้ัง  ขณะที่
วัดพมาไมมีฝายไทย   ทําใหฝายไทยเสียเปรียบ   ชาวไทยจึงพยายามเรียกรองใหแกกฎระเบียบเหลานี้ 
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 อํานาจของผูนําและคณะกรรมการวัด  
 งานศิลปกรรมมีรูปลักษณหลากหลายเพียงใดข้ึนกับความเห็นชอบของเจาอาวาส  ผูนําหรือ
คณะกรรมการวัด  ในการกําหนดรูปแบบสถาปตยกรรม ประติมากรรม   จิตรกรรมตกแตง   การระดม
ทุน  มองหาผูอุปถัมภ การจัดจางและหาชางฝมือ ขณะเดียวกันก็ข้ึนกับศักยภาพดานมนุษยสัมพันธ   
การส่ือสาร  ซึ่งบางคร้ังตองสวมบทบาทเหมือนนักโฆษณาหรือนักการตลาด    ดังที่พบวา งานอาคาร
และศิลปกรรมของวัดไชยมังคลารามสวนใหญสรางข้ึนสมัยที่พระอาจารยแดง  ธรรมปาโลหรือหลวงพอ
แดงเปนเจาอาวาส    พระอาจารยแดงเปนชาวสิงหนคร (เดิมอยูวัดนางเลา)จังหวัดสงขลา เปนเจา
อาวาสที่ 12    (ชวงระหวาง 2491-2546 มรณภาพเม่ืออายุ 82 ป) เปนพระนักพัฒนาและมีสภาวะผูนํา
จนชาวปนังเล่ือมใส  จนไดรับฉายาพระราชมงคลวิเทศ    พระอาจารยแดงเปนผูคิดสรางวิหารกวนอิม   
ศาลทาวมหาพรหม รูปปนพระแมธรณีบีบมวยผม     ตามหาชางจากเมืองไทยมาสรางพระนอน   การ
ระดมทุนเนื่องจากสามารถพูดภาษาจีน   และเปนกําลังสําคัญที่สุดในการขอเปล่ียนแปลงคณะ
กรรมการบริหารวัดไทยไมใหชาวพมาเขามามีสวนรวม   โดยการสนับสนุนจากคณะกรรมการชาวไทย   
หนึ่งในคณะกรรมการคือลุงวันดี (อายุ 88ป) ซึ่งปจจุบันออกจากตําแหนงแลว     ดังที่ลุงวันกลาววา    
“ในชวงที่ทานแดงมีชีวิตอยูนั้น ทานเรียกประชุมและชี้แจงวา ตอนนี้วัดเจริญแลวเราตองแยกกับพมา 
อยาใหมีมัคทายกฝายเขาเขามายุงเกี่ยว จากนั้นทําหนังสือรองเรียนใหศาลพิจารณาลุงเองในฐานะ
กรรมการก็อยากใหประสบผลสําเร็จ จึงตั้งปนิธานวา หากสําเร็จจะรํามโนราหถวายพระนอน”    (วันดี    
อรุณรัตนา,  2544: สัมภาษณ)      
 จากคําสัมภาษณนี้แสดงใหเห็นวา   ชาวไทยมีความอึดอัดใจมานาน   เจาอาวาสอ่ืนๆ ไมได
ตอสู เปนเพราะอํานาจพระอาจารยแดง   ที่สามารถรวมพลังกายและใจใหไดมาซึ่งอิสรภาพ   ทําใหชาว
ไทยทุกคนชื่นชม     ลุงวันเปนชาวมาเลยเชื้อสายไทย บิดาอพยพมาจากบานปาขาด อําเภอสิงหนคร 
จังหวัดสงขลา    มาตั้งรกรากที่ไทรบุรี กอนยายมาอยูบนเกาะปนัง    ลุงวันเดิมมีอาชีพมโนราห รับจาง
แสดงตามงานวัด   ศาลเจา บาน  งานแกบน ในการเรียกรองอิสรภาพจากพมานั้น เม่ือสําเร็จลงลุงวันได
รําแกบนถวาย การรํามโนราหคร้ังนั้น   จึงถือเปนคร้ังสุดทาย  ในอาชีพนักแสดง   ปจจุบันทางรัฐปนังได
มอบรางวัลทรงเกียรติ  ยกยองเปนศิลปนดีเดนดานการอนุรักษมรดกวัฒนธรรม   การมีคณะกรรมการ
เปนฝายไทยลวนทําใหศิลปกรรมของพมาในวัดไทยคอยๆ เส่ือมสลายไป   หลังจากนั้นชาวไทยบริหาร
วัดกันเอง คณะกรรมการฝายไทยบางคนเปนลูกคร่ึงจีน สามารถพูดภาษาจีน ทําใหระดมทุนจากผู
อุปถัมภโดยงาย การจัดหาทุน   บางคร้ังจัดมหรสพภายในวัด  เชน ลิเก หนังตะลุง มโนราห เพื่อจูงใจให
เขาวัด   เม่ือมีนักทองเที่ยวจํานวนมาก  ก็สามารถจัดขายดอกไม เคร่ืองบูชาตางๆ เพื่อบูรณะตกแตงวัด
ใหมีความสวยงามมากข้ึน 
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 สภาพแวดลอมของวัดท่ีมีชาวจีนอาศัยอยูมาก  
 บทบาทของพมาที่มีตอวัดไทยลดลง พรอม ๆ กับชาวจีนที่มีบทบาทมากข้ึน อันเนื่องจากการหา
เงินบริจาค ที่สวนใหญชาวจีนมีกําลังทรัพยบริจาคทําบุญมากกวาคนไทย ความตองการใหชาวจีนเขาวัด
จํานวนมาก  ประกอบกับความปราถนาของนายทุนจีนผูอุปถัมภ จึงตองมีศิลปกรรม รวมถึงรูปเคารพ
ตามคตินิยมแบบจีน บนเกาะปนังมีชาวจีนอาศัยอยูมากประมาณ 60 เปอรเซ็นต อันเปนผลจากการเปด
เปนเมืองทา ศูนยกลางการคาของอังกฤษบนแหลมมลายู ชาวจีนสวนหนึ่งบากบั่นการงาน ยกฐานะเปน
เถาแกหรือเจาสัว เปนเจาของกิจการ ประกอบกับกิจการรานคา   ดังที่ฟรานซิส  ไลน ผูบุกเบิกเกาะปนัง
ประทับใจในความอุตสาหะของชาวจีน  และเขียนบันทึกไววา ชาวจีนเปนกลุมที่มีคาที่ สุดของชาติ 
เพราะเปนกลุมเดียวที่สามารถเพิ่มรายไดใหประเทศ โดยที่รัฐบาลอังกฤษไมตองลงทุนลงแรง (หนาตางสู
โลกกวาง:มาเลเซีย, 2547: 68) ชุมชนชาวจีนไมคอยยอมรับวัฒนธรรมมาเลย แตกลับนําประเพณีของ
ตนเขามา นับถือศาสนาพุทธเชนเดียวกับคนไทย แมตางนิกายแตนับถือพระพุทธเจาองคเดียวกัน ชาว
จีนจึงยอมรับในคตินิยมแบบไทย เกิดการแลกเปล่ียนสังสรรควัฒนธรรมระหวางกัน เปนปจจัยให
ศิลปกรรมจีนเขามาผสมผสานอยูในวัดจํานวนมาก 
 
 3 ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดเปนสื่อนํา 
 วัดไทยในแหลมมลายูเปนพื้นที่หนึ่งที่คนตางวัฒนธรรมใชเปนที่สรางปฏิสัมพันธ เนื่องจากวัด
ไทยมีศิลปกรรมที่โดดเดน มีเอกลักษณเฉพาะ ศิลปกรรมชวยโนมนําใหคนตางชาติ ตางศาสนา 
วัฒนธรรมเขามาเยี่ยมชม ซึ่งการเยี่ยมชมไมเพียงถายรูปเปนที่ระลึก ยังอนุโมทนา บริจาคเงินและส่ิงของ
ตามแรงศรัทธา ถวายศิลปวัตถุเปนพุทธบูชา   ความศรัทธาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน  ทําใหวัดไชยมัง
คลารามรํ่ารวยดวยศิลปะลํ้าคา   ปฏิสัมพันธจึงมีลักษณะของการเขามาแสวงบุญ นอกจากนี้ยังมี
ปฏิสัมพันธในแงอ่ืน ดังกลาวตอไปนี้ 
 ปฏิสัมพันธดานการเมืองระดับองคกร    
 จากการอธิบายขางตน จะพบวาความสัมพันธระหวางศิลปกรรมในวัฒนธรรมไทยกับตาง
วัฒนธรรมยังอยูในมิติการเมือง   กลาวคือ เม่ือวัดไชยมังคลารามถูกกําหนดตั้งแตเร่ิมสรางใหมีกรรมการ
วัดเปนฝายพมารวมอยูดวย กอใหเกิดปฏิสัมพันธทั้งดานบวกและดานลบ  ดานบวกคือการสรางความ
เขาใจและแลกเปล่ียนเรียนรูพุทธศิลป  ในฐานะพุทธศาสนิกชนดวยกัน   ดานลบดูเหมือนจะเปนฝาย
ไทยที่เห็นวา พมาเอาเปรียบ วัดไทยพมาเขามามีสวนรวมเปนคณะกรรมการรวมกับคนไทย ทําให
ศิลปกรรมวัดไทยโอนเอียงตามแบบพมา  แตขางฝายพมาไมมีฝายไทยเขาไปมีสวนรวม การที่พมามีสวน
รวม  อยูในความแคลงใจของคนไทยเร่ือยมา  ดังที่ลุงวันดี   อรุณรัตนา อดีตคณะกรรมการวัดคนหนึ่ง
กลาวหลายประโยควา  (2554: สัมภาษณ) 
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-   “คนพมามีนโยบายอะไร อยาไปเชื่อ เขาอาจมีนโยบายฮุบวัด” 
-   “วัดไทยจะทําอยางไร หากพมาไมอนุมัติก็ทําอะไรไมได พอวัดไทยเจริญเร่ือยมา ก็อิจฉา

ริษยาเปนเร่ืองธรรมดา” 
-   “แตกอนวัดมีรายไดเทาไร พมาเขาตองนับ พอไทยแอบนับพมารูก็ฟองศาล ศาลพิจารณา

เห็นวา ตองใหเจาหนาที่รัฐมาควบคุมดวย รายไดวัดเลยตองแจงใหรูถึงทางการ” 
 จากคํากลาวขางตนพิจารณาไดวา วัดไทยกลายเปนพื้นที่ตอรองไปดวย ฝายไทยพยายามที่จะ
ใหพมาถอนตัวออกจากการเปนคณะกรรมการบริหารวัดไทย จึงใชกระบวนการทางศาล จนศาลตัดสิน
ใหคณะกรรมการวัดไทยไมมีชาวพมารวมอยูดวย แตตองแลกดวยที่ดินฝงวัดไทย โดยเฉือนใหกับพมา
อีกประมาณ 2 ไรเศษ รวมถึงบานลุงวันดีซึ่งอยูขางวัดก็ตกเปนดินฝายพมาดวย  การตอรองกรณีไทยกับ
พมาในที่สุดศาลเปนผูตัดสิน ดังที่มัคทายกคนปจจุบันกลาววา  (สงคราม   ซาเปา. 2554: สัมภาษณ) 
 “กอนผมเปนมัคทายก ฝายไทยฝายพมาไดตกลงกัน เขาแบงไปเลยวาแปลงเลขที่ 2102 เปน
ของวัดไทย แปลงเลขที่ 2103 แยกเปนของพมา ศาลตัดสินใหแบงไมใชเราแบงเอง ดินวัดตั้งอยูใน
อํานาจของศาล ใตอํานาจของอัยการ   วัดทุกวัดตองข้ึนกับอธิบดีอัยการ การตั้งผมเปนมัคทายกก็ไดรับ
อนุมัติจากอธิบดีอัยการ”  
 อยางไรก็ตามเปนที่นาสังเกตวา เหตุใดพมาจึงใชที่ดินฝงไทยเปนเคร่ืองตอรอง และส่ังใหศาล
พิจารณา มัคทายกตั้งขอสังเกตวา 
 “เปนเพราะพมามีบทบาทในวงราชการมากกวาไทย พมาอพยพมาอยูปนังกอนไทยในฐานะ
เมืองข้ึนของอังกฤษ พมายายถิ่นมาทํายาสูบ อังกฤษเลยใหดินแกพมายานปูเลาดิกุสพอมีคนไทยเขามา
ก็มาขอบางสวน พมานี้เกงหลายอยางพูดอังกฤษไดแตกฉาน เกงกวาไทย เขาทํางานเปนเจาหนาที่รัฐ 
ทํางานอําเภอ เขาจึงชวยเหลือกันเอง”  
 อาจกลาวไดวาพมามีบทบาทการเมืองสูงกวาไทย  อยางไรก็ตามหลังจากแยกเปนอิสระแลว 
เปนตามกฏหมายเทานั้น   แตความสัมพันธฉันมิตรบานใกลเรือนเคียงยังมีอยู   พระพมามาวัดไทย  พระ
ไทยไปวัดพมา  เม่ือวัดไทยจัดงาน  พมาก็สงอาหารมาชวยเหลือ  เวลาพมามีงานเราก็สงอาหารไป  พระ
พมายังใหคําแนะนําในศิลปกรรมของวัดไทย   เม่ือวัดไทยขอรับบริจาคเงินชวยเหลือน้ําทวมที่กรุงเทพฯ  
พมากส็นับสนุน และสงส่ิงของมาดวย 
 นอกจากปฏิสัมพันธกับชาวพมา  ยังมีกบัชาวมุสลิมมลายู โดยเฉพาะในระดับเจาหนาที่รัฐ  ที่มี
ความสัมพันธดวยดี   ทําใหวัดไทยเม่ีอจะทํากิจการใดดานศิลปวัฒนธรรมไดรับความเห็นชอบโดยงาย 
ดังคํากลาวของคนเชื้อสายไทยรายหนึ่งวา   “ถาเทียบอินเดีย จีน คนไทยดูดีกวา ตอนผมเปนหัวหนาไม
เคยสู มีอะไรก็ขอกันงาย ๆ ถาไปเถียงเขาคงไมให กลุมนอย คงตอรองไมไดนัก รัฐบาลปนังชวยเหลือ
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เต็มที่” (สงคราม ซาเปา. 2554: สัมภาษณ)  กลาวคือ คนไทยแมกลุมเปนชนกลุมนอยแตเปนที่เกรงใจ
ของฝายรัฐ นอกจากอยูในฐานะภูมิบุตรแลว ยังเปนเพราะสายสัมพันธของรัฐไทยตั้งแตอดีตทําใหคน
มลายูมองเห็นคุณคาของศิลปกรรมไทย ความสําเร็จเหลานี้ทําใหลุงวันดี ซึ่งเปนคนเชื้อสายไทยที่อาวุโส
ที่สุดขณะนี้ กลาวอยางตื้นตันใจวา   “ลุงทําสําเร็จ ลุงไดรับส่ิงที่ลุงหวังแลว วัดไทยจะไดเปนอิสระ แม
บานลุงตองตกไปอยูในที่พมา ก็ไมเสียดาย ลุงทําเพื่อคนไทยทุกคน” 
 พระมหาปรีชา  (2554: สัมภาษณ) รักษาการเจาอาวาสองคปจจุบันกลาววา “เดี๋ยวนี้จะสราง
อะไรตองขออนุญาติจากรัฐบาลปนัง  แตอยาทําใหใหญกวามัสยิด”  ปฏิสัมพันธที่เกิดจากการเมือง
ระดับองคกรหรือวัดนี้จะเห็นวา มีความสลับซับซอน เพราะตางฝายตางสูเพื่อชวงชิงความหมาย แตผล
สุดทายความสัมพันธนั้นมีความประนีประนอม ฝายไทยพยายามตอสูใหพมาถอนตัวออก เพื่อชิง
ความหมายของความเปนไทย ฝายพมาตอรองโดยขอที่ดินฝายไทย ความหมายที่แทจริงจึงอยูที่ฝายไทย
วาจะยอมเสียอิสรภาพหรือเสียดินแดน   การเสียที่ดินบางสวนแกพมาจึงทําใหวัดไชยมังคลารามมี
ความหมายในฐานะวัดของคนไทยอยางแทจริง 
 ปฏิสัมพันธในฐานะท่ีวัดเปนแหลงรวมทางจิตวิญญาณ   
 วัดไชยมังคลารามนอกจากเปนพื้นที่ทางกายภาพ มีที่ดิน วัตถุส่ิงปลูกสรางที่วัดไดดวยปริมาตร
แลว ยังเปนพื้นที่ทางจิตวิญญาณและทางความรูสึกนึกคิด เปนศูนยรวมแหงความศรัทธา ศิลปกรรมของ
วัดกอใหปฏิสัมพันธระหวางคนตางเชื้อชาติ ตางวัฒนธรรม โดยเฉพาะพุทธประติมากรรม ที่คนทั้งใน
วัฒนธรรมไทย จีน และฮินดูตางเล่ือมใส วัดไทยเปนพื้นที่กอใหเกิดจินตนาการตาง ๆ นานา เม่ือคนมี
ความรูสึกและใหความหมายแกวัดอยางไร   ก็สงผลกลับไปหาคนนั้น คนไทยเห็นพระนอนในวิหารคือ
องคพระสัมมาสัมพุทธเจา เชนเดียวกับชาวจีนที่พระองคก็คือ สิกแกเหมานี่ฮุดโจว หรือพระศากยมุนี 
สวนฮินดูเชื่อวาพระพุทธเจาก็คือ อวตารของพระนารายณ การที่คนเหลานี้มีความเชื่อทางศาสนา
คลายกันและการที่วัดถูกออกแบบใหมีศิลปกรรมไทย จีน พมาผสมกัน ทําใหวัดเปนพื้นที่พบปะสังสรรค
ทางสังคมของคนตาง ๆ เปนพื้นที่ปฏิบัติการพิธีกรรมรวมกันดังที่ ผูวิจัยสัมภาษณชาวฮินดู 2 รายในวัดมี
ความเห็นคลายกันวา 

- ชาวฮินดูคนที่หนึ่ง (หญิง)   “ ฉันมีนองสาวแตงงานกับคนจีน ถาเห็นอะไรเกี่ยวกับจีนจะเขา
หา วัดไทยเปนของศานาพุทธมาจากอินเดียเหมือนกัน เวลาเขามาแลวโอบลอมดวย
พระพุทธรูปจะทําใหคิดถึงพระพุทธเจาตลอดไมคิดออกนอกทาง” (จายา  ซิง,  2554 : 
สัมภาษณ) 
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- ชาวฮินดูคนที่สอง (ชาย)  “ ศาสนาพุทธและฮินดูมาจากรากเดียวกัน วัดไทยมีศิลปะที่
ประณีต สวยงาม ดูสบาย ๆ เห็นพระยิ้มแลว คนที่มีความทุกขจะรูสึกดีข้ึน”   (อนันยา  
จาบู, 2554: สัมภาษณ) 

จากคําสัมภาษณสังเคาะหไดวา ศิลปกรรมจะเปนทางเชื่อมใหเกิดปฏิสัมพันธ สะทอน
ปรากฎการณ 2 กรณี ประการแรก ศิลปกรรมไมจําเปนตองแสดงเอกลักษณเฉพาะของวัฒนธรรมใด
วัฒนธรรมหนึ่ง การที่ศิลปกรรมหนึ่งปรากฎข้ึน อาจเชื่อมโยงไปสูความสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนโดย
สายเลือด โดยความชอบ โดยความผูกพัน เชน ชาวมุสลิมเขาวัดไทยเพราะมีแมเปนคนไทย มีญาติพี่
นองแตงงานกับคนไทย    ประการที่สองศิลปกรรมที่จะโนมนําใหศรัทธา ตองมีลักษณะผอนคลาย หาก
เปนประติมากรรมรูปเคารพตองฉายพระพักตรอ่ิมเอิบ ความเปนผูเมตตา ศิลปกรรมมีคุณคาทางจิตใจ
และความประณีตในรายละเอียดจะเสริมสรางความสุขเชิงคุณภาพไมใชปริมาณ 

วัดยังเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ เปนแหลงรวมของวิญญาณ เนื่องจากคนไทย คนจีน รวมถึงคนพมาใช
วัดไทยเปนสุสานดวย   แตเดิมวัดไชยมังคลารามมีที่เผาศพแบบเชิงตะกอน ปจจุบันทําลายแลว การเผา
ศพจะทําที่สถานฌาปนกิจที่รัฐจัดสรรให   คนไทยคนจีนที่อุปถัมภวัดจะเอากระดูกใสโกศบรรจุในชอง
เล็ก ๆ ใตฐานพระนอน ในบัวหรือเจดียขนาดใหญที่สรางข้ึนเฉพาะการ   บนฐานวัฒนธรรมความเชื่อที่
ใกลเคียงคือความเชื่อเร่ืองสวรรค และการใหวิญญาณผูตายไปหลอมรวมกับส่ิงศักดิ์สิทธิ์  ทําใหวัดไทย
เปนที่ปราถนาของทุกคน คนจีนบางคนพึ่งพาพระสงฆทําพิธี  ใชวัดไทยตั้งโกศใสกระดูก ฝงศพหลังวัด
ศิลปกรรมเกี่ยวกับความตาย เชน โกศ  บัว   เคร่ืองหมายบนหลุม มักไดรับการออกแบบตกแตงอยาง
ประณีต พิถีพิถัน เพื่อเกื้อหนุนชีวิตในโลกหนา 

ปฏิสัมพันธในฐานะท่ีวัดเปนสถานทองเท่ียวและจัดเทศกาลตามประเพณีไทย  
วัดไชยมังคลารามกลายเปนพื้นที่ทางสังคมที่มีพลวัตมากกวาวัดไทยอ่ืนๆในปนัง   เนื่องจาก

เปนหนึ่งในสถานทองเที่ยวสําคัญในปนัง ดวยเหตุที่มีนักทองเที่ยวเขามาเยี่ยมชม จึงตองบริหารจัดการ
ใหวัดมีความสวยงาม เปนระเบียบ รวมถึงการจัดเทศกาลประจําป ศิลปกรรมเปนปจจัยหนุนเสริม
ประการหนึ่ง เนื่องจากวัดพมาซึ่งอยูฝงตรงขาม ไดชื่อวามีความพิถีพิถันในรายละเอียด ทําใหวัดไทยตอง
ตื่นตัวเพื่อดึงดูดใจนักทองเที่ยว ไมใหหันไปชมวัดพมาเทานั้น  ทางฝายพมาก็เชนเดียวกันเม่ือเห็นวาวัด
ไทยมีพระนอนจึงสรางพระยืนข้ึนใหม  ดังมีชาวไทยคนหนึ่งกลาวา “พมาเห็นมีพระนอนของไทยจึงสราง
พระยืนดึงดูดความสนใจ (บุญเหลือ  อรุณรัตน. 2554: สัมภาษณ) เหตุนี้จึงตองใชงบประมาณ  การ
ระดมทุน ทําใหวัดไทยถูกเพงเล็งในแงผลประโยชนเสมอ   เชน การเขามาคาขายบริเวณวัด   การใหเชา
ที่ใสอัฐิสําหรับชาวจีน (คนไทยไมเสียคาเชา) การใหเชาหรือขายดอกไม ธูปเทียนเคร่ืองบูชาในวิหาร  
พื้นที่ วัดเปนแหลงปฏิสัมพันธของคนที่เขามาแสวงประโยชน ขณะเดียวกันเปนแหลงใหทานแก
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ผูดอยโอกาส ดังที่มีผูประจําวัดคนหนึ่งกลาววา “เวลามีงานบุญ การเล้ียงพระจะมีคนทําให เวลามีงาน
บุญ คนที่มาทําบุญจะใหกินฟรี อาหารที่เหลือสงสถานสงเคราะห” (ประคอง  ชุมณี 2554: สัมภาษณ) 

พื้นที่ของวัดยังเปนที่จัดเทศกาลตาง ๆ ตามประเพณี เชน ลอยกระทง   สงกรานต ทอดกฐิน 
ทําบุญเดือนสิบ   จึงเปนพื้นที่มีปฏิสัมพันทางสังคมเกิดข้ึน ซึ่งไมเฉพาะคนไทย คนจีนเทานั้น มีชาวฮินดู 
ชาวมุสลิม ชาวตะวันตก ชาวญี่ปุน เขามาทองเที่ยวและรวมกิจกรรม   คนเหลานี้บางเขามาเรียนรู
ประเพณีที่แปลกแตกตางจากตน บางเขามารับประมูล  จัดเตรียมงาน  จัดเตน การตกแตงประดับไฟ  
การใชเทคโนโลยีสมัยใหมสรางแสง สี เสียง   บางเขามารับบริจาคทาน ภายใตวงลอมความสวยงามของ
ศิลปกรรม    บรรยากาศของงานวัดอาจมีทั้งความสนุกสนาน ความตื่นตาตื่นใจ ความผิดหวัง 
ความหมายของวัดจึงมีความหลากหลาย ข้ึนกับกลุมที่มารวมนิยาม ผานปฏิบัติการที่กระทําตอพื้นที่วัด   
การใหความหมายของกลุมตางๆ  มีทั้งการปะทะ ขัดแยง หนุนเสริมและตอรองระหวางกัน ความหมายที่
แตกตางหลากหลายของวัดไทย สะทอนถึงกลุมคนหลากหลายที่เขามามีปฏิสัมพันธภายในวัด 

ส่ิงที่ปฏิเสธไมไดของวัดไชยมังคลารามคือ การเปนพื้นที่ปฏิบัติการทางสังคม ซึ่งไมเพียงการจัด
งานเทศกาลตาง ๆ ยังรวมถึงศิลปกรรมที่ประดิษฐประเพณีข้ึนใหม ดังเชน รูปปนราหูคาบมังกรเหนือซุม
ประตูวิหารกวนอิม ที่มุงหวังใหผูลอดผานรอดพนอุปสรรค ราหูแบบไทยถูกนํามาประยุกตใชกับกวนอิม
ของจีนเพื่อตอบสนองตอคนบางกลุม โดยเฉพาะชนชั้นกลางในเมืองที่ประสบปญหาวิกฤติแหงชีวิต 
ตองการที่พึ่งทางใจ ส่ิงเหลานี้สะทอนวาพื้นที่ทางสังคมไมใชอาณาบริเวณของสถานที่ แตเปนส่ิงที่สังคม
สรางข้ึนจากปฏิสัมพันธของคนอยางนอย  3  ประการ    ประการแรกคือการรวมสรางรวมพัฒนาวัดให
นาอยูนาชม    ประการที่สองคือความสามารถในการใชเทคโนโลยี เคร่ืองทุนแรง    ประการที่สามคือ 
การประกาศอํานาจศักดาของศาสนศิลป    การใหความหมายและคุณคาแกศิลปกรรม ซึ่งไมเพียงความ
สวยงาม   แตยังเปนสัญลักษณทางความเชื่อ  โดยเฉพาะรูปเคารพบูชา   จึงนับเปนปฏิบัติการที่รวมเอา
ลักษณะกายภาพและจิตวิญญาณไวรวมกัน  วัดไทยกลายเปนสถานที่รวมของนักทองเที่ยว   ที่รวมของ
ผูใฝรูศิลปกรรม   แหลงจัดพิธีกรรมและงานเทศกาลตาง ๆ  
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วัดมัชฌิมาราม 
 วัดมัชฌิมาราม ตั้งอยูในหมูบานยุงเกา อําเภอตุมปด ทางตอนเหนือของรัฐกลันตัน ทางฝง
ตะวันออกของประเทศมาเลเซีย   เดิมเรียกวาวัดกลางเพราะเปนวัดที่ตั้งอยูระหวางวัดตาง ๆ ซึ่งมีอยู
หลายวัด  ตั้งริมถนนหลักเชื่อมระหวางดานตากใบ จังหวัดนราธิวาสถึงเมืองโกตาบารู รัฐกลันตัน  ฝง
ตรงขามเปนวัดหัวนอนยุงเกาหรือวัดประชุมธาตุชนาราม  ในอําเภอตุมปดมีวัดไทยถึง 11 วัด กลันตันมี
คนไทยประมาณ 14,000 คน ประมาณ 6,500 คนอาศัยอยูในตุมปด สะทอนวาเปนชุมชนไทยขนาด
ใหญ เนื้อที่วัดมีประมาณ 15 ไร  เปนวัดโบราณอายุเกาแกไมนอยกวา 100 กวาป ภายในวัดมีส่ิงปลูก
สรางไมมากนัก ไดแก โบสถ ศาลาการเปรียญ ศาลาเอนกประสงค พระพุทธรูปกลางแจงองคใหญ ส่ิง
สําคัญของวัดนี้คือ พระพุทธรูปองคใหญ ดังจะกลาวละเอียด ตอไปนี ้

     ภาพลายเสนประกอบ  17                                                                         แผนผังวัดมัชฌิมาราม            
 1  ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 
 พระพุทธรูปกลางแจง 
 พระพุทธรูปมีลักษณะประทับนั่ง  ปางสมาธิ ขัดสมาธิราบ ครองจีวรเปนร้ิวเปดพระอุระ บนพระ
อุระเปนรูปธรรมจักร พระเศียรคอนขางกลม  กลางพระนลาฎมีตราหรืออุณาโลมประหวางคิ้ว ขมวดพระ
เกศาเม็ดใหญ ไมมีพระรัศมี ประทับนั่งบนฐานดอกบัวซอนกลีบ  ลักษณะนี้ดูคลายพระพุทธรูปจีน รอบ
ฐานบัวตั้งฉัตรแบบไทย ใตฐานบัวยกเสาเปนหองมีประตูทุกดาน ดานหนาทําซุมหนาบันติดอักษรคาถา
แบบโบราณ  วางฝาพระหัตถขวาซอนทับพระหัตถซาย อยางปางสมาธิที่เรียกวา เสียงเตงอ้ิง อันแสดงถึง
ความพรอมบรรลุถึงฌาน  รอบฐานเปนลานประทักษิณ  สรางศาลาขนาบขาง สามารถเดินเวียนมี
ระเบียงกั้นโดยรอบ  พระพุทธรูปประดิษฐานอยูบนฐานขนาดใหญ โดยที่ฐานขนาดใหญนั้นสรางเปน

โบสถ 

ศาลาโรงธรรม 

ศาลาเอนกประสงค 

พระพุทธรูปขนาดใหญ 

ประตู 
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อาคารดวย  ยกเสาเปนอาคารคอนกรีตหนึ่งชั้น และรองรับฐานพระพุทธรูปบนดาดฟาภายในจัดเปน
วิหารหรือพื้นที่ใชสอยเอนกประสงค  พระพุทธรูปกออิฐถือปูน ฉาบผิว ตกแตงเขียนสี เปนแนวคิดของเจา
อาวาสวัดที่ตองการใหมีพระพุทธรูปขนาดใหญประจําวัด โดยไมยึดติดรูปแบบ จะแบบไทย   แบบจีน
หรืออ่ืนใด แตเนื่องจากคนจีนเปนผูบริจาคเงินจึงสรางตามแบบจีน โดยจางชางคนเชื้อสายไทย ชื่อนาย
หลวงและนายพักเปนผูสรางองคพระ 
 ลักษณะอาคารใตฐานพระพุทธรูปออกแบบผังพื้นส่ีเหล่ียมผืนผายอมุม  ผนังดานหนากอเปน
ชองโคง  ติดร้ัวลูกกรงเหล็กรอบฐาน   อาคารตั้งพระพุทธรูปประจํามุม  ประทับนั่งปางสมาธิ ปางรําพึง 
ปางประทานอภัย ปางแสดงธรรม แตละองคมีกระถางธูป   พระพุทธรูปกลางแจงและฐานอาคารหันหนา
สูทิศตะวันออก สูลานโลงกวาง   ทางเดินตามเสนแกนตั้งทวารบาลขนาบขาง   ดานหนึ่งเปนรูปพระเวท
โพธิสัตว  ปกติหากเปนวัดจีนพระเวทโพธิสัตวจะอยูแกนกลางหันหนาสูพระพุทธรูปในวิหาร  และหันหลัง
ติดกับพระศรีอาริยเมตไตรย  หากที่วัดไทยนี้พระเวทฯมิไดตั้งในแกน  อีกทั้งประกบคูกับกวนอู ซึ่งไมเคย
ปรากฎในธรรมเนียมจีน   พระเวทโพธิสัตววางกระบี่ปกพื้นอันมีความหมายวา  วัดนี้ไมมีที่พักและ
อาหารเพียงพอในการตอนรับผูจารึกแสวงบุญที่มาเยือนนานๆ  พระเวทเชื่อวาจะคอยพิทักษวิหารหรือ
พุทธศาสนา คอยปราบปรามเหลาภูติผีปศาจ รูปกวนอูมีผิวสีแดงหนวดยาว  กวนอูถือวาเปนเทพเจา
ผูรักษาพระพุทธศาสนาเชนเดียวกัน จะเห็นวาการตั้งรูปเคารพทั้งสองเปนคติแบบจีน ขณะเดียวกันเม่ือ
นํามาใชกับวัดไทยจึงอยูเหนือระเบียบแบบแผนการตั้งรูปทั้งสองเสมือนเทพทวารบาล ผูคุมครองวัดไทย
ดวย  ดานหนาประดับตกแตงดวยสวนน้ําตก  พันธุพฤกษาประเภทไมหอม 
 ผนังดานหนาสวนลางประดับรูปปนนูนสูง สิงสาราสัตวหลายชนิด เชน สิงโต ชาง ภายในอาคาร
ตามระเบียงนอกตั้งรูปพระอรหันตจํานวน 16 รูป คือ รูปสมมุติพระอรหันต ผูรอสูนิพพานจนกวาพระศรี
อารยเมตไตรยพระพุทธเจาจะมาตรัสรู เม่ือเขาสูอาคารจากประตูใหญจะเผชิญกับพระยูไลทามกลางเสา
ที่โอบลอมรูปมังกร พระยูไลประดิษฐานอยูภายในตูกระจก พระยูไลคือองคเดียวกับพระพุทธเจาหรือ
พระศากยมนีในพุทธศาสนา ฝายเถรวาท หากมีพุทธลักษณะตามแบบจีนคือ ไมมีพระรัศมีบนพระเศียร 
มีกอนเนื้ออยูเหนือหนาผากอันแสดงถึงอัจริยบุคคล ประทับนั่งปางสมาธิบนฐานหรือบัลลังกดอกบัว 
พระพักตรเอมอ่ิมดวยพระเมตตา บนพระอุระจะมีสัญลักษณสวัสติกะหรือวานอันแสดงถึงความสุข
สวัสดิ์และเคร่ืองหมายประจําฝายมหายาน  เสามีมังกรเล้ือยโดยรอบ หัวเสากลีบบัว มังกรที่ขดตามเสา
มี 5 เล็บ  จํานวน 4 ตัว  สองตัวหนาหันหนาออกประตู ใหญ  สองตัวหลังหันเขาหาพระยูไลคลายกับวา
นอบนอมสักการะ ลักษณะนี้ฐานพระจึงมีสภาพวิหารดวย 
  ดานซายของพระยูไลเปนแทนประดิษฐาน กลุมพระพุทธรูป พระเกจิอาจารย  หรือพระผู
มรณภาพแลว  ซึ่งทําคุณงามความดีแกวัดวัดมัชฌิมาราม  ไดแก หลวงพอทวด  พอทานคลาย  พระ
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อาจารยทิด พระอาจารยแดง  ดานหนาพระพุทธรูปมีโตะหมูบูชาและเคร่ืองพุทธบูชา สวนดานหนาพระ
เกจิอาจารยมีเพียงแทนวางเคร่ืองบูชา พระพุทธรูปไมมีฉากหลัง และมีขนาดเล็กกวารูปปนเกจิอาจารย 
รูปปนพระอาจารยที่มรณภาพแลว   ตกแตงฉากหลังเสริมลวดลายไทยอยางสวยงาม 
 ภายในวิหารบุหินออน ปูพรมสีแดง ผนังเขียนภาพปริศนาธรรม ภาพพุทธประวัติ โดยแยกเปน
ฉาก ๆ ใสกรอบภาพตกแตงลายไทยอยางชัดเจน  ดังเชน ภาพยมทูตกําลังตัดสินความดีความชั่วของ
ผูตาย คนทําบาปปนตนงิ้ว  พระพุทธเจาโปรดขุมนรก  มีเหลาคนบาปสดับฟงเทศนาอยางตั้งใจ 
พระพุทธเจาพิจารณาซากศพ ปลงสังเวชสัจธรรมของชีวิต ภาพปริศนาธรรม ที่มีทั้งพระราชา เศรษฐี นัก
ธุรกิจ คนปา สัตวเดรัจฉานอยูดวยกัน แสดงถึงแนวคิดดานอนัตตา ภาพพระแมธรณีบีบมวยผมหรือมาร
ผจญ การเขียนภาพใชสีน้ํามัน แสดงระยะใกลไกล แสงเงา มีมิติภาพเหมือนจิตรกรรมตะวันตก ประกอบ
ลวดลายบัลลังกแบบศิลปกรรมไทย ภาพยังเพิ่มเทคนิคเพื่อใหสมจริงโดยปนปูนสรางมิติ  แลวระบายสี
 ดานหลังอาคารหรือฐานพระตามแกน  ประดิษฐานพระพุทธประทับนั่ง ปางแสดงธรรมใน
พลับพลาที่ออกแบบตกแตงจั่ว คลายลวดลายวัดพระมหาธาตุสุโขทัย เปนรูปเกียรติมุขคาบหางมังกร 
หนาบันปนรูปเทพ   แวดลอมดวยเหลาเทวดา นางฟา และลายกนกเปนสวนประกอบ  ขนาบขางดวย
ศาลแปะกงหรือตี่จูกง  อีกดานคือเตาเผากระดาษ  ศาลแปะกงเปนศาลเตี้ย ๆ ไมมีรูปสมมุติแปะกง เชื่อ
วาเปนเจาแผนดิน หรือปูแหงแผนดิน เตาเผาทําคลายถะจีนยอมๆ เปดชองเผากระดาษและระบายความ
รอนหรือควันไฟ  ยอดหลังคายอดทรงน้ําเตา   ขางอาคารฐานพระพุทธรูปองคใหญสรางศาลาเกงจีนทรง 
หกเหล่ียมสองชั้น  เปดโลงมีบันไดวนข้ึนแคบๆ  ชั้นบนมีมานั่งและพนักพิงกั้นเปนวงกลม หลังคาซอน 3 
ชั้น ชั้นบนสุดซอนหลังคาชั้นกลางโดยลดชั้นออก หลังคาเชิดสูงปูหลังคากระเบื้องลอน ตกแตงรูปมังกร
เล้ือยรอบหลังคาชั้นบนสุด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             ภาพถายประกอบ  18                ประตูวัด                    
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         ภาพถายประกอบ  19                   พระพุทธรูปประทับนั่งกลางแจง 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
          ภาพถายประกอบ  20               ธรรมจักรที่ปรากฏหนาพระอุระและศาลา 
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             ภาพถายประกอบ 21                           ทวารบาลหนาพระพุทธรูปองคใหญ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             ภาพถายประกอบ 22                        พระอรหันตในวิหารใตฐานพระ 
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           ภาพถายประกอบ  23                   พระยูไลในวิหาร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                ภาพถายประกอบ  24                 การตกแตงซุมพระในวิหาร  
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              ภาพถายประกอบ  25                   เสามังกรในวิหาร 
                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
            ภาพถายประกอบ  26                    พุทธประวัติตอนมารผจญในวิหาร 
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             ภาพถายประกอบ  27                   พระพุทธรูปดานหลังองคพระใหญ 
 
 หากพิจารณาลักษณะทางกายภาพของวัดมัชฌิมาราม  ในแงการผสมผสานดังกลาวขางตน
สะทอนใหเห็นบริบทศาสนาและวัฒนธรรมไทยในตางแดน  อยางนอย 3 ประการ ดังนี้ 
 1) วัดมัชฌิมารามเปนวัดไทยแบบเถรวาทหรือหินยาน แตส่ิงกอสรางปรากฎเดนชัดเปน
ศิลปกรรมจีน แบบมหายานเกือบทั้งส้ิน นอกจากเปนการผสานแนวคิดแบบไทย-จีนแลว ยังสะทอนวา
ชาวจีนมีบทบาทคอนขางสูง จนทําใหแบบแผนของวัดไทยเล่ือนไหลจากจารีตประเพณี ดังมีขอสังเกต 
คือ 

1.1) ภายในวิหารใตฐานพระองคใหญ แมมีขนาดกวางใหญ ไดรับการตกแตงอยาง
พิถีพิถัน แตแกนจากประตูใหญ กลับเปนพระยูไล  พระพุทธรูปตามคติจีน  กลาวคือ มีสัดสวนหรือปะรํา
ที่ไดรับจัดสรรพื้นที่โดยเฉพาะ อีกทั้งพระยูไลตั้งอยูในพื้นที่โดดเดนเปนสงา มองเห็นแจมชัดจากประตู
ใหญ ขณะที่พระพุทธรูปแบบไทยตั้งอยูแนบเสาเหมือนไมตั้งใจและมีขนาดเล็กกวา 

1.2) หากพิจารณาถึงบริเวณกลุมประติมากรรมพระพุทธรูป  พระสงฆ พระเกจิอาจารย
มีขนาดใกลเคียงกัน   พระพุทธรูปมีขนาดเล็กกวาเล็กนอย   เบื้องหลังพระสงฆผูลวงลับมีการตกแตง
อยางสวยงาม  ขณะที่พระพุทธรูปเบื้องหลังวางเปลา อีกทั้งระดับความสูงพระเกจิอาจารยกับ
พระพุทธรูปสูงใกลเคียงกัน ซึ่งเม่ือเปรียบเทียบกับวัดไทยในประเทศไทย พระพุทธรูปไทยตั้งอยูใจกลาง
โบสถวิหาร โดดเดนเปนสงา มีสัดสวนใหญโต อยูในตําแหนงสูงกวารูปเคารพอ่ืนใด  สะทอนถึง
ความรูสึกของคนชุมชนยุงเกา ที่มีตอพระสงฆผูลวงลับ  การเขาถึงพระสงฆชั้นสูงหรือเกจิอาจารยดู
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เหมือนงายกวาพระพุทธองคซึ่งหางกาลเวลา  ความเปนคนไทยกลุมนอยในประเทศมุสลิม ทําให
พระพุทธศาสนาพรามัว  ไปยึดติดบุคคล เปนการลดระดับคุณคาของพระพุทธองคใหต่ําลงมา 
 2) การถูกเบียดขับดวยพุทธศิลปแบบมหายาน ทําใหคนในสังคมตองใชสัญลักษณบางอยาง 
ยืนยันถึงความเปนเถรวาทแบบที่ตนนับถือ ดังพบวา เคร่ืองหมายสวัสติกะอันเปนที่นิยมของมหายานไม
ปรากฎชัดเจน แตจะเปนรูปธรรมจักร ซึ่งนิยมใชในแบบเถรวาท ดังที่แสดงอยูบนพระอุระพระพุทธรูป
กลางแจงขนาดใหญ บนหนาจั่วของศาลาพักผอน บนซุมประตูทางเขาวัด ตราธรรมจักรจะสอดแทรกใน
ลวดลายเกือบทุกสวน เพื่อย้ําถึงคติพุทธศาสนาแบบหินยานหรือเถรวาท สะทอนถึงคนเชื้อสายไทยที่
ยอมปรับปรนมากกวาถูกกลืน เปล่ียนแปลงอยางถอนรากถอนโคน 
 3) งานศิลปกรรมของวัดมัชฌิมาราม โดยเฉพาะจิตรกรรมอยูเหนือกฎเกณฑประเพณี มิไดเขียน
แบบพรรณนาความ แตเขียนเปนตอน ๆ และมีกรอบภาพเสมือนบานผูมีฐานะที่ตกแตงดวยภาพวาด
ขนาดใหญ สะทอนภาวะพุทธศิลปอันไรขอบเขต  ในรัฐชาติที่มิไดมีพุทธศาสนาเปนกระแสหลัก อยางไร
ก็ดีการเขียนภาพตกแตงเหมือนจริง (Realistic painting) แบบตะวันตกก็ไมทิ้งที่จะสอดแทรกปริศนา
ธรรม  ภายในอาคารฐานพระใหญจัดเฟอรนิเจอร  คลายกับคฤหาสถของคหบดีมากกวาเปนวิหาร 
ลวดลายตกแตงประณีตบรรจง  ทุกสวนของอาคารประดับลวดลายทั้งเทคนิคการเขียน การปน แตดูแข็ง
กราวไมสละสลวยเหมือนลายไทยเดิม 
 อาจกลาวไดวา ศิลปกรรมวัดไทยในสวนพระพุทธรูปกลางแจง รวมถึงวิหารใตฐาน เกงจีนและ
อ่ืน ๆ โดยรอบไดรับการประดิษฐสรางข้ึนใหม ภายใตบริบทสังคมที่ฐานอํานาจทางวัฒนธรรมเกี่ยวของ
กับระบบทุนในโลกเสรี อันทําใหการลําดับสถานะชนชั้นในศิลปกรรมแปรผันไปตามความสัมพันธที่ไม
เทาเทียมกัน นอกจากนี้จะพบวา การบริโภคความหมายของคนในชุมชนมีการสรางอัตลักษณแบบพหุ
และขามสาย ความออนแอของพุทธศาสนาในตางแดน ภายใตการพยุงรักษาของคนกลุมนอย สงผลให
จินตนาการในงานพุทธศิลปพรามัว หากพิจารณาจากตําแหนงการจัดวาง การเนนรูปเหมือนปูชนีย
บุคคลและลดพระพุทธองคตามคติไทย  แสดงถึงพุทธศาสนาในรัฐกลันตันที่มีเสนแบงเจือจางระหวาง
ความเชื่อแบบชาวบานกับแบบรัฐในประเทศไทย   หากเปรียบเทียบความเชื่อ ความศรัทธาในชนบทของ
ประเทศไทยมักกดทับดวยพุทธศาสนาตามวัฒนธรรมหลวง เพราะรัฐไทยเปนรัฐพุทธ ขณะที่มาเลเซีย
ไมใชรัฐพุทธ  จึงมีโอกาสที่ความเชื่อแบบทองถิ่นครอบงําวิธีคิด การดําเนินชีวิต วัฒนธรรมราษฎรเขามา
แทนใหเหินหางวัฒนธรรมหลวงของรัฐไทยแตเดิม  พรอมๆ กับรับแนวคิดแบบมหายานของชาวจีน 
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 โบสถ 
 ดานตรงขามของพระพุทธรูปกลางแจงเปนที่ตั้งของโบสถประจําวัดมัชฌิมาราม โบสถของวัดมี
ขนาดเล็ก สรางอยางเรียบงาย หลังคาจั่ว ประดับชอฟา ใบระกา หางหงส มุงกระเบื้องซีแพค ยื่นหลังคา
ปกนกทั้งส่ีดานเพื่อคลุมระเบียง มีระเบียงร้ัวลอมรอบ  สลับทิวเสาและชองโคงมนแบบตะวันตก คลาย
โบสถที่วัดบอทรัพย บานหัวเขา บริเวณเขาหัวแดง ใกลเมืองสงขลา  ซึ่งมีอายุราวสมัยรัชกาลที่ 4 
เฉพาะตัวโบสถยกฐานข้ึนสูง กอฐานบัว  มีประตูเขาออกตรงผนังดานยาวดานละ 3 ชอง ดานสกัดดาน
ละชอง   ตกแตงซุมประตูแบบบันแถลง   ผนังโบสถดานนอกตอนบนสุด  เขียนภาพเร่ืองราวทศชาติ
ชาดก ถัดลงมาเปนพุทธประวัติ ผนังคอสองเหนือชองโคงเขียนเร่ืองราวนรกอเวจี หรือการลงโทษผูทํา
บาป   รูปแบบการเขียนคลายศิลปะรวมสมัย สีสันฉูดฉาด   ภาพคนมีแสงเงา มีสัดสวนแสดงสีหนา
ทาทางคลายธรรมชาติ ภาพเขียนตอเนื่องตามระนาบผนัง ไมมีเสนแบงตอนชัดเจน จิตรกรรมไทยทั่วไป
ใชเสนสินเทาหรือลายหนากระดานแบงภาพ   จิตรกรรมของวัดมัชฌิมารามใชลายประแจจีนแบงภาพ
แตละตอน อาจกลาวไดวาจิตรกรรมมีสวนประกอบทั้งที่เปนศิลปกรรมในวัฒนธรรมไทย จีน และ
ตะวันตก รอบโบสถตั้งซุมพัทธสีมาคู และกําแพงแกวกั้นบริเวณโบสถอยางหนาทึบ ประตูเขาโบสถ
ดานหนาตั้งรูปปนยักษ 2 ตน  ชื่อโตะละและโตะบกเปนเหมือนทวารบาล  ผสมคติโลกบาลในพุทธ
ศาสนาเขากับคติแบบทองถิ่น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         ภาพถายประกอบ  28                     ลักษณะของโบสถ 
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          ภาพถายประกอบ  29                    ระเบียงโคงรอบฐานโบสถ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
          ภาพถายประกอบ  30                   ภาพเขียนตกแตงผนังโบสถ 
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           ภาพถายประกอบ  31                   ลักษณะภาพเขียนที่ผสมแบบไทยและจีน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
          ภาพถายประกอบ  32                   พิธีกรรมไหววิญญาณโตะละและโตะบก 
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     ภาพถายประกอบ  33      ไอเทงกับหนูนุยขางซุมประตู     
 ศาลาโรงธรรม 
 ศาลาโรงธรรมเปนอาคารชั้นเดียว หลังคาจั่วตอมุขออกจากดานสกัด บนหลังคามุขตั้งปายชื่อ
และราชสีหขนาบขาง บนจั่วตกแตงลวดลายไทย ทํานองชอฟาใบระกา และหางหงส แตลวดลาย
คอนขางแข็งและหนักแนน  ภายในอาคารใชเอนกประสงคเปนโรงสังฆทาน สถานเตรียมเคร่ืองพิธีกรรม 
ที่พบปะพระสงฆชั้นผูใหญอยางไมเปนทางการ ตั้งพระพุทธรูปประธานประทับนั่งปางประทานอภัยอยู
เหนือสุด พระพุทธรูปปางบําเพ็ญทุกกิริยาและปางสมาธิต่ําลงมาบนแทนฐาน หนาพระพุทธรูปยัง
ประกอบดวยรูปเคารพขนาดเล็กทั้งแบบไทยแบบจีน รูปสิงห 2 ตัว ดานหลังพระพุทธรูปตั้งฉัตรวลีแขวน
พระพิมพโดยรอบคลายธรรมเนียมวัดจีน เหนือผนังสรางหิ้งโดยรอบตั้งรูปประติมากรรม  จิตรกรรม 
ภาพถาย  เชน  หลวงพอทวด  พระผูลวงลับ  โบราณวัตถุตางๆ ราวกับเปนที่เก็บสะสมของเกา  กลาวได
วาเปนสถานที่ตอนรับการมาเยือนระดับชาวบาน ตรงขามกับวิหารใตพระใหญที่ตอนรับแขกชั้นสูง  
นอกจากนี้ยังเปนที่สดับฟงธรรมของผูศรัทธาอยางแทจริง  เนื่องจากเจาอาวาส คณะกรรมการวัดสวน
ใหญจะบริหารจัดการวัดอยูศาลาแหงนี้ 
 ส่ิงที่นาสังเกตจากอาคารหลังนี้คือ การแยกสวน  แบงเสนระหวางความสมถะอันเปนตัวตนของ
คนในชุมชน  กับส่ิงกอสรางที่อยูตรงขาม ที่โออาหรูหราโอฬาริก  ซึ่งมีนายทุนจีนอยูเบื้องหลัง การ
ผสมผสานภายในวัดนี้จึงมีทั้งลักษณะทางกายภาพ  การเล่ือนไหลของอัตลักษณ และการตอรองเชิง
พื้นที่  จากการทีส่ถาปตยกรรมโบสถ  ศาลาโรงธรรมถูกกดทับจากลักษณะศิลปกรรมอ่ืนๆ ซึ่งประณีต
หรูหรากวา   แมเปนวัดไทยแบบเถรวาทที่ควรใชศิลปกรรมอยางไทยแตก็ไมโออาสงางามเทา  ขาดการ
ตอรอง ใดๆ  กลับยอมรับรสนิยมทางศิลปกรรมของนายทุนจีนเขามาผสมปนเป  เพื่อรักษาและถนอม
ความรูสึกของผูบริจาค  และผลประโยชนที่จะไดรับในระยะยาว 
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       ภาพถายประกอบ  34                   ดานหนาศาลาโรงธรรม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      ภาพถายประกอบ  35                   การจัดพระพุทธรูปภายในโรงธรรม 
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 2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
 การผสมผสานรูปแบบและคตินิยมทางศิลปกรรมของวัดมัชฌิมารามขางตน อาจวิเคราะหไดวา
มีปจจัยจากสาเหตุหลายประการ  ดังนี้ 
 ปจจัยทางประวัติศาสตร  
 จากลักษณะภายภาพของโบสถที่มีองคประกอบบางสวนคลายแบบตะวันตก โดยเฉพาะชอง
โคงมน แสดงอิทธิพลของสถาปตยกรรมตะวันตกในชวงตนรัตนโกสินทรบนแหลมมลายู เนื่องจากแหลม
มลายูเคยตกเปนอาณานิคมของมหาอํานาจในยุโรปสงผลใหสถาปตยกรรมตะวันตกเผยแพรอยาง
กวางขวาง ดงัปรากฎความนิยมชองโคงตามตึกแถว คฤหาสน สถานราชการ อยางไรก็ตามการนํามา
ปรับใชกับโบสถไทยนั้นยังมีนอยเม่ือเทียบกับส่ิงกอสรางอ่ืน ๆ ในจังหวัดสงขลามีวัดไทยที่ใชชองโคง
หลายแหง โดยเฉพาะโบสถที่วัดบอทรัพย ต.หัวเขา อ.สิงหนคร มีลักษณะคลายกันมาก จากการที่รัฐก
ลันตันเคยเปนประเทศราชของกษัตริยสยาม ข้ึนกับมณฑลนครศรีธรรมราช และเมืองสงขลาเคยเปนที่
ทําการมณฑลระยะหนึ่ง และหลักฐานที่ระบุวาเมืองสงขลามักใชเปนที่ประทับชั่วคราวของขาหลวงใน
การบริหารหัวเมืองมลายู และสถานที่ใหพระยากลันตันเขาเฝา จึงอาจสงผลใหเกิดปฏิสัมพันธระหวาง
คนสงขลาและกลันตัน  การรับอิทธิพลทางศิลปวัฒนธรรมขามแดน ดังเชน การสรางวัดในกลันตันที่นํา
แบบอยางจากวัดในสงขลา 
 ปจจัยจากความศรัทธาท่ีมีตอเจาอาวาสหรือพระสงฆในวัด  
 งานศิลปกรรมที่มีทั้งแบบอลังการและแบบเรียบงาย แบบไทยและแบบจีน กลาวไดวา มี
จุดเร่ิมตนจากพระสงฆภายวัด แมพระสงฆมีศักยภาพดานกําลังทรัพย กําลังกายนอยกวาฆราวาส แต
สามารถครองใจฆราวาส  จูงใจใหคนทั่วสารทิศหล่ังไหลเขาสูวัด  เหตุนี้เปนเพราะคุณลักษณะของ
พระสงฆ  3  ประการ 
 1 ความเปนพระที่มีชื่อเสียงดานไสยศาสตร คาถาอาคม การปดเปารักษาโรค การดูชะตาราศรี  
โหวงเฮง เสกพระเคร่ือง ดังพบวาชื่อเสียงของวัดมัชฌิมารามอยูที่พระเกจิอาจารยรูปหนึ่งคือทานทิด 
(ปจจุบันมรณภาพแลว) ทานมีชื่อเสียงโดงดังดานดูดวง มีชาวจีนสิงคโปร ชาวมาเลยรัฐอ่ืน ๆ ทั้งที่มา
สวนตัวและรถทัวรมากราบไหวทานทิด เพื่อขอใหทํานายโชคชะตา ดังมีชาวบานรายหนึ่งกลาววา (เพชร  
ปุยดํา. 2554: สัมภาษณ)  “คนไทย คนจีนชอบไปหาทาน จะทําธุรกิจก็ใหทานดูดวง ลูกหลานเจ็บปวยก็
ขอชวยทานปดเปา” นอกนี้ทานเชี่ยวชาญดานเมตตามหานิยม  ดังชาวบานรายหนึ่งกลาววา (นอย  ดํา
ริห. 2554: สัมภาษณ)   “ทานทิดมีเคร่ืองรางมาก เปนพระเคร่ืองรูปทานเอง ขายดีเปนเนื้อวาน เวลาจีน
มีเร่ืองมาหาแก คนอิสลามก็มาหาแก ทําน้ํามนตเดี๋ยวก็หาย จึงมีคนเล่ือมใสมากข้ึน”  พลังศรัทธานี้ชวย
เบิกทางใหเกิดการพัฒนาวัด   ทานทิดยังมีความสามารถดานภาษาจีนจึงบอกบุญไดอยางเขาใจ เม่ือ
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ทานจะสรางพระพุทธรูปกลางแจงไดจัดพิมพโปสเตอรประชาสัมพันธภายในวัด คนจีนจากยะโฮร จาก
สิงคโปรที่มาหาทาน เม่ือไดอานเกิดจิตศรัทธา   สงเสริมแผนงานของทานจึงบอกปากตอปากใหรวมกัน
บริจาค เม่ือตอกเสาเข็มลงแลว ชาวจีนที่กลับมาชวงหลัง ๆ เห็นวาสามารถสรางไดจริงจึงบริจาคสมทบ
ข้ึนอีก  เงินจึงหล่ังไหลมาเร่ือยๆ 
 2 ความเปนที่พึ่งทางใจของคนไทยในหมูบานยุงเกา แมชุมชนยุงเกามีวัดติดตอกันสามวัด ทุก
วัดเปนศูนยกลางของคนเชื้อสายไทย เม่ือวัดใดมีงานประเพณีตางชวยเหลือโดยไมลําเอียง และไมมี
ความขัดแยงระหวางกัน อยางไรก็ตามการที่วัดมัชฌิมารามมีพระที่มีชื่อเสียงกวา และมีส่ิงกอสรางโดด
เดนเปนสงา ทําใหชาวบานยอมรับในความเกงกลาสามารถของเจาอาวาส ดังคํากลาววา (นอย  ดําริห
2554: สัมภาษณ)  “ทานทิดทานเกงมาก ถาไมมีทานทิด วัดคงไมเจริญถึงขนาดนี้” บทบาททานทิดอยู
ในฐานะนักธรรม นักคาถาอาคม นักพัฒนา ชาวบานยงุเกาจึงขอยอมพึ่งพิงฝากชีวิตไวกับทาน แมทาน
มรณภาพแลวยังสรางรูปสมมุติของทานไวบูชา   อํานาจบารมีของทานเชื่อวาจะชวยใหส่ิงที่ฝนเกิดข้ึนได
จริง รายไดของวัดสวนหนึ่งมาจากความศรัทธาในตัวทาน เม่ือเปนที่พึ่งพาแลวทานทิดจะคิดสรางส่ิงใดก็
ไมมีขอโตแยง ดังที่ชาวบานคนหนึ่งกลาววา  
 “เงินที่ไดรับจะมีกรรมการ ทั้งคนเชื้อสายไทย คนจีนเปนกรรมการ อยูที่วาทานจะทําอะไร ทํา
อยางไร เม่ือจะสรางอะไรในวัด คณะกรรมการจะปรึกษาทานวา จะออกแบบอยางไร ทานเปนคนคิดให
สรางพระพุทธรูปนั่งกลางแจง จะเปนแบบไทยหรือแบบจีนก็ไดแลวแตความศรัทธา”  
               (พระสุรชัย.  2554: สัมภาษณ) 
  คํากลาวนี้อาจพิจารณาไดวา แมทานเปนที่พึ่งพิงเปนศูนยรวมของคนในชุมชน แตจะไมใช
อํานาจตัดสินใจจากตนเทานั้น ใหฆารวาสหรือกรรมการวัดดูความเหมาะสม แตเปนเพราะคนเชื้อสาย 
ไทยถูกจํากัดสิทธิบางประการ สวนใหญทําไร ทํานา มีความยากจนกวา ตางจากคนจีนซึ่งมักเปน
ผูประกอบการ เจาของรานคาจึงมีเงินมาก เม่ือตองการสรางศิลปวัตถุใหม ๆ จึงมักมีคนจีนเปนผูอุปถัมภ 
เจาอาวาส คณะกรรมการรุนใหม ๆ เห็นผลประโยชนที่จะไดรับจากคนจีน จึงมุงออกแบบศิลปกรรมที่เอา
อกเอาใจ  สนองคานิยมของชาวจีนมากกวาชาวไทย 
 3 การเปนผูอุปถัมภของชาวจีน คงปฏิเสธไมไดวาวัดไทยที่อยูในรัฐชาติมุสลิมยอมมีการ
สนับสนุนจากรัฐบาลนอย และการที่มีประชากรชาวไทยพุทธเล็กนอยจําเปนตองระดมทุนจากแหลงอ่ืน 
โดยเฉพาะคนจีนซึ่งมีฐานะกวา แตเปนคนกลุมนอยเชนเดียวกัน รัฐกลันตันมีคนเชื้อสายจีน 2 ประเภท
คือ ชาวจีนที่อยูในชนบทและที่อยูในเมือง ชาวจีนชนบทถือตนเปนเจาของทองถิ่นมากกวาในเมือง 
เพราะตั้งรกรากในหมูบานที่ใกลชิดกับชาวมาเลยทั้งเชื้อสายมุสลิมมลายูและเชื้อสายไทย แตกลืนกลาย
เขากับวัฒนธรรมไทยมากกวามาเลย เพราะมีความเชื่อคลายคลึงกัน ชาวจีนชนบทมีฐานะเศรษฐกิจ
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ดอยกวาชาวจีนในเมือง มักเขารวมในพิธีกรรมงานเทศกาลตาง ๆ ในวัดไทยเสมอ ชาวจีนเหลานี้มีสวน
ชักนําใหชาวจีนผูรํ่ารวย หรือนายทนุใหญเขามารวมในกิจกรรมของวัด เม่ือวัดจะสรางพระพุทธรูปองค
ใหญ มีการเชิญนักธุรกิจชาวจีนเขามาเปนกรรมการดําเนินงานดวย การที่ชาวจีนรวมเปนกรรมการมี
ขอดีหลายประการ นอกจากดึงพวกพองมารวมบริจาคแลว ยังชวยในการขออนุมัติจัดสรางการหา
ผูรับเหมาซึ่งสวนใหญวิศวกร สถาปนิกก็มีเชื้อสายจีน การซื้อวัสดุอุปกรณในราคาพิเศษ รวมถึงการเฉลิม
ฉลองพระพุทธรูปก็ลวนมีชาวจีนบริจาคเคร่ืองใช  อาหาร น้ําดื่มเล้ียงตอนรับ จึงกลาวไดวา หากขาดคน
เชื้อสายจีนทั้งกลุมชนบท กลุมเมือง การพัฒนาวัดจะไมสําเร็จ คนเชื้อสายไทยไมอาจตอรองใด ๆ นัก 
เพราะมีฐานะเศรษฐกิจดอยกวา   จึงยอมใหงานศิลปกรรมจีน คติความเชื่อแบบจีนเขามาแทรกแซงและ
ชวงชิงความหมายของความเปนวัดไทย 

 3  ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
 ความหลากหลายดานรูปแบบและความคิด เบื้องหลังคือปฏิสัมพันธของเหลาผูศรัทธา ไมวาคน
เชื้อสายไทยดวยกัน คนเชื้อสายไทยกับจีนหรืออ่ืน ๆ สําหรับปฏิสัมพันธระหวางคนเชื้อสายไทยดวยกัน
บางคร้ังมีความเห็นขัดแยง   แตดวยอํานาจบารมีและเมตตาธรรมของทานทิด  ทําใหรอมชอบดวยดี  
เชนกรณี  เม่ือทานทิดจะซอมแซมโบสถเกา ไดไปเรียนรูแบบอยางโบสถที่สวยงามในกรุงเทพฯ มากอน  
พยามยามนําซุมประตูมาปรับใชกับโบสถวัดมัชฌิมาราม   โดยจางชางศิลปที่ชื่อนายพัก ปรับปรุง
ซอมแซม รวมถึงทําซุมประตูตามแบบที่รางไวแลว แตชางไมดําเนินตาม อาจเปนเพราะไมมีฝมือ ดวย
งานชางไทยละเอียดออนมาก อีกทั้งเอากระเบื้องอยางบานทั่วไปใสเปนหลังคาโบสถ ดังที่ชาวบานราย
หนึ่งกลาววา (ปยะ  มัณฑนาพร 2554, สัมภาษณ)  “ทําโบสถยังกะบังกะโล พอเทคอนกรีตก็รับน้ําหนัก
หลังคาไมได  ทํางานชาคงหวังจะเอาเงิน  พอชวยกันบริจาคเงิน  ก็ไมเสร็จตามแผน เจาอาวาสไมชอบ 
เลยทําไอเทงไอหนูนุยประชด”  จะเห็นวาทานทิดใชวิธีอยางละมุนละมอม ไมตอวาหรือเลิกจาง การทํา
ตัวตลกของหนังตะลุงแสดงใหเห็นวา เจานักคือพวกนักแสดงจอมมายามากกวาชางฝมือแทจริง  ชาง
ศิลปเองไมรูสึกถูกเกลียดชังรุนแรง ยังมีความสัมพันธกับชาวบานอยางนอยในฐานะลูกหลานในชุมชน 
 พระทิดเรียกความศรัทธาจากชาวบาน โดยใชศิลปกรรมเปนส่ือนําเสมอ ดังเชนการสราง
พระพุทธรูปกลางแจง ทานไดขออนุญาติคนธรรพ (เทวดาพวกหนึ่งบนสวรรค) สินทรัพย เงินสะสมที่ใน
วัดจะนํามาสรางพระใหม พฤติการณเชนนี้ก็เพื่อใหคนรูวาทานมีจิตใจบริสุทธิ์ ขอกับส่ิงศักดิ์สิทธิ์ทําใหผู
บริจาคม่ันใจข้ึน   การดําเนินกิจในวัดเปนความชอบธรรม ดวยพฤตินัย และรูสึกวายังมีส่ิงศักดิ์สิทธิ์รูเห็น
เปนใจ จึงไรความระแวดระวังระหวางกัน คนภายนอกรวมมือมากข้ึน เกิดปฏิสัมพันธระหวางวัดกับ
ชุมชน และระหวางคนในกับคนนอกชุมชน โดยเฉพาะความสามัคคีของคนเชื้อสายเดียวกัน ดังคํากลาว
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วา (ชุย  2554: สัมภาษณ)   “ไทยชวยไทย ถาไมมีใครมาชวยแลวใครจะมาชวยเรา เราชนกลุมนอย ตอง
สามัคคี ถาไมสามัคคีใครจะมาชวยเรา”  
 ปฏิสัมพันธระหวางคนเช้ือสายไทยกับจีน 
 การสรางศิลปวัตถุใด ๆ ในวัดไทยยังตองพึ่งพาชาวจีน คนเชื้อสายไทยสวนใหญมีการศึกษา
นอย   เจาหลวงเจานุยซึ่งเปนชางทําพระพุทธรูปกลางแจงใหญ ไมเคยศึกษาดานศิลปะ แตอาศัยใจรัก
งานศิลปะและขอคําแนะนําจากชาวจีน    วิศวกรและสถาปนิกผูออกแบบเปนคนเชื้อสายจีน  การมี
ผูออกแบบ ผูอุปถัมภชาวจีนชวยใหบรรลุผลสําเร็จเร็วข้ึน  การกอสรางมักไดรับวัสดุอุปกรณราคาพิเศษ
จากเครือขายชาวจีน   ชาวจีนสามารถระดมคนใหมาบริจาคมากข้ึน  ชาวบานคนหนึ่งกลาววา  
 “ชาวจีนที่รวย ๆ ไมรูจะเอาเงินไปไหน จะซื้อที่ดินเพิ่มก็ไมได กฎหมายรัฐกลันตันเขมงวดเขา
เหยียดคนตางศาสนา คนจีนจึงชอบคบหาสมาคมกับคนไทย พอจะทําอะไรในวัด คนจีนคนไทยชวยกัน
แสดงความเห็น คนจีนบริจาคเงินคิดเปนชิ้น ๆ เสาตนหนึ่งเปนแสน ๆ   เม่ือมีงานประเพณี งาน
ทอดกฐินก็จะชวยบริจาค” 
                                                                                (ปยะ  มัณฑนาพร. 2554: สัมภาษณ) 
 อาจกลาวไดวา การเขามาของคนจีนทําใหมีปฏิสัมพันธระหวางชาวไทยชนบทกับคนจีนในเมือง 
ระหวางผูดอยฐานะกับผูมีฐานะ ระหวางผูมีหนาที่การงานต่ํากับผูมีหนาที่การงานสูง ผูมีการศึกษาต่ํา
กับผูมีการศึกษา ความสัมพันธฉันทมิตรภายในวัดสรางโอกาสใหชาวไทยสมัครงานกับนายจางจีนงาย
ข้ึน   คนจีนชวยใหชาวไทยที่ดอยโอกาสสะดวกตอการประสานงาน การขออนุมัติกอสรางกับเจาหนาที่
รัฐ  ขณะเดียวกันคนไทยก็เอ้ือโดยเปนกิจธุระในการอุปสมบทของลูกหลานชาวจีน 
 ปฏิสัมพันธระหวางคนเช้ือสายไทยกับมุสลิมมลายู 
 การสรางประติมากรรมพระพุทธรูปองคใหญภายในวัดมัชฌิมาราม สรางความตื่นตาตื่นใจแก
ชาวมุสลิมมลายูในชุมชน จึงเรียกชื่อวัดใหมวา “โตะกงบือซา” (โตะกงหมายถึง พระที่เปนที่เคารพนับถือ 
บูชาหมายถึงใหญ) ความใหญโตมโหฬารสงผลใหเกิดความแคลงใจของเจาหนาที่รัฐชาวมุสลิม จนสง
คนมาตรวจสอบถึงงบประมาณที่ใชในการจัดสราง ดังคํากลาววา  (ชุย  2554: สัมภาษณ)   “พอสราง
พระใหญ พวกแขกสงสัยวาเอาเงินมาจากไหน พวกแขกไมเชื่อวา   เงินที่ไดเปนเงินสุจริต จนตองชี้แจง
อยูนาน”   รัฐบาลมาเลยทั้งสวนกลางและทองถิ่นสนับสนุนแกศาสนสถานอ่ืน ๆ นอยมาก  ดวยจารีตรัฐ
อิสลามที่ไมใหมุสลิมหันเหไปศาสนาอ่ืน ๆ   อยางไรก็ดีแมชาวมุสลิมจะหลีกเล่ียงความสัมพันธกับวัด
โดยตรง   แตก็มีมุสลิมบางคนที่หันมาใชไสยศาสตรแบบไทย  ดังที่ชวงพระทิดมีชีวิตอยูนั้น มีมุสลิมมา
ขอใหรักษาโรคเสมอ เม่ือพระทิดมรณภาพแลวพระพุทธรูปองคใหญก็เปรียบเสมือนตัวแทน   ชาวมุสลิม
ชาวฮินดูแดนไกลนิยมเยี่ยมชมวัดมัชฌิมาราม เพราะมีพระใหญอันโดดเดน ดังที่ชาวบานคนหนึ่งกลาว
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วา “พอสรางพระใหญเสร็จ มีคนมาเที่ยวมากข้ึน คนรูจักมากข้ึน” จึงอาจพิจารณาไดวา ศิลปกรรมของ
วัด หากสรางอยางนาทึ่ง แปลกใหมยอมเปนที่ดึงดูดความสนใจ   วัดจะไมนําศิลปกรรมอิสลามมาใชใน
วัด ก็เพื่อไมใหกระทบกระทั่งกับชาวมุสลิมที่มาวัด   การสรางศิลปกรรมที่เปนแบบจีนในวัดไทยยังชวย
พยุงรักษาฐานการเงินของผูอุปถัมภไวเสมือนวัดไทยเปนที่หลอมเงิน  แปลงเงินในรูปศิลปกรรม  ทางวัด
มีนโยบายใหระบุชื่อผูบริจาคเปนสวน ๆ เชน  ประตู หนาตาง  ภาพเขียน ผูใดบริจาคใหใสชื่อผูนั้น ซึ่ง
สวนใหญเปนชาวจีน เพื่อใหลูกหลานที่มาเห็นภายหลังเกิดความพอใจ  ลูกหลานที่เปล่ียนแปลงเปน
ศาสนาอ่ืนๆ จะรูสึกผูกพันกับวัดเชนเดิม   
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วัดโพธิญาณพุทธธรรม 
 วัดโพธิญาณพุทธธรรมตั้งอยูในหมูบานบาลัย  ถนนสายปอรูโปะ-บาเจาะ  ในเขตอําเภอบา

เจาะ   รัฐกลันตัน   ประเทศมาเลเซีย   หางจากเมืองโกตาบารู  25 กิโลเมตร เปนวัดเกาแกแตถูกทิ้งราง
อยูนานในชุมชนไทยเขตตําบลปอรือโปะ  บริเวณนี้เปนแหลงคนเชื้อสายไทยดั่งเดิมมานาน  หนาแนนพอ 
ๆ กับบางยุงเกา  ในอําเภอตุมปด  การเรียกชื่อบาเจาะมีขอสันนิฐานวา  มาจากคําที่คนทองถิ่นเรียกชื่อ 
โตะบาเจาะ  ซึ่งเปนคนจีนที่มาคาขายผาไหมและเคร่ืองเทศในยุคแรก ๆ เขาไดมาทอดสมอเรืออยูริม
ทะเล  อีกขอสันนษิฐานหนึ่งมาจากคําที่คนเชื้อสายไทยเรียกบริเวณนี้วาบานจาก  หมายถึงหมูบานที่มี
ตนจากมาก  ตอมาแปลงเสียงเปนสําเนียงมลายูวา  บาเจาะ  ( wikipidia : 2554:  ออนไลน )  แสดงให
เห็นวาเปนแหลงอาศัยของคนเชื้อสายไทยมาแตเดิม  คนเชื้อสายจีนมักอยูเขตเมือง บางอยูชนบทปะปน
กับชาวไทย ชาวมาเลยอาศัยกระจัดกระจายทั่วไปในบาเจาะ  แตคนเชื้อสายไทยจะมีอยูมากที่หมูบาน
บาลัย ตําบลปอรือโปะ 

วัดโพธิญาณพุทธธรรม  สรางข้ึนประมาณ 200 ปมาแลว  ชาวไทยและชาวจีนบานบาลัยมี
ความเล่ือมใสในพุทธศาสนา  จึงถวายที่ดินสรางวัดประมาณ 6 ไร  นิมนตพระอธิการบกมาเปนเจา
อาวาส  และตั้งชื่อวา “วัดบาลัยวนาราม”  ชาวบานชวยกันสรางศิลปวัตถุ  ตอมาเม่ือมรณภาพจึงนิมนต
พระอธิการสมุหดี  ซึ่งเปนชาวบาลัย  ทานนําชาวบานสรางศาลาการเปรียญ  กุฏิพระ  และอ่ืน ๆ จากนั้น
ก็มีพระอธิการดี  พระอธิการนพ  พระอธิการคลาย  ซึ่งลวนเปนคนเชื้อสายไทยในมาเลเซีย  จากนั้นไมมี
เจาอาวาส  ขาดผูดูแล วัดถูกปลอยใหรกราง  ชาวบานตองสืบหาเจาอาวาส   จนไดพระอธิการสานจาก
พัทลุง  ทานไดสรางพระสังกัจจายณและอ่ืนๆ  ตอมาทานลาสิกขา   นิมนตพระอธิการบุญเกื้อ  ชาวกลัน
ตันข้ึนแทน  หลังจากวัดไดถูกทิ้งรางอีกคร้ัง  พระครูวิริยสังวรชวยเปนธุระหาคนชวยมาดูแลชั่วคราว  คือ 
ชีปะขาวชื่ออิวอ่ังกี่   ตอมาเปนพระโพธิชัย  ฐานทินโน  จากลพบุรีเดินทางมาธุดงคในกลันตัน พบวัดใน
สถาพรกราง ขาดดารพัฒนา จึงอาสาหารือ จัดประชุมชาวบานบูรณะปฏิสังขรณ สรางอาคารใหเปนวัด
อยางสมบูรณ  แลวเปล่ียนชื่อเปนวัดโพธิญาณพุทธธรรม  นําศาสนิกชนสรางโรงครัว  อุโบสถ บูรณะกุฏิ
หลังเกา  สรางกําแพงมังกรรอบวัด  หอระฆัง  วิหารพระสังกัจจายณ  ฯลฯ  ศิลปวัตถุและงานปลูกสราง
ในวัดที่สําคัญควรคาแกการศึกษา  เชน พระพุทธรูปยืนกลางแจง  อุโบสถ  กุฏิเจาอาวาส  เกงจีน  ร้ัว
มังกร  ดังจะกลาวละเอียดดังตอไปนี้ 
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 ภาพลายเสนประกอบ 36                     ภาพผังของวัดโพธิญาณพุทธธรรม 
 
 1  ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 

พระพุทธรูปกลางแจง 
พระพุทธรูปมีลักษณะประทับยืนตรง  พระหัตถซายยกข้ึนเสมอพระนาภีถือดอกบัว  หัตถขวา

หันฝาพระหัตถออก  เหยียดตรงอยางปางประทานพร  ตรงจีวรเปนร้ิว  พระพักตรคอนขางกลม  ขมวด
พระเกศาใหญ  มีอุณาโลมระหวางคิ้ว  กอดวยอิฐปนฉาบปูน  ทาสีขาวทั้งองค  ประทับยืนบนฐาน
ดอกบัว  ใตฐานทําใตถุนสูงเปนหองทรงกลม  เขียนภาพพระพุทธรูปประดับจํานวนมาก  ชาวบานเรียก
พระพุทธรูปองคนี้วา  “พระอมิตาภะ” 

วัดโพธิญาณพุทธธรรม  เปนวัดไทยแบบเถรวาท  ลักษณะกายภาพสวนใหญเปนแบบจีนรวมถึง
พระพุทธรูปกลางแจง  พระอมิตากะเปนพระพุทธเจาในนิกายสุขาวดี  และเปนสัญลักษณแหงดินแดน
สุขาวดี  ซึ่งเชื่อวาพุทธจักรของพระองคนั้นอยูทางทิศตะวันตก  การตั้งรูปพระอมิตากะประจําวัดนี้
สอดคลองกับตําแหนงของวัดซึ่งอยูทางทิศตะวันตกของหมูบานบาลัย  หรือเดิมที่ชาวบานเรียกวัดนี้วา  
วัดบาลัยตก  ชาวบานคนหนึ่งกลาวววา  (ริน  จันทโร. สัมภาษณ : 2554) “คนแถวนี้เรียกอามีทอฮุดก็มี
ตามคนจีน  คนจีนเลาวาหากกลาวถึง พระองคบอยๆ  ชาติหนาจะมีแตความสุขตลอดกาล”  การมี
ศิลปกรรมจีนอยางมากภายในวัด  การสรางพระองคใดองคหนึ่งใหสอดผสานกับศิลปกรรมไทยเปนส่ิงที่

โรงธรรมและกุฏิพระ 

ศาลาไทย 

พระพุทธรูปกลางแจง 

ประตูวัด 

ศาลาจีน 

ศาลพระสังกัจจายณ 

โบสถ 

พื้นที่ใสอัฐหรือต้ังโกศกระดูกชาวจีน 
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เกิดข้ึนเสมอ  คนไทยมีความเชื่อในชาติหนา  และภพภูมิตาง ๆ การสรางพระอมิตาภะจึงสนองความ
ตองการทางจิตใจ  ความเปนที่พึ่งเชนเดียวกับพระศรีศากยมุนี  ซึ่งฝายเถรวาทเคารพนับถือ 

บนฐานดอกบัวมีบันไดข้ึนทั้งสองขางและสามารถเดินไดโดยรอบ  มีกระถางสําหรับตั้งธูปเทียน
เคร่ืองบูชาในระดับพื้นดิน  และระดับฐานบัวชั้นบน  การเนนกลีบบัวรอบฐานคือสัญลักษณบงบอกถึง
นิกายสุขาวดี  หรือบางคร้ังเรียกวา  นิกายดอกบัว  ดานหนาเปนลานกวาง  มองจากประตูวัดเห็น
พระองคโดดเดนเปนสงา  ทางวัดยังจัดสปอตไลนเพื่อสองถึงเบื้องบนยามค่ําคืน  จึงอาจกลาวไดวา  การ
สรางพระพุทธรูปขนาดใหญกลางแจง  ไมเพียงสนองความศรัทธาเทานั้น  แตยังสนองตอการทองเที่ยว  
การไดมาถายรูปกับส่ิงมหัศจรรย  หรือพระใหญแหงบานบาลัย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 
 ภาพถายประกอบ  37               พระพุทธรูปกลางแจงในวัดไทย 
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โบสถ 
โบสถกอสรางดวยคอนกรีตเสริมเหล็ก  หลังคา 2 ซอน 2 ตับ  ผนังโปรง  ตั้งบานหนาตางกระจก

รอบดาน   หันดานหนาไปทางทิศตะวันออกลักษณะตามตะวัน  บนหลังคาไมปรากฏชอฟาใบระกา  
และหางหงส  หลังคาเชิดงอนตอนปลายอยางเรือนไทย  มุงกระเบื้องซีแพ็ค  ลักษณะเสา  เคร่ืองข่ือ
เคร่ืองคานเนนรูปทรงชัดเจน  เสาคลายลําตนไมและออกแบบทุกสวนใหมีพื้นผิวคลายเปลือกไม  หนาจั่ว
ดัดติดรูปวงลอธรรมจักร   มีกําแพงแกวลอมรอบ  ราวกําแพงพื้นผิวคลายลําดับไมผาซีก  มีบันไดข้ึน 4 
ดาน  หลังโบสถตั้งกระถางใหญบนฐานกลีบบัวผสมลายเมฆแบบจีน  ดานหนาตกแตงซุมมังกรคาบแกว  
ซุมพัทธสีมาทรงกลมยอดกรวย  ภายในประดิษฐานพระพุทธรูปประธานปางมารวิชัยขัดสมาธิราบ  
สภาพโดยรวมของโบสถ กําแพงแกว  ซุมเสมาพื้นผิวเปนลอนคล่ืนคลายเปลือกไมโดยธรรมชาติ  แตง
แตมลายแกนไมเปนหยอม ๆ  

การออกแบบโบสถเปนความตั้งใจที่จะใหกลมกลืนส่ิงแวดลอมธรรมชาติ  เสมือนวัดปาหรือวัด
อรัญวาสี ดังที่เจาอาวาสพระโพธิชัยไดมาพบวัดรางอยูกลางปา   และมีชื่อเดิมวา  วัดวนารามมาลัย  
วนาหมายถึง  ปาไม  อยางไรก็ตามวัดในกลันตันไมไดแบงประเภทคามวาสีหรืออรัญวาสีชัดเจน  แตวัด
ทั้งหมดอยูนอกเมืองหรือเขตชนบท  การสรางโบสถที่แปลกแหวกแนวนี้  นอกจากย้ําถึงลักษณะวัดปา
แลว  แสดงออกถึงจินตนาการใหมๆ  ปราศจากการควบคุมใหถูกตองตามแบบแผนของโบสถไทย ไมมี
กรมกองใดๆ เขามาดูแลโดยเฉพาะ วัดไทยในมลายูยังเปนพื้นที่ถายทอดจินตนาการสรางสรรคใหม ๆ  
อาคารตาง ๆ  สรางลักษณะจีน  มีเพียงโบสถเทานั้นที่ไมใชลักษณะจีน  ขณะเดียวกันก็ไมใชแบบไทย
ประเพณี  เปนการประยุกตหลากหลายแนวคิด  นอกเขตสีมาจึงจะมีการสรางแบบจีน  สีมาคือ  เคร่ือง
กําหนดเขตชุมนุมของสงฆ  หวงเขตที่พระสงฆทําสังฆกรรมรวมกัน  การสรางโบสถที่ลักษณะพิเศษ
ภายในเขตสีมาที่พระสงฆใชรวมพิธีกรรม  ประกอบกับมีธรรมจักรอยูกลางจั่ว  คือสัญลักษณของการ
ตอรอง  การชวงชิงความหมายของความเปนวัดแบบเถรวาท (วัดไทยในกลันตันจะใชสัญลักษณ
ธรรมจักรและวัดไทยแบบเถรวาท )  ทามกลางส่ิงกอสรางโดยรอบซึ่งมีศิลปกรรมแบบจีน 
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   ภาพถายประกอบ                     ลักษณะของโบสถ 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพถายประกอบ 38                 โบสถและซุมพัทธสีมา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพถายประกอบ 39                 ดานหนาของโบสถ 
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โรงธรรมและกุฏิพระสงฆ 
โรงธรรมและที่จําวัดของเจาอาวาสอยูในอาคารเดียวกัน   ซึ่งจัดสรางตามแบบจีนลวน  ทดแทน

อาคารหลังเกาที่ทรุดโทรม  ซึ่งเปนเรือนมนิลา  โรงธรรมเปนอาคาร 2  ชั้น  หลังคาลอน  ชั้นที่สองแนว
กึ่งกลางตั้งศาลบูชาพระพุทธรูปและพระโพธิสัตว  องคซายคือพระกษิติครรภโพธิสัตว  องคกลางคือ  
พระศรีศากยมุนี  องคขวาคือพระโพธิสัตวอวโลกิศวร  องคหนึ่งโปรดคนเปน  อีกองคหนึ่งโปรดคนตาย   
แตกระนั้นก็ดีโรงธรรมนีย้ังอาจจัดเปนอาคารอเนกประสงค  เพราะไมเพียงเปนที่พํานัก  ที่แสดงธรรม  ยัง
เปนสถานที่รับรองผูมาเยือน  สถานที่ทําพิธีสังฆทาน  ถวายจตุปจจัยกรณีพิเศษ  โรงธรรม , โรงฉันท  
โรงครัว  ดานหนึ่งมีบันไดข้ึน 2 ขาง ทอดยาวถึงชั้นบน   ระหวางบันไดทั้งสองตกแตงสวนหิน อางน้ํา 
และตั้งกวนอิมหรือพระโพธิสัตวอวโลกิเตศวรพรอมพระสมุนทั้งสอง  กอร้ัววงโคงเชื่อมบันไดปดลอมรูป
กลีบบัว  ราวบันไดเปนรูปพญานาคผสมมังกร  สําหรับบันไดพญานาคมักพบเห็นตามโบราณสถานและ
วัดไทยในประเทศไทย  ตามคติความเชื่อที่บันไดนาคใชทอดข้ึนสูสวรรค  ลักษณะหัวพญานาคและเกร็ด
ดูคลายตัวมังกรจีน  นับเปนการตกแตงที่ประสานกลมกลืนอยางลงตัว  ภายในตกแตง  ภายในออกแบบ
ตกแตงผนังดวยปูนปนและลงสีอยางประณีตบรรจง   ในหองโถงชั้นที่สอง  ดานหนึ่งเขียนจิตรกรรม
ประดับผนัง  เปนเร่ืองราวพระโพธิสัตว  พระพุทธเจา  พระอรหันตหรือโปยเซียนตามคติจีน  อีกดานหนึ่ง
เปนเร่ืองราวพระพุทธประวัติ  นับแตประสูติกาลจนถึงปรินิพาน  ภาพแตละตอนแบงแยกดวยกรอบเสน
อยางชัดเจน  บางภาพเขียนพระพุทธรูปประทับนั่งสมาธิเรียงแถวยาวตอเนื่องเปนชั้น ๆ   คั่นดวยเสนหนา
กระดาน  สะทอนถึงคตินิยมแบบจีนที่เชื่อวาพุทธเจามีจํานวนมากมาย   หรือยังมีพระปจเจกพุทธเจาอยู
จํานวนมาก  ชั้นลางตกแตงเปนรูปการลงโทษผูทําผิดในนรกเปนฉาก ๆ   ดานหนาของชั้นบน  ผนังดาน
นอกปกซายตกแตงดวยภาพพระพุทธเจาประทับนั่งและยืนแทรกดวยตาลปตร  มีร้ัวลวดลายกนกตกแตง
แบบไทย  ปกขวาของอาคารเปนภาพกวนอิม  พระพุทธเจาแบบจีน  ลูกกรงโลหะติดรูปดอกบัว  ร้ัว
กําแพงตกแตงกวนอิมยืนบนหัวมังกรสลับกับลายเมฆ  อาจกลาวไดวา  โรงธรรม กุฏิพระหรืออาคาร
เอนกประสงค  มีลักษณะกายภาพแบบศิลปกรรมไทยนอยมาก  เม่ือเทียบกับศิลปกรรมจีน  และดู
เหมือนความเปนไทยจะถูกทําใหกลมกลืนกับความเปนจีน  ศิลปกรรมมีลักษณะดอย ถูกกดข่ีหรือเบียด
ขับออกจากความเปนไทยอยางเห็นไดชัด 

จิตรกรรมที่ปรากฏในโรงธรรม ภาพพุทธประวัติ  ภาพนรกเขียนอยางมีมิติ  เพิ่มแสงเงา มี
ระยะใกล  ไลเฉดสีออนแกแบบตะวันตก  สวนภาพพระพุทธเจา  พระโพธิสัตว ภาพเซียน หรืออ่ืนๆ ใน
คติจีนสวนใหญปนใหนูนและระบายสีบนภาพ  ดูใกลเคียงกับธรรมชาติ 
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ภาพถายประกอบ 40              โรงธรรมและกุฏิพระ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพถายประกอบ 41                กวนอิมหนาโรงธรรม 
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ภาพถายประกอบ  42            วิถีพระสงฆในกุฏิทรงจีน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ภาพถายประกอบ 43                  ภาพจิตรกรรมประดับภายใน 
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ศาลพระสังกัจจายณ 
อาคารตั้งอยูหลังโบสถ  มีขนาดยอมเปดโลง  เพื่อใหสักการะไดทุกเวลา  บนฐานตั้งรูป

ประติมากรรม 3 องค  พระสังกัจจายณหรือพระศรีอารยเมตไตรอยูกึ่งกลาง  ขนาบขางดวยพระอรหันต  
องคหนึ่งถือพัดใบกลวย  อีกองคหนึ่งถือไมเทาและทอง   ผูที่บูชาทั้งสามองคเชื่อวาจะประสบโชคลาภ  
ความสงบรมเย็น  และชนะอุปสรรคใด ๆ  มีลักษณะอวนทวนสมบูรณ  เห็นทองพลุยใหญ  ใบหนา
หัวเราะราเริง  ดานหนึ่งตั้งเศียรพระพุทธรูปศิลปกรรมไทย  แตอยูต่ําดูดอยลงมาก  ฉากหลังเขียนภาพ
ลายเมฆ   เสาขางหนาตกแตงตัวมังกรพันเสาทั้งสองขาง  ตั้งตูรับบริจาคพรอมกระถางปกธูปเทียน  ส่ิง
สะทอนจากวิหารนี้คือ  อิทธิพลของศิลปกรรมจีนที่ครอบงําและเบียดบังโบสถไทยออกจากการเปน
ศูนยกลาง  สวนตาง ๆ ของวัดเหมือนจะถูกซอนทับดวยคตินิยมแบบจีนเกือบทั้งส้ินดังที่ชาวบานคนหนึ่ง
กลาววา  “ ชาวจีนเขาบริจาคเงินสรางวัด  เขามีอํานาจ  จะชี้แนะใหสรางอะไรก็ได”    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพถายประกอบ 44                       ศาลพระสังกัจจายณ 
 
ศาลาจีนและศาลาไทย 
ศาลารูปเกงจีนมี 2 ชั้น  ผังแปดเหล่ียม  หลังคาเชิดงอนเปนแฉก ๆ ประดับหลังคาดวยกระเบื้อง

เชิงชายลายมังกร  เสาแตละตนมีมังกรเล้ือยพันเสา  และมีกวนอิมยืนบนหัวมังกรทุกตัว  เฉพาะชั้นบน
มังกรชูหัวหันหนาออกขางนอก  เหมือนคอยปกปองคุมกันภายใน  ระหวางเสาเหนือคาน ปนรูป
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นกพินิกซทั้งแปดดาน    กระพือปกเหมือนจะจิกตัวมังกร  กวนอิมข่ีมังกรพบจํานวนมากในวัดไทยแหงนี้  
ศาลาจีนตั้งอยูดานหนาของสถานที่สอนภาษาและพุทธศาสนาวัดอาทิตยของคนในชุมชน  คลายเปนที่
พักเตรียมตัวของผูที่จะเขาไปศึกษาในสถานภาษา  หากสถานภาษาออกแบบเรียบงายไมปรากฎ
ศิลปกรรมจีนตกแตง   สวนศาลาไทยมีชั้นเดียว  ผังส่ีเหล่ียมผืนผา  หลังคาจั่วมีกันสาดส่ีดาน  ศาลาไทย
ตั้งอยูดานหนา  ใกลเชิงบันไดของกุฏิพระสงฆ   ศาลาไทยประดับหนาจั่วหลังคาดวยชอฟา ใบระกา  
และหางหงส หากดูแข็งกราวจากรูปทรงที่หนาเทอะทะไมสมสัดสวนกับขนาดศาลา  หนาบันศาลาไทย
ประดับรูปธรรมจักรเหนือแผงลายกระจงัรวน  การผสมผสานทั้งศาลาจีนหรือเกงจีนกับศาลาไทยภายใน
วัดโพธิญาณ  สะทอนถึงวัฒนธรรมชุมชนที่มี 2 ดาน  ดานหนึ่งเพื่อรักษาอัตลักษณ  อีกดานหนึ่งเพื่อ
ระดมทุนสราง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       ภาพถายประกอบ 45          ศาลาหรือเกงทรงจีน 
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       ภาพถายประกอบ 46                    ศาลาไทย 
  
กําแพงวัด 
กําแพงวัดโพธิญาณมีลักษณะเปนรูปมังกรขดเล้ือยทุกดาน  โดยมีหัวมังกรอยูที่ประตูวัดและตะ

หวัดลําตัวใหหางชนกันดานหลัง  จึงเทากับมีมังกร 2 ตัว แตตัวหนึ่งนั้นมีขนาดยาวมากจนไดชื่อวา  วัดที่
มีกําแพงมังกรยาวที่สุดในมาเลเซีย  มีขอสังเกตวา  ลําตัวดานหนึ่งนั้นเหมือนจมลงไปในดิน  ทั้งนี้เพราะ
ความคิดอันแยบยลของเจาอาวาสคนกอน  คือพระโพธิชัย  เม่ือซื้อที่ดินเพิ่มจากชาวบานขางวัด  ทําให
ตองร้ือกําแพงเกา  เพื่อใหเห็นเนื้อที่วัดในสวนที่ขยาย จึงทํามังกรมุดลงใตดิน ไปโผลอีกดานหนึ่ง เศษ
กําแพงที่ทุบทิ้งฝงไวในทอใตดิน  วิธีนี้สวนที่ขาดหายไปจึงนับเปนสวนหนึ่งของกําแพงมังกรดวย 

 
 
 
 
 
 
 
 
      ภาพถายประกอบ 47               กําแพงมังกรที่มุดดิน 
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สถานบรรจุอัฐิของผูลวงลับ 
นอกกําแพงวัดดานหลังสรางอาคารทรงจีน  สําหรับสวดกงเต็ก  หรือทําพิธีกรรมดวงวิญญาณ มี

ชองเล็ก ๆ สําหรับบรรจุอัฐิและปายชื่อบรรพบุรุษของคนเชื้อสายจีน  อีกดานหนึ่งคือเกงขนาดเล็กที่
ออกแบบที่บรรจุอัฐิสําหรับผูมีฐานะ  ชองบรรจุเหลานี้ตองเสียคาเชาใหกับวัด  บริเวณหลังวัดเดิมเปน
ที่ดินวางเปลา  ชาวจีนไดระดมซื้อที่ดินจากชาวบานเพื่อขยายจากกําแพงวัดใหเปนสุสานหรือฮวงซุย
แบบไรศพ  ลักษณะเกงใสอัฐิเหมือนกันหมด  ทึบตันมีเพียงชองใสอัฐิและชื่อผูลวงลับ  อาจกลาวไดวา  
ศิลปกรรมหลังวัดสะทอนคติความเชื่อแบบจีน  และตกอยูในความชอบธรรมของชาวจีน  คนเชื้อสายไทย
ไมมีอํานาจใด ๆ  อาจกลาวไดวา ชาวจีนอาศัยวัดไทยเปนชองทางสําหรับสรางพื้นที่ทางจิตวิญญาณ  
เพราะกฏหมายรัฐกลันตันนั้น  ไมใหชาวจีนซื้อที่ดินจากชาวมาเลย  แตซื้อในหมูคนไทยหรือคนจีน
ดวยกันได 

เปนที่นาสังเกตวา  วัดโพธิญาณไมมีบัวสําหรับใสอัฐิหรือกระดูกตามวิถีไทยทองถิ่น วัดไทย
ทั่วไปในภาคใตนิยมสรางบัวคลายเจดียขนาดเล็ก   ขุดบอไวใตดิน  สําหรับชาวบาลัยหากจะตั้งโถหรือ
โกศใสอัฐผูิตายภายในวัด  บางคร้ังตองทําแบบจีน หรือใสไวในเกงจีนเล็ก ๆ  ลักษณะสะทอนใหเห็นวา  
วัฒนธรรมไทยทองถิ่นสวนหนึ่งไดกลืนกลายเขากับวัฒนธรรมจีนดวยแลว  มิใชเพราะชาวบานเปนผู
เลือกปฏิบัติ  แตดวยสถานการณบังคับ  ชาวไทยในชุมชนบาลัยสวนใหญยากจน  ในความจนยังถูก
เลือกปฏิบัติจากเจาหนาที่รัฐ  จึงตองพึ่งพาชาวจีน   การพึ่งพาที่เกิดจากความสัมพันธผานวัด  แต
อํานาจตอรองฝายไทยนอย  ศิลปกรรมไทยในวัดโพธิญาณจึงดูดอยลงจนเกือบสูญเสียอัตลักษณไทย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   ภาพถายประกอบ  48          สถานที่บรรจุอัฐิหลังองคพระ 
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 2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
จากลักษณะทางกายภาพจะพบวา  วัดโพธิญาณมีลักษณะผสมศิลปกรรมจีนและไทย  แตมี

ลักษณะจีนคอนขางมากกวาไทย  จากการสัมภาษณและสังเกตพอวิเคราะหไดวา มีสาเหตุมาจาก 2 
ปจจัยหลัก  ดังนี้ 

1.  ความเกงกลาสามารถและความเปนผูนําของเจาอาวาส  ดังกลาวแลววา  วัดโพธิญาณนี้แต
เดิมเปนวัดราง  มีปาไมรกไมเหลือลักษณะความเปนวัด  จนเม่ือพระโพธิชัย ฐานทินโนจากประเทศไทย  
เดินทางมาธุดงคในหมูบานบาลัย อําเภอบาเจาะ  รัฐกลันตัน  เห็นสภาพวัดรางจึงมุงม่ันที่จะพัฒนา  
แผวทางใหเปนวัดข้ึนใหม  แตขาดงบประมาณจํานวนมาก  ทั้งรับอาสาเปนเจาอาวาสและผูนําในการ
ดําเนินการกอสรางอาคารใชสอยของวัด  การฟนฟูเร่ิมราว พ.ศ.2535  หากเปนพระอ่ืนๆ  อาจไม
เจริญกาวหนาเพียงนี้  เปนเพราะความเกงกลาสามารถ  พระโพธิชัยเปนพระหนุม มีชีวิตแบบคนรุนใหม
มีวิสัยทัศนกวางไกล ทานยังสามารถพูดภาษาจีนกลาง  ฮกเกี้ยน  ภาษาอังกฤษเล็กนอย ซึ่งชวยใหการ
ติดตอกับนายทุน  นักทองเที่ยวตางชาติสะดวกราบร่ืน  ชอบเดินทางดูงานพุทธศิลปตางประเทศชวยให
การระดมเงินบริจาคเพิ่มจํานวนข้ึนอยางรวดเร็ว  ดังมีชาวบานคนหนึ่งกลาววา 
  “จะสรางอะไรแกทั้งนั้น  แกไปทั่ว ไปไตหวัน ไปจีน ไปไดแนวความคิดมาสรางวัด รูปพระ
ใหญก็มาจากทาน  แปลนแกเอง  คนจีนใหทุนสรางแตใหคิดแบบเอง  อยากเอาใจก็ตองสรางแบบจีน”   
                              (นุย เทพศิรินทร. 2554: สัมภาษณ)   
 จากคําสัมภาษณนี้จะเห็นวา  เจาอาวาสเปนผูนําความคิดในการออกแบบศิลปกรรมตาม
แบบจีน  โดยไมกลัวขอครหาของชาวบาน  ที่ไมทําตามแบบแผนวัดไทยประเพณี  แตมองการณไกลที่จะ
ใหวัดเปนสถานที่ทองเที่ยวแหงใหม  การสรางศิลปกรรมจีนก็เพื่อดึงดูดความสนใจของชาวจีน  ซึ่งมี
กําลังทรัพยมากกวาชาวไทย   สรางประติมากรรมพระพุทธองคมหึมาเพื่อเพิ่มจุดเดนใหวัด  เม่ือมีคนมา
เที่ยวมาก  คนในชุมชนก็จะมีรายไดเพิ่มข้ึน 
 หากเปรียบเทียบความสามารถของเจาอาวาสระหวางวัดมัชฌิมารามในชุมชนไทยบานยุงเกา
กับบาลัยมีความแตกตางกัน  เจาอาวาสวัดมัชฌิมารามอาศัยความเกงกลาในทางไสยศาสตร  การดู
หมอ  ดูโหงเฮงในการเรียกความศรัทธากอนที่จะขอชวยบริจาคสรางพระพุทธรูปประทับนั่งองคใหญ  
ขณะที่เจาอาวาสวัดโพธิญาณตองสรางแรงศรัทธาดวยวิธีโฆษณา  ประชาสัมพันธ  ความเปนพระหนุมมี
พลังจึงกลาทําในส่ิงที่ทาทายตนเอง  ดังที่พระอาวุโสรูปหนึ่งกลาววา 
 “พระแบบนี้หายาก  ทานเดินทางธุดงคไปทั่ว  เคยเดินจากกลันตันไปสิงคโปร  มืดที่ไหนนอน
ที่นั่น  อาหารมีคนถวายเร่ือย ๆ   เดินตีนเปลาจนตีนแดง  ใชเวลาไป 2 เดือน  กลับ 2 เดือน เดินเร่ือยๆ 
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วันละ 30-40 กิโล  ที่เดินไปชวยใหไดเงินบริจาค  ระหวางธุดงคชาวบานก็รูจักวัดมากข้ึน  มาจากวัด
ไหน  เม่ือรูจะเรียกเงินบริจาคก็ไมยาก”  สรางพระใหญก็ดวยบุญบารมี  การเดินออกธุดงคไปสิงคโปร”   
          ( พระมหาสมศักดิ์. 2554:  สัมภาษณ) 
 จะเห็นไดวาวิธีดําเนินการสรางวัดของเจาอาวาสเปนเชิงรุก  นอกจากนี้ยังมีการเผยแพร
โปสเตอรประชาสัมพันธโครงการสรางพระพุทธประติมาไปทั่วมาเลเซียและสิงคโปร  ขณะที่วัดมัชฌิมา
รามทํางานเชิงรับ  เพราะการขอบริจาคจะรูเม่ือเขามาในวัดเทานั้น  จากการที่เจาอาวาสมีชื่อเสียงมี
นักทองเที่ยวเขามาจํานวนมาก  จึงเผยแพรโครงการไดอยางรวดเร็ว   ชาวบานยกยองพระโพธิชัยใน
ความเปนผูนํา  หัวเร่ียวหัวแรงจนวัดเจริญกาวหนา  และไมคัดคานแมขอเปล่ียนชื่อวัดจากเดิม คือวัดบา
ลัยวนาราม  เปนวัดโพธิญาณพุทธธรรม ตามชื่อของพระโพธิชัย  ปจจุบันพระโพธิชัยลาออกจากวัดกลับ
สูประเทศไทย ชาวบานระลึกบุญคุณของทานอยูเสมอ  ผูทําใหวัดมีศิลปกรรมงดงาม โดยเฉพาะ
ความสําเร็จในการกอสรางพระพุทธรูปประทับยืน  ศิลปกรรมจีนขนาดใหญผงาดอยูกลางวัด 

2.   การที่รัฐทางฝงตะวันออกของมาเลเซียมีชาวจีนอาศัยอยูมาก  จากหลักฐานประวัติศาสตร
พบวา  ชาวจีนโพนทะเลอพยพมาข้ึนฝงทางตะวันออกของมลายูกอนเคล่ือนสูสวนอ่ืนๆ  โดยเฉพาะตรัง
กานูที่แตเดิมมีชาวจีนอาศัยอยูมาก  และมีมากกวาคนพื้นเมืองเสียอีก  ปจจุบันยังมียานไชนาทาวนใจ
กลางเมืองหลวงกัวลาตรังกาน ู อยางไรก็ตามกฏหมายรัฐกลันตันเขมงวดกับคนกลุมนอยและผูอพยพ  
โดยเฉพาะการซื้อที่ดินจึงอาศัยชองทางจากคนไทย  ซึ่งมีวัฒนธรรมใกลเคียงกัน  ศิลปกรรมจีนจึงเขามา
ผสมปนเปกับศิลปกรรมไทยอยางมาก  อาจกลาวไดวา  การผสมผสานเชนนี้มีปจจัยจากชาวจีนบน
พื้นฐาน 3 ประการ  ประการแรก  ชาวจีนมีอํานาจทางเศรษฐกิจมากกวาคนเชื้อสายไทย  ประการที่สอง  
การที่กฏหมายรัฐเขมงวดกับคนศาสนาอ่ืน   ประการที่สามการที่รัฐกลันตันไมมีวัดจีน  ดังนี้ 

ในกลันตันคนเชื้อสายไทยและจีนตางจัดเปนคนกลุมนอย  แตปจจุบันรัฐบาลมาเลเซียในสิทธิ
คนเชื้อสายไทยเหนือกวาเชื้อสายจีน เกือบเทียบเทาภูมิบุตรา  อยางไรก็ตามชาวจีนเหลานี้กุมอํานาจ
เศรษฐกิจมากกวาคนทองถิ่น  เปนเจาของกิจการ  นายทุน  เจาของอสังหาริมทรัพย  หรือแรงงาน ผูทรง
ความรู  การมีรายไดมาก  แตไมสามารถซื้อดินเพิ่มทําใหมีกําลังบริจาคสําหรับผูรองขอ  โดยเฉพาะ
กิจการที่เกี่ยวกับความศักดิ์สิทธิ์  พื้นที่ในจินตนาการที่อานิสงฆของการบริจาคจะสงผลบุญแกตน  ชาว
ไทยสวนใหญอยูชนบทมีอาชีพทําไร ทํานา มีกําลังทรัพยนอย  ดังมีชาวบานคนหนึ่งกลาววา (นุย  เทพศิ
รินทร. 2554 : สัมภาษณ)   “ เดิมทีคนไทยสราง คนไทยไมทิ้งศาสนา  แตคนไทยยากจน  สรางวัดมี
เพียงศรัทธา  แตทุนไมมี  เหตุผลมันอยูที่นี่เอง”  ชาวไทยตองเจรจาใหสนับสนุนเพื่อสรางวัดไทย  
ขณะเดียวกันชาวจีนตองการแสวงบุญเพื่อโลกหนา  ความลงตัวเชนนี้ทําใหวัดไทยกลายเปนพื้นที่ส่ังสม
ทรัพยของชาวจีนในรูปศิลปวัตถุและศิลปสถาน  ยิ่งเม่ือวัดเร่ิมจากที่ราง  ศิลปกรรมใหม ๆ จึงปกหลัก
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อยางเต็มที่  การฟนฟูวัดข้ึนใหมเกิดข้ึนพรอมการแสวงบุญของชาวจีน  เปนเหตุใหศิลปกรรมไทยลด
ความสําคัญไปเชิดชูศิลปกรรมตามรสนิยมของผูอุปถัมภ  ดังที่มิเชล ฟูโก ( Michel Foucalul)  นัก
ปรัชญาตะวันตก (ม.ป.ป. สําเนา) กลาววา  ทุกวัฒนธรรมในโลกตางสรางพื้นที่ในอุดมคติที่เรียกวา  
heterotopias แตก็แตกตางหลากหลายไมมีรูปแบบสากล  แตเดิมพื้นที่นี้สนองปจเจกบุคคลที่วิกฤต  
หากปจจุบันมันถูกแทนดวยพื้นที่ที่เรียกวา  heterotopias of deviation  ซึ่งเปนพื้นที่เบี่ยงเบนจาก
บรรทัดฐานที่ตั้งข้ึนมาของสังคม  กลาวคือวัดไทยแตเดิมสรางเพื่อสนองความตองการที่พึ่งทางใจของ
ชาวไทย  แตภายหลังสนองตอชาวจีนตอนาทุนตางๆ  เพราะความเบี่ยงเบนของสังคมแทนที่คนจีนจะเขา
หาวัดจีนกลับเขาหาวัดไทย  พฤติกรรมการแทรกซึมวัฒนธรรมอ่ืน ๆ กลายเปนเร่ืองธรรมดา  การบริจาค
เงินใหกับความเปนอ่ืนถือเปนความเบี่ยงเบน  เพราะคนเรามักสนับสนุนศาสนสถานของตนเอง  ซึ่งทํา
อยางเคยชินจนเปนวินัย  การเขาหาวัดอ่ืนถือวาผิดปกติตามบรรทัดฐาน 

วัดโพธิญาณเปนที่นิยมของชาวจีน  เหตุผลหนึ่งเปนเพราะรัฐกลันตันไมมีวัดจีน  จึงใชวัดไทย
เปนที่แสดงออกถึงความมีอยูของชาวจีน  โดยสรางศิลปกรรมจีนใหเดนสงา   รัฐกลันตันแมมีชาวจีน
อาศัยอยูแตไมปรากฏวัดจีน  มีเพียงศาลเจาในเนื้อที่แคบ ๆ ดวยขอจํากัดการถือครองที่ดินของผูอพยพ  
ชาวไทยอาศัยมาชานานและสรางวัดจํานวนมาก  รัฐบาลทองถิ่นไมเก็บภาษีจากวัด  จะสรางอะไรไม
ตองขออนุญาตเพราะที่ดินเปนสิทธิของคนไทย  วัดไมมีโฉนด  เพราะบรรบุรุษมอบใหไว และสวนที่ดิน
ของชาวไทยมีโฉนดตองเสียภาษีใหแกรัฐ  ความอิสระของวัดเปนชองทางใหสรางศิลปกรรมอยาง
หลากหลาย   การไรวัดจีนประกอบกับไมสามารถหาที่ดินสรางศาสนสถานจึงตองพึ่งพาวัดไทย  และใช
วัดไทยเบิกทางสําหรับซื้อที่ดินจากชาวไทย ชาวบานคนหนึ่งกลาววา  (นาม วรรณวิไล, 2554 : 
สัมภาษณ)“ กลันตันไมมีวัดจีน  เลยตองอาศัยวัดไทย  คิดวาเราคนไทยมาอยูนี้ก็มาบริจาคใหวัดไทย  
มาฝากชีวิตกับวัดไทย”   ดานหลังของวัดโพธิญาณ ชาวจีนซื้อที่ดินนาจากชาวบานหลังวัดเพื่อสราง
สุสาน  ออกแบบตามศิลปกรรมจีน  โดยนํากระดูกที่ฝงนานแลวมาเก็บไว  ปจจุบันชาวจีนใชวิธีเผาศพ  
แลวนํากระดูกมาเก็บไว  เพราะที่ดินแพง  คนไทยตองพึ่งพาแบบจีน จําใจตองใสกระดูกในชองที่
ออกแบบทรงเกงจีนเปนหลัง ๆ แทนการใสบัว  จะเห็นวาการผสมผสานไมเพียงรูปลักษณทางศิลปกรรม  
แตยังเปนปฏิบัติการทางจิตวิญญาณที่คอย ๆ กลืนวัฒนธรรมไทยเขากับวัฒนธรรมจีน 

นอกจากไมปรากฏวัดจีนหรือขยายพื้นที่ไดแลว  รัฐกลันตันยังตั้งกฏหมายแบบจารีต  ใชหลัก
อิสลามตีกรอบปกครองคนในวัฒนธรรมอ่ืน  กลาวคือ  จะไมสนับสนุนใหชาวมุสลิมไปนับถือศาสนาอ่ืน  
ทั้งนี้รัฐจะตั้งสภาการศาสนาของมุสลิม  ทําหนาที่ดูแลผลประโยชนของชาวมุสลิม  หากมีมุสลิมคนใดไป
นับถือศาสนาพุทธจะมีปฏิกิริยาตอบโตทันที  ขณะเดียวกันพระไทยก็ไมพยายามเรียกรองขอความ
อนุเคราะหชวยเหลือจากชาวมุสลิมในการสรางวัดมากนัก  และไมเผยแพรพระพุทธศาสนายังชาวมุสลิม  
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เม่ือปดกั้นเชนนี้จึงเกาะเกี่ยวผูกโยงอยูแตชาวจีนไวอยางแนนแฟน  ประกอบกับวัดไทยไดรับการดูแล
คุมครองจากสุลตานรัฐกลันตัน  เจาหนาที่รัฐมุสลิมจึงไมคอยจะเขามากาวกายกิจกรรมของวัด  วัดไทย
จึงหลุดพนจากการควบคุมพิมพเขียวโดยรัฐ  หากเปล่ียนแปลงตามผูใหทุนระดับทองถิ่น  โบสถวัด
โพธิญาณที่เลียนแบบงานไมหรือศิลปกรรมที่เสนอแบบจีนข้ึนกับวาใครเปนผูอุปถัมภ    ดังที่ชาวบาน
กลาววา (ริน จันทโร 2554 : สัมภาษณ) “พวกแขกไมคอยยุงกับวัด  มีแตคนจีน  ถาศาลาวัดเปนแบบจีน
แสดงวาคนจีนอุปถัมภ  ถาเปนแบบไทยแสดงวาคนไทยอุปถัมภ”  

 
3  ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
ปรากฏการณที่เกิดข้ึนในวัดโพธิญาณสะทอนใหเห็นวา  มีคนเขามาปฏิสัมพันธกับเชื้อสาย

ไทยในชุมชน  อยางนอยเพื่อตองการแสวงเคร่ืองยึดเหนี่ยวจิตใจ  ขณะเดียวกันเพื่อพักผอนหยอนใจ 
จากการเขามาชื่นชมความวิจิตรของพุทธศิลป หรือกลาวไดวา  ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมตาง ๆ ที่ใช
ศิลปกรรมเปนส่ือนํา  มีนัยของความตองการส่ิงยึดเหนี่ยวใจและโนมนําใหเกิดการทองเที่ยว  ดังนี้ 
  ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมท่ีเกิดจากการมีท่ีพึ่งรวมกัน ท้ังความเปนความตาย 

ศิลปกรรมของวัดโพธิญาณเปนสัญลักษณหนึ่งของความสัมพันธระหวางไทยกับจีน  เปน
แหลงเชื่อมโยงวัฒนธรรมจีนและไทยไวดวยกัน  การผสมผสานศิลปกรรมสะทอนปฏิสัมพันธระหวางคน
ตางวัฒนธรรมที่ตางเปนชนกลุมนอยในรัฐกลันตัน  ซึ่งเปนรัฐอิสลามแบบจารีต  วัดอยูทามกลางชาว
มุสลิมจึงเปนที่สงสัยของผูพบเห็น  ทั้งชาวไทยตางถิ่น  ชาวตะวันตก  หรือนักทองเที่ยวชาติตาง ๆ  โดย
เหตุที่สภาพทั่วไปเปนจีนแตมีพระไทย  ดังที่ชาวบานรายหนึ่งกลาววา  “ไดชื่อวา เปนวัดไทยเฉยๆ  แต
ออกเปนจีนทั้งนั้น  เปนวัดผสมผสาน  จะเปนวัดไทยก็ไมใชเพราะมีพระไทยอยู”  ลักษณะนี้วิเคราะหได
วา  ปฏิสัมพันธที่เกิดข้ึนตั้งอยูบนฐานอํานาจที่เกิดจากกลไกการสรางวินัย  เปนความชอบธรรมที่คนเชื้อ
สายไทยจะขออุปถัมภจากนายทุนจีน  โดยมีขอแลกเปล่ียนมากนอยตามความตองการของผูอุปถัมภ  
และตั้งอยูบนฐานการเจรจาตอรองระหวางฝายรับกับฝายให  บางก็ยืดหยุน บางอิสระ บางก็บังคับ ดัง
คํากลาวของมัคทายกวัดวา    

 “คนที่มีทุน มีอะไร  สวนมากเปนพวกจีน  เปนพวกอาเส ี่ย   เขาใหทุนเขาจะใหทําแบบเขา  
ถาเปนแบบไทย เขาก็ไมทํา  เขาไมให  เขาขอใหมีแบบเขา  ถึงสราง ปนรูปพระก็เปนแบบเขา เขาจะ
ภูมิใจ” 

                                                                          (ริน  จันทโร  2554: สัมภาษณ) 
พระอมิตาภะซึ่งตั้งเดนตระหงานรูปกลางวัดไทย  คือผลสําเร็จของชาวจีน  ซึ่งไมเพียงผลงาน

สนองความตองการของวัดเทานั้น  ชาวจีนยังตองการใหเปนที่พึ่งทางใจ  ทั้งระหวางที่มีชีวิตอยูและที่พึ่ง
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ดวงวิญญาณของผูลวงลับแลว   ขณะที่ชาวไทยถือพระอมิตาภะองคใหญเปนส่ิงสรางชื่อเสียงใหวัด 
ดึงดูดคนมาเที่ยววัดมากข้ึน  มากกวาจะเคารพนับถือ เพราะชาวไทยสวนใหญนับถือองคพระศรีศากย
มุนี  หากพิจารณาปฏิสัมพันธโดยใชพระพุทธรูปยืนขนาดใหญกลางแจงรวมกัน  จะพบวา  คนใน
วัฒนธรรมไทยจะสรางความสัมพันธกับพระอมิตาภะในแงพระพุทธเจาองคหนึ่ง  ที่มีชาวจีนสนับสนุนอยู
เบื้องหลัง  ซึ่งไมจีรังยั่งยืนจึงมีมโนคติเกี่ยวกับความตายนอยมาก  ขณะที่คนในวัฒนธรรมจีนถือเปนองค
สําคัญแหงในโลกหนา  เปนเทพแหงสุขาวดีที่ใฝฝนจะไปถึงเม่ือตายแลว  จึงสรางมโนคติใหกับหลังความ
ตายอยางยิ่ง  ความเชื่อเชนนี้สงผลใหสรางและพิถีพิถันในการตกแตงที่ใสอัฐิประจําตระกูลไวเบื้องหลัง 

การใชวัดไทยสรางที่ใสอัฐิหรือกระดูกของชาวจีน  ยังชวยสงเสริมใหเกิดการรวมกลุมระหวาง
คนเชื้อสายไทยกับจีน  เพราะตางมีกระดูกอยูใกลกัน  บางตั้งโถกระดูกในชองเล็ก ๆ บางก็มีขนาดใหญ  
ทุกคนถอดสถานะตนเองมาใสใจในพิธีกรรม หากอุทิศสวนกุศล หม่ันดูแลที่ใสอัฐิ และตกแตงใหสวยงาม  
ก็จะไดรับการคุมครองไดมาก  ในวันเช็งเมงชาวจีนจะเขาวัดไทยซึ่งใกลเคียงกับวันทําบังสกุลบัวของคน
เชื้อสายไทย  ทั้ง 2 คร้ังจะมีทั้งไทยและจีนรวมดวย  โถหรือโกศใสอัฐิมีรูปแบบสีสันแตกตางกัน มีแบบ
ศิลปกรรมไทยและจีน  ในวันทําพิธีจะนําออกมาเซนไหว เหมือนจัดแสดงงานศิลปะ โออวดความ
สวยงามของเคร่ืองโถโอชาม  เปล่ียนมุมมองใหมวาสุสานจีนหลัววัดไทยไมเปนเพียงสถานอุทิศสวนกุศล  
แตเปนพิพิธภัณฑเคร่ืองโถกระดูก  สถานที่ซึ่งคนตางๆ มารวมพบปะสังสรรคกันมากมาย  ศิลปกรรมถูก
คัดสรรเพื่อดวงวิญญาณโดยเฉพาะ 

ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมท่ีใชศิลปกรรมโนมนําดานการทองเท่ียว 
ความโดดเดนของวัดโพธิญาณโนมนําใหเกิดการพบปะสังสรรคระหวางนักทองเที่ยวที่มาชม

ความงดงาม  ซึ่งไมเพียงชาวไทยชาวจีนเทานั้น  ยังรวมถึงชาวมุสลิม  ชาวคริสต  ชาวฮินดู  โดยเฉพาะ
มุสลิมที่อาศัยอยูจํานวนมาก  ความโดดเดนทําใหชาวมุสลิมตั้งขอสงสัย  ดังที่ชาวบานใหสัมภาษณวา 
(นุย เทพศิรินทร. 2554 :สัมภาษณ)  “พวกแขกมาสืบเร่ืองราววัด  พวกอิสลามเขาสงสัยพวกนี้เอาเงินที่
ไหน  ฐานะยากจน  เขามีความสงสัยอยากรูวา  ศาสนาพุทธเปนอยางไร”   จะเห็นวาความสงสัยใน
ความวิจิตรอลังการของวัดโพธิญาณ  ไมเพียงงบประมาณที่ใชในการกอสรางเทานั้น  แตชวนใหอยากรู
อยากทําความเขาใจส่ิงอ่ืนตามมา  นั่นคือ  แนวคิดในพุทธศาสนา  จึงเปนแหลงรูขามวัฒนธรรมของชาว
มุสลิม  และนักทองเที่ยวอ่ืน ๆ ที่มีวัฒนธรรมแตกตางออกไป 

เหตุที่วัดโพธิญาณเปนแหลงทองเที่ยวอีกแหงหนึ่งของรัฐกลันตัน  เปนเพราะนโยบายของรัฐ
ในดานการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม  โดยใหวัดไทยดึงดูดนักเที่ยว ชาวไทยชาวจีนรวมกันสถาปนาวัดใหมี
ทั้งพระพุทธรูปกลางแจงทั้งส่ีอริยาบถคือนั่ง นอน เดิน และยืน   ภายใตความเห็นชอบของผูนําทองถิ่น  
ดังพบวา  มีพระพุทธรูปเดินหรือปางลีลาที่วัดพิกุลทอง  มีพระนอนหรือปางไสยาสนที่วัดโพธิวิหาร  ซึ่ง
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สรางแบบศิลปกรรมไทย  มีพระพุทธรูปประทับนั่งที่ วัดมัชฌิมาราม ในเขตอําเภอตุมปด  และ
พระพุทธรูปประทับยืนที่วัดโพธิวิหาร   ทั้งสองแหงนี้สรางแบบศิลปกรรมจีน  สําหรับวัดโพธิญาณยัง
สถาปนาใหเกิดมีส่ิงที่สุด 3 ประการคือ  มีพระพุทธรูปสูงที่สุด  มีกําแพงมังกรยาวที่สุด  มีโบสถงามที่สุด  
ดังคําที่กลาวที่  

 “ ตอนนี้วัดเปนสถานที่ทองเที่ยวสําคัญของรัฐแลว  มีไตหวัน  ญี่ปุน  ฝร่ัง  สิงคโปร มาเที่ยว
มาถายรูป  มีมังกรยาวที่สุด  มีพระใหญ  มีโบสถที่งามแปลกตา  มังกรรอบวัดประมาณ  300  ฟุต  
ยาวเทาไรเขียนที่ประตูวัด” 

                             (แบน   ศรีสุวรรณ  2554  สัมภาษณ)  
   ลักษณะนี้วิเคราะหไดวา  ไมมีส่ิงใดที่จะดึงดูดงามสนใจของคนวัฒนธรรมตาง ๆ  เทากับการ

มีศิลปกรรมเปนเคร่ืองมือ  เปนส่ือชักนําที่ละเอียดออนแตเขาถึงไดงาย  ผลพวงที่คนเชื้อสายไทยไดรับ
เม่ือนักทองเที่ยวมากข้ึนคือ  การแลกเปล่ียนความรู ภาษา วัฒนธรรมระหวางกัน   ชาวตะวันตกที่มา
เที่ยวชวยใหชาวบานเรียนรูภาษาตะวันตก  ชวยใหชาวตะวันตกเรียนรูศิลปกรรมจีนไปพรอม ๆ กับ
ศิลปกรรมไทย  ชวยใหชาวมุสลิมยอมรับในอัตลักษณของชาวพุทธจึงนับวา  ศิลปกรรมของวัดไทยเปน
ส่ือกลางรอยวัดความสัมพันธของคนที่หลากหลายวัฒนธรรมไดดีที่สุด 
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วัดชลธาราสิงเห 
วัดชลธาราสิงเหตั้งอยูหมูที่ 3 ตําบลเจะเห อําเภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส ติดพื้นที่เขตแดน

ไทย-มาเลเซียเพียง 5 กิโลเมตร ริมฝงแมน้ําตากใบ  สภาพพื้นที่เปนเนินทราย  ทิศเหนือจดที่ดินเอกชน 
ทิศตะวันออกจดแมน้ําตากใบ ทิศใตติดถนนสาธารณะ ทิศตะวันตกจดที่ดินของเอกชน ในอดีตวัดมี
บริเวณกวางขวาง ตอมาไดมอบผืนดินสวนหนึ่งใหเปนสาธารณประโยชน  วัดตั้งอยูริมแมน้ําจึงทําใหมี
ภูมิทัศนงดงาม มีลมพัดตลอดเวลา เปนวัดหนึ่งของการสงเสริมการทองเที่ยวของจังหวัดนราธิวาส  

สภาพชุมชนโดยรอบสวนใหญเปนชาวไทยพุทธ มีเพียงดานตะวันออกที่มีสภาพเปนเกาะ
และน้ํากรอน มีชาวมุสลิมอาศัยอยู อําเภอตากใบมีชาวพุทธอาศัยอยูจํานวนมาก มีภาษาและวัฒนธรรม
อันโดดเดน ดังสังเกตุชื่อหมูบาน ตําบลสวนใหญเปนคําไทย มีภาษาพูดแตกตางจากภาษาปกษใตทั่วไป 
ประทุม  ชุมเพ็งพันธ (2544: 3947) อธิบายวา ชุมชนในอําเภอตากใบ อาจมีมาตั้งแตพุทธศตวรรษที่ 17-
18 ยุคบุกเบิกสรางบานแปลงเมืองคร้ังหลังสุดที่มีเอกสารกลาวถึง แตเดิมเปนชุมชนขนาดเล็กผูคนนอย 
จนมีชาวไทยพุทธขยายตัวมากข้ึน ควบคูกับการพัฒนาจนเปนวัดขนาดใหญและสวยงาม สะทอนถึง
กลุมคนไทยพื้นถิ่นในละแวกนี้มีวัฒนธรรมเขมแข็ง มีความศรัทธาม่ันคงในพุทธศาสนา และจิตใจรักใคร
เพื่อสวนรวม ไมยอมทิ้งเอกลักษณตนเอง 

วัดชลธาราสิงเหสรางข้ึนเม่ือป พ.ศ.2401 หรือปลายสมัยรัชกาลที่ 4 เม่ือพระอาจารยพุด
เดินทางมาถึงบริเวณนี้ ซึ่งเปนปารกราง แตเนื่องจากเปนพื้นที่ริมฝงแมน้ําตากใบ มีทิวทัศนสวยงาม จึง
ขอพระราชทานบริเวณที่ดินนี้ ตอพระยาเดชานุชิต เจาเมืองกลันตันขณะนั้น พระอาจารยพุดไดทําการ
สรางวัด เม่ือแรกสรางเรียกวา วัดบานพรุบาง วัดเจะเหบาง วัดนี้ยังมีความสําคัญจนเรียกชื่อวา วัด
พิทักษแผนดินไทย เนื่องจากเหตุการณการปกปนเขตแดนระหวางประเทศไทยกับมลายูของอังกฤษ ใน
สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ฝายอังกฤษไดสํารวจเขตแดนเขามาจนถึงบานปลักเล็ก 
ซึ่งอยูเลยวัดชลธาราสิงเหเขามาอีกประมาณ 25 กิโลเมตร แตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว
ทรงทักทวง ใหเหตุผลวาวัดชลธาราสิงเหเปนของไทย มี ส่ิงปลูกสรางอันเปนมรดกทางพุทธศาสนา 
ดินแดนนี้ควรอยูภายใตการพิทักษรักษาของประเทศไทย ฝายอังกฤษยอมรับเหตุผลนี้ และเห็นวา พุทธ
ศิลปในวัดมีคุณคาสูงยิ่ง หากอยูภายใตการปกครองของมลายูซึ่งนับถือศาสนาอ่ืน ศิลปะเหลานี้ก็อาจ
ถูกทอดทิ้ง จะสูญหาย จึงเล่ือนปกเขตถอยลงทางใตจนถึงลําน้ําสุไหง-โกลก จึงทําใหถูกขนานนามชื่อ
ดังกลาว (วรรณิภา ณ สงขลา 2535: 8-9) 

ปจจุบันวัดชลธาราสิงเหไดรับการบูรณะซอมแซมคร้ังใหญ จากการอุดหนุนของกรมศิลปากร 
จากปญหาเหตุการณความไมสงบในสามจังหวัดชายแดนภาคใต มีผูคนมาทองเที่ยวชื่นชมโบราณสถาน
นอย แตก็ไดรับความสนใจจากผูรักในงานศิลปะพื้นถิ่นอยางแทจริง มีนักวิชาการชาวมาเลเซีย 
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อินโดนีเซีย หรือตะวัตกเขามาศึกษา ขณะที่นักทองเที่ยวทั่วไปกลับคํานึงถึงความปลอดภัย  เชนเดียวกับ
วัดและพระสงฆที่ตองมีทหารผลัดเปล่ียนหมุนเวียนเฝารักษาการณ วัดมีอาคารจํานวนมาก แตละหลังมี
ความสวยงาม แตกตางออกไป หากมีความสัมพันธและเอกภาพอยางสมบูรณ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพลายเสนประกอบ  49                                           แผนผังวัดชลธาราสิงเห 
 
1   ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 
วัดมีพื้นที่ประมาณ 10 ไร ประกอบดวยส่ิงปลูกสราง เชน โบสถ กุฎิพระ หอพระนารายณ 

ศาลา หอไตร ฯลฯ มีรูปแบบผสมผสานทั้งศิลปะไทย จีน ตะวันตก ฮินดู และมลายู ดังจะกลาวตอไปนี ้
โบสถ 
โบสถสรางข้ึน พ.ศ. 2416 มีลักษณะไทย ตามแบบพระราชนิยมในสมัยรัชกาลที่ 3 กลาวคือ 

มีเสารายหรือเสานางเรียงส่ีเหล่ียมรองรับข่ือคาน  ไมมีบัวหัวเสา หลังคาสามซอน ใตหนาบันทั้งสองดาน
คลุมดวยหลังคาปกนก  จั่วหลังคาประกอบดวยชอฟาใบระกาและหางหงส  ลักษณะพิเศษอยูบนคานซึ่ง
ประดับภาพเขียนบนกระจก   เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย  จีน และอิสลาม มีจํานวน 56 ชอง แตละชองมี
ลักษณะไมซ้ํากัน  เขียนภาพหลังกระจกจึงคงทน ภาพคนไทยแตงกายแบบขาราชสํานัก นอกจากนั้น
เปนลายกระหนก และพันธุพฤกษา ภาพที่นาสนใจอยางยิ่งคือ ภาพหนุมานหันหนาสูพระจันทรเส้ียว 
และดาว  อันเปนสัญลักษของศาสนาอิสลาม โบสถหันหนาสูตะวันออก หนาบันทั้งดานหนาดานหลัง
เปนรูปพระอินทรทรงชางเอราวัณ 3 เศียร มีประตูเขาออกทั้งดานหนาดานหลังออกแบบรูปซุมทรง
มณฑปยอดมงกุฎ กําแพงแกวรอบโบสถตกแตงชองลายเหรียญโบราณแบบจีน  อาจกลาวไดวามี
สวนผสมทั้งไทย จีน และอิสลาม 

กุฏิพระลายไมฉลุ 

กุฏิพระลายไมฉลุ 

กุฏิพระลายไมฉลุ  หอกลอง 

โบสถ 

หอพระนารายณ 

พระพุทธไสยาสน 

ศาลา 

ธรรมศาลา 

ประตูวัด 
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ภาพถายประกอบ 50     โบสถวัดชลธาราสิงเห 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

   ภาพถายประกอบ 51    หนุมานชมเดือนเส้ียวกับดาว (ซาย)  คนแตงกายแบบมุสลิมบนคานโบสถ 
กุฏิพระ 
กุฏิพระเปนอาคารไม  ขนาดใหญโตยกพื้น  หลังคาปนหยาซอน 2 ชั้น หลังหนึ่งเปนกุฏิเจา

อาวาส  เฉพาะดานหนามีมุมยื่นออกมา มีประตูขนาบขางซายขวา ประตูใหญอยูกึ่งกลาง ประดับภาพ
ขางประตู เปนลวดลายไทยผสมลายดอกไมจีน ประตูฝาเฟยม ลักษณะที่โดดเดนคือ การตกแตงดวย
ลายไมฉลุตามเชิงชาย จั่วหลังคา ฝาผนัง  ชองลม หรือบานประตูหนาตาง   การตกแตงลายไมฉลุตาม
อาคารบานเรือนมีปรากฎทั่วไปบนแหลมมลายู อันเปนอิทธิพลของวัฒนธรรมตะวันตก ที่เรียกวา ลาย
ขนมปงขิง (Ginger Bread style) อยางไรก็ตามชาวมุสลิมทองถิ่น นิยมบางแลวตามชองลมเหนือ
หนาตาง การผสมเขากับแบบตะวันตก ทําใหลวดลายมีลักษณะพื้นถิ่นเฉพาะ นอกจากนี้อาคารทั้งสอง
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หลังยังสรางหลังคามุขไวกึ่งกลาง ในลักษณะสมดุลหรือเสมอภาพอันเปนแบบแผนของตะวัตก ที่เรียกวา 
แบบพัลลาเดียน (Palladian Style) ลักษณะดังกลาวยังปรากฎที่อาคารโบราณในเมืองโกตาบารู รัฐกลัน
ตัน (ปจจุบันจัดเปนอาคารพิพิธภัณฑแหงรัฐ) อันแสดงถึงวัฒนธรรมรวมตามแนวชายแดนไทย-มาเลเซีย  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถายประกอบ  52  กุฏิพระฉลุลายไม (ขวา)   และเรือนฉลุไมพื้นถิ่นมาเลย (ซาย) 
ศาลา 
ศาลามีหลายลักษณะ เชน ศาลาหลังคาทรงจตุรมุข ทรงพีระมิดซอนชั้น ทรงมะนิลา 

โดยเฉพาะทรงพีระมิดพบมาก มีลักษณะเฉพาะถิ่น ดังปรากฎศาลาทาน้ําหนาโบสถ อยางไรก็ตาม
ลักษณะดังกลาวยังดูคลายหลังคามัสยิดทองถิ่น ที่เรียกวา มลายูนูซันตารา ดังปรากฎที่มัสยิดกําปง ลา
อุต ในกลันตัน ซึ่งหางออกไปราว 30 กิโลเมตร หากศาลาไทยเสริมใบระกา และหางหงสตามสันตะเขทั้ง
ส่ีมุม อาจกลาวไดวา มีสวนผสมลักษณะไทยและมลายูพื้นถิ่น 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพถายประกอบ  53  ศาลาริมน้ํา (ขวา)  และสุเหราในกลันตัน  (ขวา) 
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หอพระนารายณและพระนารายณ 
หอพระนารายณสรางข้ึนเพื่อตั้งเทวรูปพระนารายณ ซึ่งกอเปนอาคารทรงมณฑป ยอด

พีระมิดซอนชั้น มุงหลังคากระเบื้อง ตอมุขยืน่ออกมา  องคพระทรงอาวุธทั้งส่ีกร คือพระขรรค วัชระ จักร 
และสังข ดานหลังยกชั้นสูงมาก ตั้งพระพุทธรูป 3 องคบนฐานชุกชี  เขียนจิตรกรรมบนเพดาน หอพระ
นารายณเดิมสรางข้ึนเพื่อประดิษฐานเทวรูปพระนารายณ  ขนาดเทาของจริง ปนโดยพระครูวินัยธรรม 
(จุย)   ในวัดนี้ยังใชเปนที่เก็บอัฐบรรพบุรุษของคนในทองถิ่น โนรากอเปนผูสรางหอพระนารายณสําหรับ
เก็บอัฐของเขาเอง ทั้งนี้เพราะเม่ือแสดงโนราห มักเลนบทเปนพระนารายณ (วรรณนิภา ณสงขลา, 2535: 
20) แสดงถึงการผสมศิลปะฮินดูกับคติทองถิ่น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถายประกอบ 54  หอพระนารายณ  และพระนารายณ 
พระพุทธไสยาสน 
พระพุทธไสยาสนมีความยาวตั้งแตยอดพระเศียรจนถึงฝาพระบาท ประมาณ 8 เมตร องค

พระกอปูน ติดกระเบื้องถวยผสมกระจก ตอมาสรางวิหารครอบคลุมองคพระพุทธไสยาสน รองรับผูมา
กราบไหว  พระพุทธรูปประทับพระกรขวาหนุนพระเศียร อยางปางโปรดอสุรินทราหู การติดกระเบื้องถวย
สวนใหญเปนชามโบราณ ประเภทลายคราม ติดเปนชิ้นสวน และติดชามทั้งใบ  มีผูแอบกระเทาะถวย
ชามบางชิ้นออกไป ดานบนมีพญานาคแผพังพานดูคลายพระนารายณบรรทมศิลป ลักษณะเดนอยูที่
การประดับกระเบื้องถวยจีน สะทอนวาชุมชนนี้เคยมีชาวจีนอาศัย หรือคนตากใบทํามาคาขายกับคนจีน
เปนเวลาชานาน  การผสมผสานศิลปกรรมไทยกับจีน 
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         ภาพถายประกอบ 55    พระพุทธไสยาสนและเคร่ืองถวยประดับ   
 
จิตรกรรม 
จิตรกรรมสวนใหญปรากฎภายในอุโบสถ เขียนแบบไทยประเพณี เลาเร่ืองเกี่ยวกับไตรภูมิ

และพุทธประวัติ โดยแทรกวิถีชีวิตคนในทองถิ่น  และส่ิงกอสรางที่นิยมอยูในสมัยนั้น เชน พระพุทธเจา
เสด็จโปรดพุทธมารดา มีภาพอาคารแบบจีน ซุมแบบตะวันตก  ตอนอ่ืนมีภาพคนเล้ีงสัตว เด็กกําลังเลน
ของเลน ภาพคนจีนไวผมเปย คนหาบสินคา คนเลนกีฬาชนแพะ บางแสดงชุดการแตงกายสมัยรัชกาลที่ 
4   บางภาพแทรกการเกี้ยวพาราณสีระหวางชายไทยกับหญิงมุสลิม สะทอนปฏิสัมพันธระหวางคนตาง
วัฒนธรรม ที่จิตรกรมิไดรังเกียจ นําเอาวิถีชีวิตผูคนทั้งไทย มลายู จีน ตะวันตกมาผสมผสานกันอยางลง
ตัว 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถายประกอบ  56  จิตรกรรมภายในโบสถ 
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2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
ศิลปกรรมที่ปรากฎในวัดชลธาราสิงเห มีลักษณะผสมทั้งแบบไทย จีน มลายู อิสลาม และ

ตะวันตก ปรากฎการณเหลานี้เกิดข้ึนจากปจจัยตาง ๆ  ดังนี้ 
ปจจัยทางประวัติศาสตร 
วัดชลธาราสิงเหอยูในเขตชายแดนประเทศไทยและมาเลเซีย ติดทะเลทางฝงตะวันออกของ

ประเทศไทย ในอดีตชายทะเลแถบนี้เปนที่ข้ึนฝงของชาวจีนอพยพ ดังเชน เมืองสงขลา ปตตานี 
นราธิวาส กลันตัน จนถึงตรังกานู โดยเฉพาะตรังกานูเปนที่ตั้งของชุมชนจีนขนาดใหญมากอน (พัชรินทร  
ฐิตะอดิศัย, 2541: 12) การอพยพและการติดตอคาขายบริเวณชายฝง สงผลตอการเรียนรูวัฒนธรรมอ่ืน 
การเลียนแบบ การซื้อหาสินคาใหม ๆ มีการนํากระเบื้องจีนซึ่งถือวา มีคุณคาสูงระหวางนั้นติดประดับ
พระพุทธไสยาสน ที่ตั้งของวัดเคยมีปญหาเร่ืองการแบงปนที่ดินระหวางอังกฤษกับไทย (ระหวางนั้น
เรียกวา “สยาม”) กลาวคือ อังกฤษยึด 4 รัฐ เพื่อแลกกับสิทธิสภาพนอกอาณาเขตในการปกปนเขตแดน
ดังกลาว รัชกาลที่ 5 ไดหยิบยกเอาพุทธศาสนาโดยอางวัดชลธาราสิงเห อันเปนวัดขนาดใหญ และเปน
มรดกทางวัฒนธรรมลํ้าคามานานเปนเคร่ืองตอรอง การเขามาของอังกฤษหรือตะวันตก ชาติอ่ืน ๆ สงผล
ตอการเผยแพรวัฒนธรรมตะวันตก ทั้งรูปแบบการดําเนินชีวิต การแตงกายรวมถึงศิลปกรรมส่ิงกอสราง 
ขณะเดียวกันก็มิไดคลอบงําเสียทั้งหมด ยังมีบานแบบพื้นถิ่น วังทองถิ่นปรากฎมากมาย ศิลปะอิสลาม
ยังสอดแทรกกับของวัฒนธรรมอ่ืน ๆ เชน หนุมานอยูหนาดาวกับเดือน ซึ่งเปนสัญลักษณของศาสนา
อิสลาม  ภาพจิตรกรรมมีรูปขุนนางชาวมุสลิม 

ปจจัยทางสังคมท่ีมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
ในอําเภอตากใบ อันเปนที่ตั้งของวัด อาจกลาวไดวา เปนชุมชนชาวพุทธขนาดใหญของ

จังหวัดนราธิวาส อยางไรก็ตามก็จัดเปนชนกลุมนอยของจังหวัดและพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต 
ซึ่งสวนใหญเปนมุสลิมมลายู แตก็มีวัฒนธรรมเหมือนคนกลุมใหญของประเทศ ลักษณะนี้ทําใหวัดชล
ธาราสิงเหมิไดโดดเดี่ยว เส่ือมลง จนถูกกลืนไปกับสังคมมุสลิม ยังมีหนวยงานรัฐและเอกชนจาก
สวนกลางใหการอุดหนุนดานการซอมสงวนรักษา ชาวพุทธจัดเปนชนกลุมนอยในพื้นที่ชายแดน แตก็มี
บทบาทอยางสูงตอการพัฒนาวัด หากเปนที่นาสังเกตวา นายทุนจีนเขามาสนับสนุนกิจการของวัดนอย 
เม่ือเปรีบเทียบกับวัดไทยในกลันตันประเทศมาเลเซีย เนื่องจากเจาอาวาสไมวารูปใด ไมเห็นดวยกับ
สรางเคร่ืองรางของขลัง ไมมีการปลุกเสกที่จะเรียกรองความสนใจจากคนจีน ลักษณะทางกายภาพ
ลวนเกิดจากความตองการของเจาอาวาสหรือคนทองถิ่น ลักษณะผสมเปนความชื่นชอบของเจาอาวาส 
แมศาลาริมทาง ก็ใหออกแบบใหมโดยเลียนแบบของเดิม 
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ลักษณะผสมมิไดเกิดจากนายทุน เกิดจากความนิยมของทองถิ่นและสภาพสังคมพหุ
วัฒนธรรม ดังปรากฎในจิตรกรรมฝาผนังภายในโบสถที่มีภาพชาวจีน ชาวมุสลิม ชาวไทย 
ชาวตะวันตก โบสถมีลักษณะไทย มีกําแพงแกวแบบจีน แมแวดลอมดวยชาวมุสลิมจํานวนมาก แต
มิไดสงผลตอลักษณะกายภาพของวัด  จากการที่ลักษณะวัดมีลายฉลุไมเหมือนวัฒนธรรมมลายู ทําให
ชาวมุสลิมสวนใหญเชื่อวา ลักษณะวัดเปนมรดกของวัฒนธรรมมลายูดวย 

 
3 ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
วัดชลธาราสิงเหตั้งอยูติดชายแดนไทยและมาเลย  ในเขตสามจังหวัดชายแดนภาคใต  จาก

เหตุการณความไมสงบสงผลทําใหผูคนที่มาเยี่ยมชมนอยลง  คนเชื้อสายจีนยายออกนอกพื้นที่ สภาพ
วัดไมเอ้ือตอนักทองเที่ยว โดยเฉพาะชาวจีนในมาเลเซีย ปฏิสัมพันธเกิดข้ึนจากคนทองถิ่น ดังเชน ชาว
ไทยพุทธกับมุสลิม  ดังตอไปนี้ 

ปฏิสัมพันธจากความเช่ือในปาฏิหาริยรวมกัน 
พระพุทธรูปภายในโบสถซึ่งแกะจากหินออนสีขาว เปนที่เคารพนับถือจากคนในชุมชนจํานวน

มาก แมชาวมุสลิมบนเกาะยาว ทางฝงแมน้ําก็เชื่อวา เหตุที่พวกเขาไมไดรับอิทธิพลจากลมมรสุมมากนัก 
เปนเพราะปาฏิหาริยของพระพทุธรูปในโบสถ มุสลิมบนเกาะนับถือพอทานใหญ เพราะเกาะยาวไมคอย
มีลมแรง เชื่อวา พอทานใหญไดชวยไว   จะเห็นวาทั้งไทยพุทธและไทยมุสลิมตางมีความเชื่อรวมกัน ใน
ความศักดิ์สิทธิ์ของพระพุทธรูป ความเชื่อนี้มิไดสงผลใด ๆ ตอการปฏิบัติของชาวมุสลิม ตรงกันขามกับ
ชาวไทยพุทธที่มีพิธีกรรม  บางคร้ังจัดสํารับอาหารไปถวาย  วัดชลธาราสิงเหเปนวัดเกาแก คนในชุมชน
เชื่อในเจาที่ผูคุมครองดูแลวัด ดังคํากลาวของพระรูปหนึ่งวา  “แถวนี้เจาที่แรง ทําอะไรตองสํารวม 
ภายหลังเม่ือรถเขามาจึงตองบีบแตร” (พระช,ู 2554: สัมภาษณ) กลาวคือ เม่ือจัดงานใดตองสงเสียงให
เจาที่รับรู   ชาวไทยและมุสลิมตางเชื่อในอาถรรพของวัด 

 
การเปนพื้นท่ีลับตาของชาวมุสลิม 
พื้นที่วัดยังกลายเปนพื้นที่พบกันของหนุมสาว หรือเด็กวัยรุนมุสลิมที่หลบหลีกผูปกครอง ดัง

มีพระรูปหนึ่งกลาววา   “สวนมากมีวัยรุนมุสลิมมาจีบกันในวัด การจีบกันในวัดก็เพื่อหลบสังคมของพวก
เขา” ทั้งนี้เพราะมุสลิมจะไมยุงเกี่ยวกับวัด หากไมจําเปน ชายหญิงที่หลบเขาวัด เพราะเชื่อวาไมสามารถ
ทําใหผูปกครองติดตามได อยางไรก็ตามมีบางคร้ังเทานั้นที่พอแมผูปกครองขอความกรุณาจากพระ
ลูกวัดชวยตามไล โดยไดรับการสนับสนุนจากพระลูกวัด หนุมสาวมุสลิมสวนใหญจะนั่งศาลาริมน้ํา ใต
ตนไม ที่มีภูมิทัศนสวยงาม   เขามาในวัดไทยโดยการชมศิลปกรรมเพื่ออําพราง 
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ปฏิสัมพันธจากการเมือง  การบริหารทองถ่ิน 
การขอจัดสรางวัดนับตั้งแตป พ.ศ. 2416 มีบัทึกวา พระครูโอภาสพุทธคุณ เจาอาวาสองค

แรกเดินทางไปขอที่ดินสรางวัดตอพระยาเดชานุชิด เจาเมืองรัฐกลันตัน ซึ่งเปนชาวมุสลิม เม่ือไดรับ
อนุญาติแลวไดเร่ิมสรางวัดโดยเม่ือแรกสรางเปนอาคารไมทั้งหมด เชน กุฏิ ศาลา สวนโบสถแรกเร่ิมสราง
ในลําน้ําตากใบเปนแบบนทีสีมา  (วรรณิภา ณ สงขลา, 2535: 15)   ตอมาสรางใหมบนบกแบบถาวร
ดังที่เห็นในปจจุบัน   ความสัมพันธระหวางวัดกับชาวมุสลิมเกี่ยวกับการขออุดหนุนจัดสรางหรือปรับปรุง
มีอยางสมํ่าเสมอ นอกจากการขอที่ดินจากสุลตานกลันตันแลว ปจจุบันองคกรทองถิ่นยังใหการ
สนับสนุนดานงบประมาณดังที่เจาอาวาสไดใหสัมภาษณวา 

“เทศบาลอุดหนุนดี ทั้ง ๆ ที่นายกเปนมุสลิม บางป 2 ลาน บางปก็มาก บางปก็นอย 2-3 
หม่ืน แตไมใหออกขาวมาก กลัวมุสลิมอิจฉา มีปหนึ่งมัสยิดไดแค 500,000 วัดไดตั้ง 2,000,000 บาท” 

       (พระช,ู  2554: สัมภาษณ) 
คํากลาวนี้สะทอนวา การสนับสนุนดานศาสนถานนั้นมิไดเลือกหรือลําเอียงแตพวกพองของ

ตน ชาวมุสลิมทองถิน่ยังเห็นความสําคัญของศิลปกรรมโบราณในทองถิ่น ความเหมาะสมของพื้นที่และ
คุณคาของส่ิงปลูกสราง  ที่จะชวยชักนําใหเกิดบรรยากาศการทองเที่ยว 

 
การเปนท่ีช่ืนชมในงานศิลปกรรมของคนตางวัฒนธรรม 
ความสวยงามและมีเอกลักษณเฉพาะถิ่นเปนที่ดึงดูดใจของนักทองเที่ยวทุกกลุม โดยเฉพาะ

มุสลิม  ซึ่งเปนประชากรมากที่สุดในพื้นที่  ความสัมพันธมีทั้งการทัศนศึกษาชื่นชมศิลปกรรม ในระดับ
ปจเจกและระดับกลุม  การเขามาขอพืชผลของวัด (มะขามปอม) หากเปนที่สังเกตวาวัดนี้ชาวจีนเขามา
ทองเที่ยวนอย ดังคํากลาวของพระและผูเฝาพิพิธภัณฑของวัดทีว่า  

“คนจีนไมคอยมี คนจีนมาเลยที่เขามาสวนมากจะมาหาวัตถุมงคล มารดน้ํามนต ถาลือมี
ของดีมากันหมด วัดนี้ไมเสริมสรางวัตถุมลคล ตั้งแตหลายรุนมาแลว ถาสงเสริมสมัยจตุคามดังปานนี้
รวยแลว” 

      (พระครูโอภาสชลธาร,  2554: สัมภาษณ) 
“ลุงรูสึกภูมิใจมาก ลุงชอบโบสถเพราะงาม ลุงคิดวาลายแกะสลักเปนของไทย....  คนจีนมา

นอย  ไมมีใครโฆษณา  ไมมีเอกสารเผยแพร.....  แขกไมคอยรับจางทํา ถาแขกจะมาเที่ยววัด ก็มานั่งจีบ
เปนคูๆ “  

             (ประยูร   ศรีสังข,  2554: สัมภาษณ) 
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จะเห็นวา ความเจริญกาวหนาของวัดนี้ไมจําเปนตองพึ่งนายทุนจีน ซึ่งตางจากวัดไทยในก
ลันตัน  หากเปนเพราะอยูภายใตรัฐไทย  การที่วัดนี้มีรูปแบบไทยทองถิ่นอยูมาก แสดงถึงปฏิสัมพันธกับ
ชาวจีนยังมีอยูนอย หากชาวจีนเขามาอุปการะกจ็ะโอนเอียนแบบศิลปกรรมจีนมากแลว การที่ชาวมุสลิม
เขามาชื่นชมวัดไทยนั้น นอกจากเหตุผลขางตนแลวยังมีอีก   2  สาเหตุ 

1. ความตองการเรียนรูขามวัฒนธรรม ของนักเรียนมุสลิม หรือนักทองเที่ยวอ่ืนๆ ในแตละปมี
นักเรียนโรงเรียนสอนศาสนาอิสลามและปอเนาะเขามาทัศนศึกษา ซึ่งนําโดยครู-อาจารย หรือองคกร
ทองถิ่น ตามโครงการเยียวยาผูประสบความเดือดรอนใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต เจาอาวาสตั้ง
ขอสังเกตวา นักเรียนมุสลิมเหลานี้มีความสุภาพออนโยน  ตางจากมุสลิมละแวกวัด  ซึ่งเม่ือเห็นพระ จะ
หัวเราะ แลบล้ิน ปล้ินตา ถมน้ําลาย ทําปฏิกิริยาในทางไมดี นอกจากมีกลุมนักทองเที่ยว ที่แสวงหา
ความเพลิดเพลินจากการเรียนรูวัฒนธรรมไทย ดังคํากลาวในบันทึกผูเยี่ยมชมวัดรายหนึ่งวา 

 
“มีความประทับใจมาก สามารถชมส่ิงตาง ๆ ที่ไมเคยเห็น ขอชื่นชมบรรพบุรุษของไทยเราที่

ไดอนุรักษ วัตถุโบราณถึงปจจุบัน  และขอขอบคุณเจาอาวาส เจาหนาที่ที่เสียสละดูแลอยางยิ่ง” 
       (แวนอรมา   แวอาลี, 2553) 
“เคยไปเยี่ยมวัดมาแลวหลายที่ วัดนี้เปนวัดที่สวยงามและโดนใจที่สุด เพราะมีความดั้งเดิม

เรียบงาย เขาใจรายละเอียดที่เห็นชีวิตแบบชาวบานชัดเจน  การไดพบฉันรูสึกวา ฉันไดใกลชิดกับที่นี่ วัด
นี้สงผลกับฉัน รูสึกถึงความบริสุทธิ์ที่ธรรมดาและสงบสุขมาก” 

                 (Nyryon Thi  Lins, 2552)  
จากทัศนะทั้งสองจะพบวา ตางประทับใจในรูปแบบแปลกใหมที่เปนเอกลักษณ ชาวไทย

มุสลิมทองถิ่นเห็นคุณคาของบรรพบุรุษ  ชาวเวียดนามเห็นคุณคาของจิตใจและภูมิปญญาชาวบาน การ
เรียนขามวัฒนธรรมตางสนับสนุนใหเกิดความรูสึกรักและหวงแหนในมรดกแผนดิน แมตางวัฒนธรม 

2. ความตองการเปรียบเทียบวัฒนธรรม  มีนักเรียนโรงเรียนสอนศาสนาอิสลามบางคน  
สงสัยในพฤติกรรมของครูมุสลิมผูนําพามาเยี่ยมชมวัดวา เหตุใดครูจึงไหวพระ ครูอธิบายใหนักเรียนฟง
ถึงการไหว  มิไดไหวเพราะยึดถือเปนนักบวชในพุทธศาสนา   แตไหวเพราะเปนบุคคลที่นานับถือคนหนึ่ง
เหมือนไหวคนทั่วไป หากไหวพระพุทธรูปจึงจะมีความผิดหลักศาสนา ลักษณะนี้ชวยใหเด็กและเยาวชน
มุสลิมเขาใจในความแตกตางของศาสนา พระพุทธรูปลวนเปนรูปสมมุติ เปนส่ิงละเวนดังปรากฎในฮา
รอม การเขาวัดของชาวมุสลิมนอกจากเรียนรูวัฒนธรรมที่แตกตางแลว ยังเกิดการเปรียบเทียบในหลัก
ปฏิบัติ  หลักคําสอน และศาสนศิลป ดังที่พระชูใหสัมภาษณวา  มีนักเรียนปอเนาะที่ทึกทักวา กุฏิของ
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ทาน ใชศิลปะแบบของเรา เพราะมีลายไมเหมือนกัน  ทานจึงตอบวา  ศิลปะพวกนี้มาจากอินโด มาจาก
ชวา มีหลายเชื้อชาติผสมกัน 

บทสนทนานี้วิเคราะหไดวา มุสลิมบางคนเขาใจวาเรือนฉลุลายไมเปนแบบแผนของชาว
มุสลิม  เพราะมีปรากฎอยูมากในสังคมมลายู   สถาปตยกรรมแนวนี้มีปรากฎที่กรุงเทพฯ แพร สิงคโปร 
หรืออินโดนีเซีย กลาวคือเปนอาคารที่ตางไดรับทั้งจากตะวันตก โดยนําผสมกับลวดลายเฉพาะถิ่น  
คําตอบของพระดูเหมือนเขาใจถูกตองดานเดียว    แตลวนแสดงใหเห็นวา ตางคนตางอภิปราย
เปรียบเทียบกับส่ิงที่คุนเคย พิจาณาความเหมือน  ความแตกตาง การเรียนรูแลกเปล่ียนประสบการณ
รวมกันทําใหมีปฏิสัมพันธที่ดี หากคําตอบนั้นมิไดขัดแยง แตแสดงความประนีประนอม หรือรอมชอม 
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วัดกาญจนาราม 
วัดกาญจนารามต้ังอยูเลขที่ 2  ซอยออนี ไลน   ถนนปายาเลบาร   ทางตะวันออกของเกาะสิงคโปร 

เปนวัดขนาดเล็ก มีพ้ืนที่นอยราว 2 ไร 2 งาน สิ่งกอสรางจึงดูแออัด เดิมเปนที่ตองของศาลเจาจีนเล็ก ๆ สราง
มาแลว 50 ป ผูสรางวัดคือ พระสังฆรักษสาคร โดยรับการบริจาคที่ดินจากโยมอุปฐากชาวสิงคโปรชื่อ กาญจนา  
ซึ่งเปนผูปฏิบัติธรรมอยางเครงครัด ละทิ้งครอบครัวมาอาศัยในวัดจนวาระสุดทาย เริ่มแรกจดทะเบียนเปนศาล
เจาเทียนกง ตอมาถวายเปนวัดชื่อกาญจนา ตามชื่อผูบริจาคที่ดิน 

สภาพชุมชนมีบานคนเบาบาง วัดต้ังอยูในทําเลสงบ ผูคนไมพลุกพลาน เดิมวัดมีที่พักรับรองสําหรับผู
แสวงบุญ เม่ือสรางโบสถใหมตองขยายพ้ืนที่ ภายหลังทางราชการไมอนุมัติใหสรางที่พัก การกอสรางตองขอ
อนุมัติอยางเปนทางการและปฏิบัติอยางเครงครัด  หากสรางโดยไมขออนุมัติแบบหรือเกินกวาที่กําหนดไวใน
สัญญา จะมีความผิดทางกฎหมาย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพลายเสนประกอบ  57            แผนผังวัดกาญจนาราม 
 
 
 
 
1  ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 

      อาคารเอนกประสงค 
(โรงพิธี  โรงครัว  กุฏิ  ที่เชาพระ) 

ศาลพระพรหม 

    ศาลเจาที่จีน 

          วิหารพระพุทธไสยาสน 
                           (พมา) 
 

    ประตูวัด 
ศาลพระพิฆเณศ 
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สิ่งปลูกสรางของวัดประกอบดวยอาคารเอนกประสงค  วิหารพระนอน  ศาลพระพรหม ศาลพระพิฆ
เณศ ดังจะกลาวตอไปนี ้

อาคารเอนกประสงค 
สืบเนื่องจากพ้ืนที่คับแคบ  จึงสรางอาคารคอนกรีตทรงไทยประยุกตขนาดใหญ 2 ชั้น โดยรวม

ประโยชนใชสอยหลายดาน  เปนทั้งสถานต้ังรูปเคารพสําคัญ ที่ทํากิจของพระสงฆ  โรงฉัน ที่เชาพระออกแบบ
โดยยึดแกนสมดุล  บันไดอยูก่ึงกลาง ขนาบขางดวยบันไดขึ้นชั้นบน  อาคารทรงจตุรมุข โดยปรับปรุงจากพลับ
พลากลางน้ําที่พระราชวังบางปะอิน    ลักษณะไทยสังเกตจากการตกแตงสาหรายรวงผึ้ง ชอฟา  ใบระกา และ
หางหงส หนาบันมุขดานหนาตกแตงลายเทพพนมกานขด   อีกมุขหนึ่งเปนกานขดลอมรูปธรรมจักร  ฝมือออน
ชอยกวาเนื่องจากปนปูนสด ตางจากมุขดานหนาที่หลอดวยพิมพ ลวดลายเหลานี้พระครูปลัดสุทัศนอดีตเจา
อาวาสเปนผูออกแบบ   พระครูมีใจรักในงานศิลปะ มีประสบการณทํางานที่วัดไชยมังคลาราม  รัฐปนัง ประเทศ
มาเลเซีย   ภายในอาคารลักษณะไทยผสมจีน เริ่มจากบันไดต้ังรูปหินแกะสลักพระพุทธรูปแบบจีน พระสังกัจ
จายณ กระถางธูปแบบจีนซึ่งสงมาจากไตหวัน แตดานหลังเปนเชิงเทียนรูปเรือพระสุพรรณหงส หากเปนที่นา
สังเกตวาภายในโถงชั้น 1 กลับต้ังปะรําเทพเจาของจีนอยูแกนกลางอยางโดดเดน   อันประกอบดวยเทียนกง 
เทพแหงสวรรค  ต่ีหมูแมพระธรณี   สือตงปง  กวนอิมและอื่น ๆ โดยมีพาโกดาหรือเทียนถะ 2 อันขนาบขาง 
(ลักษณะคลายกรวยแหลมขนาดใหญ มีชองวางพระพิมพเล็ก ๆ โดยรอบ)  พาโกดานี้ทําขึ้นกอนสรางโบสถเพ่ือ
หาเงินสรางโบสถ   พระพิมพที่แขวนไวจํานวนมาก   หากผูใดทําบุญอาจทําเพียงคนเดียวหรือเปนกลุม จะสลัก
ชื่อหรือเขียนบนกระดาษแปะไวดานหลัง สวนขางปะรําพระพุทธรูปทั้งสองดาน สรางแทนวางพระพุทธรูปแบบ
ตางๆ พรอมโตะหมูบูชา  โถงชั้นที่ 2 แกนกลางต้ังแทนรวมกลุมพระพุทธรูป  แบบพระชินราช   พระแบบพมา  
แทนซายเปนกลุมพระรูปพอทานคลาย  หลวงปูทวด    แทนขวาเปนกลุมสมเด็จพระพุฒาจารย   พระครูปลัด
สุทัศนอดีตเจาอาวาส   ยังมีขอสังเกตวา อาสนะที่นั่งของพระสงฆในการประกอบพิธีมีเครื่องอุปโภคหรือวัตถุ
สิ่งของที่สะทอนถึงความหลากทางวัฒนธรรม   เชน ตาลปตรแบบไทย   ขันโตกแบบพมา แปะกงแบบจีน 
ลวดลายมีทั้งลายพิมพ ลายปน สวนหนาบันหลังมุขดานขวามีการปนปูนสดเปนลวดลายกระหนกของเด็กแปด
ริ้วที่มาอาศัยในวัด หลังจากเสร็จสิ้นแลวไดฝงวัสดุ อุปกรณไวใตดิน แนวขนานกับกําแพง 
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        ภาพถายประกอบ 58   อาคารเอนกประสงคของวัด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
        ภาพถายประกอบ 69   ปะรําเทพเจาจีนกลางอาคารชั้นลาง    
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        ภาพถายประกอบ 60   บนอาสนะสงฆที่มีทั้งศิลปกรรมแบบไทย จีน พมา   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        ภาพถายประกอบ 61   ลายกระหนกปูนปนลอมธรรมจักรบนหนาบัน  
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              ภาพถายประกอบ  62  กระถางธูปแบบจีน และเชิงเทียนแบบไทย 
 
พระพรหม 
พระพรหมเปนคติของชาวฮินดู  ตามหลักตรีมูรติพระพรหมเปนผูสรางโลก  ในพุทธศาสนามีความเชื่อ

เรื่องพระพรหมเชนกัน พระพรหมที่วัดกาญจนาราม มีความหมายถึง ผูทําความดี ต้ังม่ันอยูในหลักพรหมวิหาร 
4 ดังปรากฏหลักธรรมทั้ง 4 ดานของซุม อันไดแก เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา พระพรหมสรางขึ้นภายหลัง
สรางวัดแลว สาเหตุที่สรางขึ้นเพราะเห็นความจําเปนและชาวจีนในสิงคโปรเรียกรอง ดังคําสัมภาษณของเจา
อาวาสวา  

   “พวกกรรมการใหสรางพระพรหม  เราก็สราง”   
     (พระครูจารุธรรมวิเทศ, 2555: สัมภาษณ) 
 
 อาจกลาวไดวา พระพรหมเปนที่เคารพนับถือของชาวสิงคโปร แมต้ังตามความตองการของชาวพุทธ 

แตก็ทําใหชาวฮินดูในสิงคโปรเขามากราบไหว  เครื่องบูชาพระพรหมที่พบสวนใหญคือพวงมาลัย ดอกไมสี
เหลือง 
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      ภาพถายประกอบ  63    ศาลพระพรหม 
 
พระพิฆเณศ 
พระพิฆเณศต้ังอยูใกลประตูวัดติดกับองคพระพุทธไสยาสน   พระพิฆเณศเปนเทพแหงความสําเร็จ 

ชาวสิงคโปรเชื่อวาหากจะทําการใด ๆ ใหประสบผลสําเร็จ สามารถเอาชนะอุปสรรคใด ๆ ใหแสดงความจงรักษ
ภักดีตอพระพิฆเณศ พระพิฆเณศมี 4 กร แตละกรถือวัตถุแตกตางกัน คือ งาชาง หมอน้ํามนต ตรีและบวง ที่วัด
กาญจนารามไดสรางศาลไหวพระพิฆเณศ โดยเหตุบังเอิญ อันเนื่องจากมีผูนํามาถวาย แตมิไดระบุใหสรางศาล
เคารพบูชา วัดเห็นคุณคามากกวาการเก็บรักษา จึงทําศาลาแกผูศรัทธา โดยเฉพาะชาวอินเดีย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      
    ภาพถายประกอบ  64        ศาลพระพิฆเณศ 
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พระพุทธไสยาสน 
พระพุทธไสยาสนมีลักษณะพุทธลักษณแบบพมา สลักดวยหินออนสีขาว พระหัตถขวาหนุนศรีษะ 

ต้ังขึ้นรับพระเศียร มีพระเขนย (หมอน) วางอยูใตพระกัจฉะ (รักแร) พระหัตถซายวางทาบขนานกับลําตัว เทา
วางเหลื่อมดูเปนธรรมชาติและผอนคลาย นอนตะแคงขวา อยางปางอสุรินทราหู  จีวรมีริ้วผา  ที่ค้ิวและปาก
ทาสีคมชัด ลักษณะพระองคดูอรชน หมจีวรพลิ้วไหวบางเบาคลายผาจริงๆ  ดวงพระเนตรดําขลิบ   พระบาท
วางซอนกันสมจริงตามทาคนหลับทั่วไป ชางพมาบรรจงสรางใหงดงามตามอุดมคติ พระพุทธไสยาสนนี้ไดรับ
การถวายจากผูศรัทธา อันเนื่องจากอัคคีภัยในโรงเก็บพุทธประติมาในสิงคโปร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        ภาพถายประกอบ  65     พระพุทธไสยาสนแบบพมา 
 
2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
การผสมผสานศิลปกรรมหลายลักษณะตามวัฒนธรรมตางๆ   ของวัดกาญจนาราม อาจกลาวไดวามี

สาเหตุหลัก ดังตอไปนี้ 
สภาพท่ีตั้งของวัดดั้งเดิม 
ตําแหนงของวัดต้ังอยูพ้ืนที่เปนศาลเจาของชาวจีนมากอน ดังนั้นเม่ือสรางวัดไทยขึ้นจึงคงมีเจาที่อยู

ภายใน  เม่ือสรางอาคารหลังใหมเอนกประสงค ตองรื้อถอนแตทางวัดก็นํามาประดิษฐที่ใหมภายในปะรํา  โดย
ต้ังอยูก่ึงกลางของอาคารราวกับวาเปนประธานของวัดแทนพระพุทธรูปแบบไทย ในปะรําจัดวางรูปเคารพหลาย
องค   องคสําคัญคือ เทียนกง ซึ่งมีอยูกอนรูปเคารพใดๆ  จึงทําใหมีรูปเคารพจีนปะปนกับไทย 
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การเกิดอุบัติเหตุและไดมาดวยความบังเอิญ 
พระพุทธไสยาสนแบบพมาที่ปรากฏอยูในวัดไทย มีสาเหตุจากอัคคีภัยในโรงเก็บพระพุทธรูปที่เตรียม

สงออกจําหนายในแคนาดา พระพุทธรูปหินออนจํานวนมากแกะสลักจากประเทศพมา สงมายังทาเรือสิงคโปร
เพ่ือสงตอยังประเทศที่สาม ดังคําสัมภาษณของเจาอาวาสที่วา 

“มีคนพมาจะสงพระตอไปแคนาดา แตมาตกคางที่สิงคโปร แตที่ไปกอนก็มีบางแลว ที่อยูสิงคโปรแลว
ถวายวัดก็มีหลายองค บังเอิญโกดังพระไฟไหมแตองคพระไมเปนไร พอมีตําหนิง ก็ไมสงไป จึงมาถวายวัด  
โดยเฉพาะรุนไฟไหมนีศั้กด์ิสิทธิ์มาก”  

      (พระครูจารุธรรมวิเทศ, 2555: สัมภาษณ) 
จะเห็นวาลักษณะผสมของศิลปกรรมของวัดไทยในมลายูอาจเกิดขึ้นจากความบังเอิญ โดยเฉพาะรุน

ไฟไหมนี้เปนที่นับถือมาก เพราะแปลกประหลาดที่ไมถูกไฟไหมทั้งหมด มีเสียงวิพากษวิจารณในความไม
เหมาะสมจากการับศิลปะพมามาเก็บไวในวัดไทย   เจาอาวาสใหความคิดเห็นดังคําสัมภาษณตอไปนี ้

“เม่ือมีคนใหก็ตองเอา แสดงถึงความเปนมิตรกัน คนเสนอเปนวัตถุก็ตองรับไมไดแยกวาเปนพมา 
อินเดีย ใครใหก็ตองรับ วัตถุก็คือวัตถุ ศาสนาก็คือศาสนา ศิลปะก็ตองแยกกันอยาคิดเปนอื่น”  

 
คําสัมภาษณนี้ยังวิเคราะหไดวา ความหลากหลายทางศิลปกรรมอาจเกิดขึ้นจากความศรัทธาของคน

ที่ตางวัฒนธรรม ประกอบกับคุณธรรมของเจาอาวาสและหลักศาสนา ที่เนนเมตตาธรรม ซึ่งไมอาจปฏิเสธในสิ่ง
ที่ฆราวาสถวาย  การรับทานถือเปนการสรางกุศลอยางหนึ่ง 

การใหวัดไทยชวยพยุงรกัษาศิลปวัตถุ 
ศิลปกรรมตางวัฒนธรรมที่เขามาปรากฏในวัดกาญจนาราม   อีกปจจัยหนึ่งเกิดจากการใชพ้ืนที่วัดเปน

ที่พยุงรักษาศิลปวัตถุหรือมรดกทางศิลปะ  เพราะเกรงวาหากอยูกับตน เม่ือตายไปแลวบุตรหลานจะรักษา
ทรัพยสมบัติอันเปนที่เคารพของบรรพบุราไวไมได ด่ังคําสัมภาษณของเจาอาวาสวัด ดังนี้ 

“พระพิฆเณศที่อยูหนาวัดไดมาเพียงไมก่ีป มีชาวอินเดียมาถวาย เพ่ือนคนที่เอามาใหมาจากอินเดีย 
มาอยูบานเขากอน เม่ืออายุมากก็ขี้เกียจดูแลรักษา เม่ือใหลูกหลานก็กลัวรักษาไมได กลัวไมเชื่อก็เอามาถวาย
วัด เม่ือเสนอก็รับไวในฐานะคนรูจักกัน” 

 
หากเปรียบกับขางตนจะพบวา รูปพระพิฆเณศนี้ไดมาดวยความบังเอิญเชนกันดวยเชนกัน หากพระ

พุทธไสยาสแบบพมาเกิดจากอุบัติภัย   พระพิฆเณศมีเหตุจากกลัวลูกหลานจะรักษาไมได อยางไรก็ตามสิ่งที่
เปนชนวนของปรากฏการณนี้มาจากความเปนมิตรที่ดี หรือความสัมพันธระหวางวัดกับชุมชน แมตางความเชื่อ
ตางวัฒนธรรม 
 
 3  ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
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 ปฏิสัมพันธท่ีเกิดจากการใชศิลปกรรมสรางมิตรภาพ 
 ศิลปกรรมในวัดกาญจนารามมีหลายรูปแบบแสดงถึงเจตนารมณของวัดที่จะรักษาสัมพันธภาพที่ดี
ระหวางคนในวัฒนธรรมตาง ๆ ศิลปกรรมเปนสื่อของการชักนําใหคนเขารวมกิจกรรมของวัด ดังกรณีพระพุทธ
ไสยาสนที่มิไดสรางสัมพันธกับชาวสิงคโปร ผูรับซื้อศิลปวัตถุจากพมาเทานั้น แตยังชวยใหชาวพมาเขาถึงวัด
ไทย ดังคําสัมภาษณของเจาอาวาสที่วา 
 “คนพมากับคนสิงคโปรมีหุนสวนกันมาก คนสิงคโปรไปทําฟารมกุงที่พมา คนพมาก็ขายสรางตลาดใน
สิงคโปร วัดพมาในสิงคโปรก็มี   ตอนถวายพระพุทธไสยาสน  มีคนพมา พระพมาเขามารวมพิธี พมาใหหลาย
วัด รุนไฟไหมมีหลายองคศักด์ิสิทธิ”์ 
 
 จะเห็นวา ชาวพมาไดสรางความสัมพันธกับไทยผานพอคาชาวสิงคโปร นอกจากนี้ยังมีชาวจีนจาก
ไตหวันศรัทธาวัดไทย  มอบกระถางธูปเพียงเพ่ือใหรูปพระอมิตาภะภายในอาคาร ซึ่งต้ังอยูกอนแลวมีกระถางใส
ธูปสําหรับบูชา   ในอาคารเอนกประสงคยังมีภาพอักษรจีนเขียนดวยพูกัน เปนของระลึกจากวัดจีนซึ่งอยู
ใกลเคียง อันเปนผลจากทางวัดไทยมอบเงินเพ่ือการกุศล 3,000 บาท ดังคําสัมภาษณของเจาอาวาสเก่ียวกับ
ภาพอักษรจีนบนผนังที่วา  
 “ภาพนี้เปนหัวใจของพระพุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ บริจาคเงินใหวัดจีน เลยไดภาพนี้มา เพราะอยู
ใกลกัน   ถาเขาเชิญไปทําพิธีที่วัดเราก็ไปได” 
 
 ศิลปกรรมที่ชวยเสริมสรางมิตรภาพจะเห็นวา นอกจากสรางปฏิสัมพันธทางศาสนา ยังเก่ียวของกับ
เศรษฐกิจและสังคม กลาวคือ การที่วัดไทยจะดํารงอยูไดในสิงคโปรนั้น ตองพ่ึงพาชาวจีนในสิงคโปรเปนสวน
ใหญ   การบริจาคเงินใหวัดจีนแมเพียงเล็กนอย  แสดงถึงความตองการสรางสัมพันธภาพกับชาวจีนผานวัด จีน
หรือศาลเจาจีน   เพ่ือวัดจะไดผลประโยชนจากชาวจีนในสิงคโปรตอไป 
 ปฏิสัมพันธท่ีเกิดจากการเชาพระเครื่องไทยในวัดไทยเปนสิ่งยึดเหน่ียว 
 ชาวจีนสิงคโปรจํานวนมากเขาวัดไทย เพ่ือขอเชาพระเครื่องหรือขอรับพระเครื่องจากพระสงฆไทย 
ปฏิสัมพันธจึงพบมากระหวางชาวจีนกับพระสงฆไทย ตลอดทั้งวันพระสงฆจะทําพิธีรดน้ํามนตสะเดาะเคราะห
และสิ่งที่ปรากฏมากที่สุดคือ นําพระเครื่องวัตถุมงคลตางๆ ประจําตัวมาปลุกเสก  เพ่ือรักษาความขลังและ
คุมครองตนเองไดนาน พระเครื่องไทยเปนที่นิยมในหมูชาวสิงคโปรและนิยมเชาภายในวัดไทย มากกวาใน
ตลาด  โดยที่มีพระปลุกเสก   การทําพิธีแตละครั้งจะเสร็จสิ้นดวยการทําบุญใสตูบริจาค ชาวจีนม่ันใจในความ
ศักด์ิสิทธิ์ของวัตถุมงคลของวัดไทยมากกวาวัดฮินดูหรือวัดจีน และมองวาวัดไทยเปดใจกวางมากกวาวัดอื่น ๆ  
ดังตัวอยางคําสัมภาษณหญิงชาวสิงคโปรตอไปนี้ 
 “วัดไทยไมบังคับใหใครนับถือ วัดไทยเปดกวางไมบังคับเปนกลาง สามีติดพระเครื่อง ชอบไปวัดที่มี
พระเครื่องศักด์ิสิทธิ์” 
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        (ลิม  ซือ นํา, 2555: สัมภาษณ) 
 วัดไดรับประโยชนจากการปลุกเสกพระเครื่องจํานวนมากจนถือเปนรายไดหลักของวัด ดังนั้นวัดจึง
พยายามจัดซุมพระเครื่อง หรือตูพระเครื่องเปนสัดสวนเฉพาะ ในตําแหนงสะดุดตา เพ่ือบริการผูศรัทธา  ดัง
สังเกตวา โซเฟอรสวนใหญจะต้ังพระเครื่องหรือพระพุทธรูปในรถแทกซี่ ดังผูวิจัยสังเกตและคําสัมภาษณที่วา 
 “แท็กซี่จะมีพระพุทธรูปเกือบทุกคน คนสิงคโปร รดน้ํามนตปลุกเสก คนสิงคโปรศรัทธามากกวาไทย 
ไมคอยสนใจความงาม  แตสนใจในความขลังมากกวา” 
               (พระวี,  2555: สัมภาษณ) 
 ความศรัทธาพระเครื่องไทยที่มีมากกวาคนไทย ประกอบกับวัดไทยมีนอย  พระสงฆสวนมากมีรายได
หลักจากการประกอบพิธีปลุกเสกมากกวาการทําบุญตามประเพณี   จึงเกิดปญหาพุทธพาณิชยหรือมีนายทุน
จีนสวนหนึ่งอาศัยตึกแถวตามยานชุมชนเปนวัด  และขึ้นทะเบียนปายวัดเชนเดียวกับรานคาทั่วไป ดวยเหตุนี้
ปฏิสัมพันธที่เกิดขึ้นระหวางพระไทยกับชาวจีนในสายตาคนไทยทั่วไปในสิงคโปรจึงถูกวิพากษวิจารณในแง
ธุรกิจมากกวาธุรศีล 
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วัดอานันทเมตยาราม 
วัดอานันทเมตยารามตั้งอยูเลขที่ 50-B  ถนนจาลันบูกิตแมเราะ  ประเทศสิงคโปร บนเนิน

เขาเตี้ย ๆ ที่เรียกวา บูกิตแมเราะ ซึ่งหมายถึงเขาแดง   เปนวัดไทยแหงแรกที่สรางข้ึนในสิงคโปร สภาพ
ของวัดตั้งอยูบนเนินสูง  จึงเห็นโดดเดนเปนสงา สอดคลองกับคติของพุทธศาสนาที่นิยมใหสถาน
ศักดิ์สิทธิ์ ตั้งอยูในทําเลสูงกวาอาคารบานเรือนทั่วไป   ที่ตั้งของวัดไทยนี้เปนความคิดของพระธรรมรัตน
บัณฑิต หรือหลวงพอหงส ธมมรตโน เจาอาวาสคนแรกของวัดที่ใหยายจากถนนออชารด   มายังเนินเขา
นี้ซึ่งเดิมเคยเปนปาชาจีน วัดตั้งติดถนนสายหลัก มีทางเขา 2 ทาง คือ ทางบันไดนาค ซึ่งทอดตรงจาก
ถนนหลัก กับทางถนนคอนกรีตเล็ก ๆ ที่ทอดยาวไตระดับสูเนินเขา 

สภาพชุมชนโดยรอบคอนขางเบาบาง เนื่องจากเปนเนินดินสูงบางต่ําบาง ดานขางเปนที่
สาธารณะศาลเจา มีบานเรือนเพียงเล็กนอย ภายในกําแพงวัดคอนขางแออัด   มีที่ราบกวางเพียง
เล็กนอย อยางไรก็ตามสภาพสูงต่ําไลระดับนี้กอใหเกิดภูมิทัศนสวยงามแตกตางจากวัดอ่ืน  กอนยายวัด
มาสรางบนที่ดินปจจุบัน    เดิมจะสรางหลังสถานฑูตไทยในสิงคโปร   ณ  บริเวณถนนออรชารด   อัน
เปนพระราชดําริของรัชกาลที่ 5   ตั้งแตแรก ที่ทรงซื้อผืนดินไว 2 แปลง   แปลงดานหนาใหสรางกงสุล
ไทย แปลงดานหลังใหสรางวัดไทย   (ปจจุบันรวมเปนแปลงเดียวกัน)  เพราะในสิงคโปรนั้นไมมีวัดพุทธ 
แบบเถรวาท      เม่ือจัดซื้อแลว นิมนตหลวงพอหงสใหชวยจัดการเร่ืองกอสราง   แตหลวงพอหงสเห็นวา
การสรางวัดบนที่ดินดังกลาว  ยุงชุม   มีปารก  และหางไกลจากบานคน  จึงติดตอขอการสนับสนุนจาก
ชาวจีนในกรุงเทพ และสิงคโปร   เพื่อจัดซื้อที่ดินแหงใหม  ในที่สุดเม่ือป  พ.ศ. 2466  ยายมาสรางบน
ที่ดินแปลงปจจุบัน   หลวงพอไดเร่ิมกอสรางกุฏิสงฆและโบสถข้ึนเปนลําดับแรก (จงกล  ศรีวัดปาน. 
2548: 286-287) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพลายเสนประกอบ  66                           แผนผังวัดอานันทเมตยาราม 

โบสถ วิหารกวนอิม โรงธรรม 

เจดีย 

สํานักงานของวัด   
โรงครัว  กุฏ ิ
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1  ลักษณะกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 
ภายในวัดอานันทเมตยาราม ประกอบดวยส่ิงปลูกสรางมากมาย  ที่แสดงถึงการผสมผสาน

ดานศิลปกรรมอันไดแก บันไดนาค โบสถ เจดีย วิหาร พระพุทธชินราช กวนอิม พระพรหม และอ่ืน ๆ 
ดังตอไปนี้ 

บันไดนาค 
บันไดนาคสรางติดถนนจาลันบูกิต แมเราะห จัดเปนทางเขาประตูหลักของวัด พญานาค

ทอดหางสูเบื้องบนติดซุมประตูวัด การทําบันไดนาคเปนธรรมเนียมที่ปฏิบัติสืบตอกันมา โดยเฉพาะกับ
การสรางทางเชื่อมตอยังสถานศักดิ์สิทธิ์บนที่สูง    นาคตามความเชื่อของชาวพุทธ คือผูหนุนบันไดจาก
สวรรคชั้นดาวดึงส     หลังจากพระพุทธเจาเสด็จเทศนาแกพุทธมารดามาสูโลกมนุษย   ภูมิหลังบันได
นาคเชื่อวาเปนการรับเอาวัฒนธรรมขอมเขามาผสมดวย เนื่องจากขอมนิยมสรางบันไดนาคตามเทวส
ถานเชนกัน บันไดนาคที่วัดนี้มีเศียรเดียว แตกตางจากเทวสถานของขอมที่มีหลายเศียร แสดงถึง
ลักษณะไทยโดยเฉพาะ อยางไรก็ตามบันไดนาคของวัดมีการผสมผสานดวยศิลปกรรมจีน ซึ่งสังเกตจาก
เชิงบันไดใตหัวนาค เปนภาพนกบนกิ่งไม การเนนภาพที่เชิงบันไดนี้สะทอนสังคมพหุวัฒนธรรมใน
สิงคโปรที่ชาวจีนพยายามตอรอง ใหวัดไทยเปนพื้นที่สรางอัตลักษณของตนอีกแหงหนึ่งรองจากวัดจีน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถายประกอบ  67     บันไดนาคและซุมประตูโบสถ 
โบสถ 
ลักษณะโบสถทั่วไปสรางตามแบบประเพณีไทย หลังคา 2 ซอน  ประกอบดวยชอฟา

ใบระกา  และหางหงส    มีหลังคาปกนกคลุมทั้งส่ีดาน  ตรงปลายสันตะเขของหลังคาทั้งส่ีมุมนั้น ตกแตง
เปนรูปหัวพญานาค   หนาบันประดับลวดลายกระหนกและพระพุทธรูปปูนปนในซุม   ขางในโบสถ
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ประดิษฐานพระพุทธชินราช ซึ่งเปนพระประธานของวัด  ขางนอกทําซุมประตูหลอกตั้งรูปหลวงพอหงส 
ซึ่งเปนเจาอาวาสคนแรก   บริเวณหนาโบสถดานนอกมีการนําศิลปกรรมจีนเขามาผสม  หนาสุดของ
โบสถเปนพระสังกัจจายณและกระถางธูปแบบจีน   โบสถไดรับการซอมแซม  2 คร้ัง  คร้ังแรกตอเติม
เสริมกําแพงฝาผนังโบสถสูงข้ึนและเทากัน  เพื่อใหสมสวนกับพระประธานซึ่งมีขนาดใหญ   คร้ังที่สอง
เสริมงานตกแตงดานศิลปกรรม   อยางไรก็ตามการซอมแซมคร้ังนี้มีคณะสงฆ กรรมการวัด และ
คณะทรัสตี้เขามาเกี่ยวของ   ซึ่งสวนใหญเปนชาวจีนจึงทําใหโบสถมีการเพิ่มเติมศิลปกรรมจีนจํานวน
มาก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพถายประกอบ  68         หนาบันโบสถ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพถายประกอบ  69   หนาโบสถมีรูปพระพรหมทรงหงส  และพระสังกัจจายณ 
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เจดีย 
เจดียมีชื่อวา อานันทเจดีย เปนเจดียทรงระฆังควํ่า บนฐานดอกบัว  ระเบียงลอมรอบ   

เรือนยอดประกอบปลองไฉน ปลี และฉัตร  ขางในเจดียประดับพระพิมพนูนต่ําบนผนังจํานวนมาก  ยอด
เพดานเปนรูปดอกบัว   เจดียใชตั้งโกศกระดูกของบรรพบุรุษชาวจีน จึงมิอาจเรียกไดวา พระธาตุเจดีย 
กลาวไดวามีลักษณะผสมระหวางศิลปะในวัฒนธรรมไทยและจีน   รูปทรงภายนอกโดยรวมดูเปนไทย  
แตภายในและภายนอกบางสวนนั้นเปนแบบจีนลวน   ดังอธิบายเพิ่มเติม   ตอไปนี้ 

1.   ภายในเจดียติดรูปพระพิมพซ้ํา ๆ กันจํานวนมาก   ตลอดองคเจดียโดยเฉพาะสวนยอด 
สะทอนความเชื่อฝายมหายาน   ที่เห็นวา พระพุทธเจารวมถึงพระโพธิสัตวมีจํานวนมากมายมหาศาล 

2.   สัญลักษณที่เปนรูปดอกบัว ตกแตงกลีบอยางชัดเจน ทั้งฐานดานนอกและเพดานยอด 
ดานใน     ดอกบัวดอกเดียวบนเพดานเปนสัญลักษณของนิกายสุขาวดี    ชาวจีนสวนมากถือแดน
สุขาวดีเปนสวรคสูงสุด  ที่ปรารถนาเม่ือตายแลว    เหนือซุมประตูดานนอกประดับรูปเศียรชางชูงวง
ถวายดอกบัว อันแสดงถึงการเทอดทูนนิกายนี้ 

3. พระพุทธรูปประธานภายในเจดียเปนตี่จั้ง หรือพระกษิติครรภโพธิสัตว ซึ่งเปนพระผู
ปลดปลอยวิญญาณผูตาย ตามคติฝายจีน  รูปพระองคอยูทามกลางตูใสโกศกระดูกผูตาย พรอมจารึก
ชื่อผูตายและรูปถาย 

จะเห็นวาการสรางเจดียอานันทเจดียสนองประโยชนตอชาวจีนมากกวาชาวไทย โดยใช
พื้นที่วัดไทย และหยิบยืมรูปทรงเจดียไทย    แสดงออกดานจิตวิญญาณของชาวจีน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     ภาพถายประกอบ  70   เจดียและการประดับพระพิมพจํานวนมากในเจดีย 
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วิหารกวนอิม 
วิหารกวนอิมตั้งอยูขางโบสถไทย   สันจั่วหลังคาออกแบบเปนลายกระหนก  หนาบัน

ดานหนาประดับรูปกวนอิมประทับนั่งชันเขาบนฐานพระ   ประกอบลายกระนกโดยรอบ   ปลายสันตะเข
หลังคาตกแตงรูปปลาหัวมังกรแบบจีน   ภายในวิหารประดิษฐานรูปกวนอิมสูงเดนสงา โดยจัดกวนอิมอ
ยูแกนกลาง  ขณะที่พระพุทธรูปไทยอยูที่ต่ํา และวางรอบพระบาทกวนอิม    ผนังดานหลังเปนรูปเทวดา
ไทยประกอบลายกระนกผสมราชสีห   ดานหนาตั้งกระถางธูปแบบจีน   ดานในมีภาพจิตรกรรมจีนทั้ง
แบบลายเสนขาวบนพื้นดํา และภาพเขียนสีผสมลายประแจจีน 

อาจกลาวไดวา วิหารกวนอิมมีลักษณะผสมระหวางศิลปะไทยในสวนที่นอยกวาศิลปะจีน 
ขณะที่โบสถมีสวนผสมของศิลปะไทยมากกวาศิลปะจีน อยางไรก็ตามเปนที่นาสังเกตวา ดานหนา
กวนอิมวางพระพุทธรูปขนาดเล็กในระดับต่ํากวา  เชนเดียวกับพระพุทธชินราชในโบสถวางกวนอิมขนาด
เล็กในระดับต่ํากวา   อันแสดงถึงการยอมรับรูปเคารพระหวางกัน  การสังสรรคและการผสมผสานทาง
วัฒนธรรม 

        ภาพถายประกอบ  71     วิหารกวนอิม  และกวนอิมที่ตั้งอยูภายใน 
 
พระพรหม 
พระพรหมที่วัดอานันทเมตยารามมี 2 แหง คือ พระพรหมในพลับพลาหรือศาล  ซึ่งเปดออก

ทั้งส่ีดาน   สอดรับกับการหันหนาออกทั้งส่ีทิศ    แตละทิศแทนความหมายหลักธรรมของผูเปนพรหม อัน
ไดแกหลักพรหมวิหาร 4     กรทั้งแปดถือส่ิงของตาง ๆ ตามคติของฮินดู   กรซายถือกระจก สังข คัมภีร 
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กรซายหนาสุดปางประทานพรจับลูกประคํา กรขวาถือจักร คฑา หมอน้ํา กรขวาหนาสุดสัมผัสพระอุระ 
พระพรหมอีกแหงปรากฏที่ซุมประตูวัด  เปนพระพรหมทรงหงส    พระพรหมไมปรากฎในคัมภีรมหายาน
มากนัก   แตชาวจีนในสิงคโปรกลับนิยมไวพระพรหม โดยเฉพาะผูทํามาคาขายหรือดําเนินธุรกิจ วัดใน
สิงคโปรทุกวัดจะมีศาลพระพรหม อาจกลาวไดวา พระพรหมที่ปรากฎรูปลักษณชัดเจนมิใชคติฝายเถร
วาท  ขณะเดียวกันก็มิใชแนวคิดฝายฮินดู   แตก็ชักนําใหชาวจีนเขาถึงหลักแหงพรหม ลักษณะนี้แสดง
ถึงการผสมความคิดของวัฒนธรรมหนึ่งกับส่ิงที่เปนรูปธรรมของอีกวัฒนธรรมหนึ่ง 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                             ภาพถายประกอบ 72   ศาลพระพรหม 
รูปหลอหลวงพอหงส 
รูปหลวงพอหงสปรากฎ 2 แหง คือรูปหลอประทับยืนในซุมประตูกลางโบสถ ราวกับวาทาน

กําลังเดินจากประตูโบสถ  หลังพระสังกัจจายณ  และรูปหลอประทับนั่ง ซึ่งอยูเยื้องวิหารกวนอิม เคียง
ขางรูปกวนอิมอีกองคหนึ่ง   เหตุที่สรางหลวงพอหงสบูชา เนื่องจากทานเปนเจาอาวาสองคแรก และเปน
ผูมีคุณูปการแกวัด   หลวงพอหงส หรือพระธรรมรัตนบัณฑิตเปนพระธุดงค ในสมัยที่ประเทศสิงคโปรยัง
เปนอาณานิคมของอังกฤษและรวมอยูกับมาเลเซีย หลวงพอหงสเสด็จธุดงคจากศรีลังกาสูสิงคโปรเม่ือ
พ.ศ. 2463 ซึ่งสมัยนั้นไมมีวัดพุทธเถรวาท มีแตวัดพุทธมหายานจํานวนมาก รูปหลวงพอหงสทั้งสองแหง
แมเปนคติในวัฒนธรรมไทย  แตมีลักษณะจีนเขามาผสมปนเปดังเชน  ขางซุมหลวงพอหงสมีรูปมังกร
ขนาบขาง กระถางธูปบูชาหลวงพอหงสใชรวมกับกวนอิม ลักษณะผสมแสดงถึงนัยการยกยองปูชนีย
บุคคลเทียบเทากับส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 
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ภาพถายประกอบ  73   หลวงพอหงสขางกวนอิม (ซาย)  และหนาโบสถ  (ขวา) 
พระพุทธรูปแบบพมา 
 พระพุทธรูปพมาตั้งอยูใตตนโพธิ์  แกะสลักจากหินออน  ฝพระโอษฐสีแดง คิ้วสีดํา จีวร

เปนร้ิวเนนเสนสายดวยสีทอง   คลายพระพุทธรูปสกุลชางมัณทะเลย  พระพุทธประติมาอยูใกลซุมประตู
วัดดานบันไดนาค   อยางไรก็ตามแทนบูชาดานหนากลับมีรูปสิงโต 2 ตัวแบบจีนปะปน  โดยปกติวัดไทย
ใหความสําคัญกับตนโพธิ์ และมีพระพุทธรูปในคติไทยประทับใตตนโพธิ์   ในความหมายพระองคทรง
บําเพ็ญภาวนาใตตนโพธิ์ จนตรัสรู   ที่วัดอานันทเมตตารามยอมรับพระพุทธรูปในวัฒนธรรมพมา  แสดง
ถึงการประสานความเชื่อระหวางกัน วัดไทยเปนที่รวมของทุกนิกาย พระพุทธรูปทุกแบบในพุทธศาสนา 
อยางไรก็ตามเปนที่นาสังเกตวา    ผูที่กราบไหวมีชาวพมานอยมาก ชาวพมาสวนใหญเขาวัดพมา สวน
ใหญเปนชาวจีน สะทอนวา ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ใด ๆ  ในวัดที่มีแทนบูชาประจําองคลวนเรียกจิตศรัทธาใหชาวจีน
เขาหาทั้งส้ิน โดยไมเลือกวาศิลปกรรมนั้นจะเปนของวัฒนธรรมใด 

ภาพถายประกอบ  74    พระพุทธรูปพมา   และจิตรกรรมไทย 
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 จิตรกรรม 
 จิตรกรรมของวัดปรากฏโดดเดน   ตรงทางเดินใกลบันไดนาคกับโบสถ แตละภาพมี

ขนาดใหญ ใสกรอบราวกับภาพติดผนัง จิตรกรรมเปนเร่ืองราวเกี่ยวกับทศชาติชาดก วิธีการเขียนเปน
จิตรกรรมไทยประยุกต อันแสดงถึงวิริยะบารมีของพระมหากษัตริยไทย  เลียนแบบผลงานของเฉลิมชัย 
โฆษิพิพัฒน   ซึ่งเขียนถวายในพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว อยางไรก็ตามมีขอสังเกตวา หลังคากันสาด
ซึ่งคลุมภาพจิตรกรรมไทยกลับสรางแบบจีน   อันแสดงถึงลักษณะผสมที่นําเอาจิตรกรรมไทยและ
สถาปตยกรรมจีนมาผสานอยางลงตัว 

 
2   ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
การผสมลักษณะศิลปกรรมในวัฒนธรรมตาง ๆ ของวัดอานันทเมตยามราม มีปจจัยตาง ๆ 

ดังตอไปนี้ 
การสนองความตองการโชคลาภของกลุมชาวจีน 
ในประเทศสิงคโปรประกอบดวยกลุมชาติพันธตาง ๆ ที่ยังคงดํารงวิถีชีวิตของตนเอง เปน

สังคมพหุวัฒนธรรม เชนเดียวกับประเทศมาเลเซีย แตกตางที่สิงคโปรมีวัฒนธรรมพุทธมหายานเปน
กระแสหลัก ขณะที่มาเลเซียมีวัฒนธรรมอิสลาม ชาวพุทธในสิงคโปรจึงมีอิสระในการสรางสรรคงาน
ศิลปกรรมตามแนวทางของตนมากกวา เปนโอกาสที่วัดพยายามสรางแรงเสริมใหเขามาแสวงบุญที่วัด
โดยสรางศิลปกรรมอันเปนที่เคารพและศักดิ์สิทธิ์ที่สนองตอความตองการของทุก ๆ คน โดยเฉพาะชาว
จีนที่ไมเลือกวา เกี่ยวกับศาสนาและวัฒนธรรมของตนหรือไม ความศรัทธาตอวัดและสรางศิลปวัตถุให
วัดข้ึนกับโชคลาภ    ที่จะไดรับ เม่ือแสวงบุญเสร็จส้ินแลว ดังที่พระสงฆรูปหนึ่งใหสัมภาษณวา 

 “ทุกอยางในวัดศักดิ์สิทธิ์หมด ถาไหวพระพรหม ทําใหถูกหวยก็ถือวาศักดิ์สิทธิ์ ถาไหว
พระพุทธชินราชทําใหถูกหวยก็ถือวาศักดิ์สิทธิ์ ถาไหวกวนอิมทําใหถูกหวยก็ถือวาศักดิ์สิทธิ์ ส่ิงศักดิ์สิทธิ์
เปนบรรทัดฐานไมได แลวแตผลของมัน   รูปราคามากไมสําเร็จก็ถือวาไมศักดิ์สิทธิ์ เงินตองมากอน มา
ไหว 2-3 คร้ังแลวไมถูกหวยไปไหวที่อ่ืน พวกสิงคโปรเปนพวกไดกอนให หากไดแลวบริจาคเทาไรก็ได 
เต็มที่เลย มันเปนวัตถุนิยม” 

                                                                    (พระมหาเหรียญ,  2555: สัมภาษณ) 
จากการสัมภาษณวิเคราะหไดวา การผสมวัฒนธรรมทางศิลปกรรมที่เกิดข้ึนในวัดอานันท

เมตตารามนั้น เกิดข้ึนเพราะผลทางโชคลาภของผูศรัทธา ศิลปวัตถุจํานวนมาก เชน ชางไม กวนอิม
ขนาดเล็ก รวมถึงการบริจาคเงินสรางศิลปวัตถุ อาจกาวขามสูวัฒนธรรมอ่ืน ๆ หากทําสําเร็จ   ชาวจีน
อาจหันเหจากกวนอิมมานับถือพระพรหมหรือเปล่ียนนิกายใหม   หากมีโชคลาภ   จนนําไปสูการถวาย
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ส่ิงของหรือบริจาคเงินสรางพระพรหม     และตกแตงสถานที่ภายในวัด การมีรูปเคารพของวัฒนธรรม
ตาง ๆ นอกจากสนองความศรัทธาของกลุมชาติพันธุตาง ๆ แลวยังเปนทางเลือกใหมของผูส้ินหวังไปสู
ความหวังใหม เม่ือเปล่ียนการบูชารูปเคารพ 

ความตองการของพระใหวัดเปนพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ และประดิษฐสรางประเพณี 
วัดไทยนอกจากเปนพื้นที่ประกอบพิธีในพุทธศาสนา ยังเปนพื้นที่ที่คนสิงคโปรจินตนาการ

ถึงความขลัง ความศักดิ์สิทธิ์ เพื่อยึดเหนี่ยวจิตใจ และสรางความหวัง จึงเปนโอกาสของพระที่จะชวยเติม
เต็มความหวัง โดยใชศิลปกรรมเปนเคร่ืองมือเนรมิตใหเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ พรอมประดิษฐสรางประเพณี
ใหม ๆ   เชน การปลุกเสกตอหนาพระพุทธรูป เพื่อใหอาถรรพยิ่งข้ึน ดังคําสัมภาษณที่วา 

 “พระมาที่นี่ พูดงาย ๆ วา บางรูปมาทําธุรกิจ มาหาปจจัย ทําไงถึงจะไดเงิน คนชอบ
พระพรหมก็เอาพระพรหมมาตั้ง ชอบบูชากวนอิมก็เอากวนอิมมาตั้ง ถาบูชาพระพรหมแลวเอาหนุมาน
มาตั้งก็คงไมได แลวจะไดอังเปาอยางไร” 

                                                          (พระแดง, นามสมมุติ,  2555:  สัมภาษณ) 
 จะเห็นการที่มีศิลปกรรมหลากหลายวัฒนธรรมภายในวัดไทย นอกจากเปนความ

ตองการของชาวสิงคโปรที่ มีหลากหลายความเชื่อแลว เปนความตองการของพระไทยเองที่แสวง
ผลประโยชนจากชาวจีน การสรางศิลปกรรมหลากหลายรูปแบบและสรางพิธีกรรม เพื่อเปดโอกาสให
กลุมชาติพันธุตาง ๆ ในสิงคโปร ซึ่งมีจํานวนมากเขาวัด ซึ่งจะทําใหวัดมีโอกาสเพิ่มรายไดมากข้ึน 

 วัดไทยในสิงคโปรมีศาลพระพรหมเสมอ ทั้งนี้เพื่อเพิ่มรายไดบํารุงวัด  มีคนไหวพระ
พรหมจะไดเงินตามมา ในลักษณะอุปสงคอุปทาน ชาวสิงคโปรนิยมไหวบูชาพระพรหม หากไปกรุงเทพ
จะหาโอกาสไหวพระพรหมที่โรงแรมเอราวัณ   เพื่อหวังลาภ ใหการงาน ความโชคดี สุขภาพดี แตกระนั้น
ก็ดีนาสังเกตวา  พระพรหมเปนเทพฝายฮินดู แตมักถูกหยิบยืมมาประจําวัดไทย สนองชาวจีน    แมสราง
ศาลพระพรหมนอกกําแพงมีโอกาสรับเงินบริจาคมากกวาเพราะใกลยานชุมชน  แตก็นิยมสรางใน
กําแพงวัด  โดยสรางแยกสวนอยางเดนชัด  ดังบทสนทนาตอไปนี้ 

 ผูสัมภาษณ: เม่ือคนสิงคโปรตองการพระพรหม   ทําไมไมตั้งนอกวัด  ที่คนมากๆ 
 ผูใหสัมภาษณ: ทุกอยางหากตั้งภายในกําแพงวัดศักดิ์สิทธิห์มด ในสิงคโปรพระพรหมคือ

มันนีพรหม  (พระแดง,  2555: สัมภาษณ) 
 กลาวคือ พระพรหมมาเปนส่ือเรียกความศรัทธาชาวสิงคโปร การที่คนเขามาวัดไทยได

มาก คือการนําเงินทองเขาวัดดวย โดยการบริจาคเพื่อบํารุงวัด พรหมมีส่ีหนา หันออกส่ีทิศ แตละทิศมีตู
รับบริจาคเงิน คนหนึ่งจึงตองหยอดเงินถึง 4 คร้ัง    อาจกลาวไดวาไมมีรูปเคารพใดที่ไดเงินบริจาคทั้งส่ี
ทางในองคเดียวกัน  เทากับตั้งรูปพระพรหม 
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ความไมเขาใจในความแตกตางระหวางเถรวาทกับมหายาน 
การผสมปนเประหวางศิลปกรรมในวัฒนธรรมไทยกับจีน ปจจัยหนึ่งมาจากความเขาใจ

สับสนในคติความเชื่อของฝายเถรวาทหรือหินยาน   กับมหายานของคนสิงคโปร และเห็นวา พุทธศิลป
ลวนมาจากหนึ่งเดียว   ดังคําสัมภาษณ  ตอไปนี้ 

 “วัดในสิงคโปรเหมือนตมยํา ฝายหนึ่งเถรวาท ฝายหนึ่งมหายานที่นี้เกิดความสับสนวา 
พุทธคืออะไร พุทธคือมหายานหรือเถรวาท   เถรวาทมีชินราช มหายานมีกวนอิม สังกัจจายณ  มีเทพทั้ง
แปดของเขาของจีนก็มีไทยผสม  มิหนําซ้ํา เราก็เอาฮินดูเขามาดวย เอาพระพรหมมาไว นี่คือประเด็น
ที่มาผสมกัน” 

 จากคําสัมภาษณนี้วิเคราะหไดวา พหุลักษณทางศิลปกรรมนี้มิไดปรากฏในวัดไทย
เทานั้น ยังปรากฎที่วัดจีน สะทอนถึงการบูรณาการหรือการยอมรับศิลปกรรมระหวางกัน อิทธิพลของ
ศิลปกรรมจีนในวัดไทยมีมากกวาอิทธิพลศิลปกรรมไทยในวัดจีน ทั้งนี้ข้ึนกับอํานาจตอรอง  คนไทยใน
สิงคโปรมีอํานาจตอรองนอยกวาคนจีน  ซึ่งเปนคนสวนใหญของประเทศ รวมทั้งมีอํานาจเศรษฐกิจ การ
สรางสรรคศิลปกรรม    การจัดการฝายไทยจึงไมคอยแยกแยะวาเปนฝายเถรวาทหรือมหายาน เพื่อ
เรียกรองความสนใจโดยเฉพาะนายทุนจีนผูอุปถัมภรายใหญ ดังสัมภาษณ  ตอไปนี้ 

 “ถาสับสนวา อะไรคือเถรวาท อะไรคือมหายาน คุณมาวัดฉัน คุณก็ไดทุกอยาง วัดฉันมี
หมด คุณไปกวนอิม คุณก็ไดกวนอิม คุณไปหาโปยเซียนก็ไดไหวโปยเซียน คุณไปหาพรหมก็ไดไหวพระ
พรหม สังกัจจายณ   พระชินราชคุณก็ไดไหว ไมไดแยกมหายานหรือเถรวาท    มันคือพุทธนั่นเอง” 

                                                                             (พระมหาเหรียญ,  2555: สัมภาษณ) 
 
การมีคณะกรรมการวัดและทรัสตี้เปนชาวจีน 
บุคคลบริหารจัดการวัดอานันทเมตายารามแบงออกเปน 2 กลุม  กลุมแรกคือทรัสตี้ 

(Trusty) ของวัด มีจํานวน 5 คน ซึ่งเปนชาวจีนสิงคโปรทั้งหมด เปนผูมีอํานาจเด็ดขาดทั้งหมดในการ
บริหาร เชน การซื้อขาย โดยศาลเปนผูแตงตั้งทั้งหมด    หลังจากแตงตั้งแลวมีการคัดเลือกกรรมการวัด
อีก 10 คน เพื่อบริหารจัดการดูแลศิลปวัตถุในวัด    คณะกรรมการสวนใหญเปนชาวจีน โดยอาจมีพระ
หรือฆราวาสฝายไทยบางเลกนอย   กรณีชาวไทยตองไดรับโอนสัญชาติเปนพลเมืองสิงคโปร   มีนอยคร้ัง
ที่พระสงฆไทยรวมเปนกรรมการ (ปจจุบันวัดมีพระไทยเปนกรรมกร) อยางไรก็ตามไมมีอํานาจตอรองนัก  
ดังคํากลาวของพระรูปหนึ่งวา 

 “ที่นี่กฎหมายเปนส่ิงสําคัญ คณะสงฆไทยไมคอยมีอํานาจ วัดบริหารโดยฆราวาส  
ไมใหพระบริหาร พระเปนเพียงผูอาศัย เพราะเรามาอาศัยเขา” 
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วัดสามารถออกกฎหมาย ผานความเห็นชอบของรัฐบาลเพื่อบริหารวัด อยางไรก็ตาม แม
พระสงฆและฆราวาสไทยที่ไดรับการโอนสัญชาติเปนพลเรือนสิงคโปร  จะมีบทบาทในฐานะเจาของ
วัฒนธรรม แตไมมีอํานาจตอรอง  กลาวคือ วัดสามารถสรางศิลปวัตถุตามแบบประเพณีไทยทุกประการ 
แตหากมีการเพิ่มเติมศิลปกรรมตามคตินิยมของชาวจีน ก็ไมมีสิทธิคัดคาน ดวยเหตุนี้วัดไทยจึงเปน
ชองทางนายทุนจีน  ที่แสวงหาประโยชนจากการเปนคณะกรรมการ   และเปดพื้นที่ทางสังคมใหกับคน
ทุกวัฒนธรรม  เพื่อใหวัดไทยอยูรอด   จึงเกิดรูปแบบศิลปกรรมที่สนองตอความหลากหลายทางความคิด 

ความปรารถนาสิ่งใหม ๆ ใหกับวัด 
ความหลากหลายทางศิลปกรรมในสิงคโปร ยังมีปจจัยจากความทาทายของพระสงฆรุน

ใหมที่ตองการส่ิงใหม ๆ ใหแกวัด  เปล่ียนแปลงลักษณะไปจากส่ิงเดิมๆ    ดังคําสัมภาษณตอไปนี้ 
 “ไดเงินบริจาคจากคนสิงคโปรมา 7 ลานเหรียญจะสรางตึกใหมออกแบบทรงโมเดิลที่

ออกแบบเปนฝร่ัง เพราะไทยมีแลว ออกแบบฝร่ังบาง เขามาวัดนี้ไดทุกศาสนา ไดทุกอยาง....” 
 “ศิลปะไทย ตองไปจางพระ จางคนไทยทั้งหมด คุณเขาวัดจะมีความเปนไทย    มี

โบสถเจดียไทยเรียบรอยแลว    แตทางดานซายจะเปนของยุโรป” 
                                                                    (พระมหาเหรียญ,  2555:  สัมภาษณ) 
 
จากคําสัมภาษณดังกลาววิเคราะหไดวา เปนความปรารถนาของวัดที่ตองการใหเกิดความ

หลากหลายทางศิลปกรรม โดยนําเอารูปทรงสากลแบบสมัยนิยมหรือรวมสมัย เพิ่มเติมจากเดิมที่เปน
แบบประเพณีของวัฒนธรรมตาง ๆ  เหตุผลหนึ่งคือ ลดคาใชจายที่ตองจางชางฝมือจากประเทศไทย 
นอกจากนี้ยังมีแผนใหอาคารหลังใหมมีเทคโนโลยีทันสมัย ในหองสามารถเรียนไดทุกศาสนา มีหอง 3 
มิติ ดังคํากลาวที่วา “สามารถเนรมิตใหเปนปา เปนน้ําก็ได ถาอยากวิปสสนาในน้ําก็สามารถเปนน้ํา ตรง
นี้ปลอยโลง มีโตะกาแฟ   มีที่นั่งดื่ม    ฟงสนทนาธรรม 

จะเห็นวา สภาพแวดลอมของวัดที่ตั้งอยูในสิงคโปร เมืองอันทันสมัยและกาวหนาที่สุดใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนตัวผลักดันใหมีการเปล่ียนแปลง ประกอบกับความคิดกาวหนาของพระ และ
การปรับตัวเขากับสังคมพหุวัฒนธรรม ชวยใหลักษณะวัดอานนัทเมตยารามผสมผสานนระหวางรูปแบบ
โบราณ แบบสมัยใหม และแบบหลังสมัยใหม   หรือความเกากับความใหม  แบบประเพณีกับแบบสากล 

 
3   ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตาง ๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
ความหลากหลายลักษณะศิลปกรรมในวัดอานันทเมตยารามชักนําใหผูคนตางๆ เขามามี

ปฏิสัมพันธ ดังนี้ 
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ปฏิสัมพันธท่ีเกิดจากการยึดถือสิ่งศักดิ์สิทธิ์รวมกัน 
บุคคลที่เขาวัดนี้พิจารณาไดวามี  3  กลุม คือกลุมผูสูงอายุ (ประมาณ 50 ปข้ึนไป) เปนกลุม

ที่เขามาไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์เทานั้น ไมสนใจธรรมะ ไมตองการเรียนรูวาธรรมะสอนอะไร กลุมกลางคน 
(ประมาณ 35-50 ป) กลุมนี้เปนผูแสวงหาความรูในหลักธรรม ชักชวนกันไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ ประกอบ
พิธีกรรม   พรอมที่จะปฏิบัติธรรม   ความเชื่อแบบเถรวาทยังไมม่ันคง เปนเพียงทดลองเรียนรูธรรมะไป
เร่ือย ๆ อีกกลุมหนึ่งเปนกลุมหนุมสาว  (ต่ํากวา 35 ปจนถึงวัยรุน)   กลุมนี้มักสนใจไสยศาสตร ชอบลาย
สัก เคร่ืองรางของขลัง ไมสนใจธรรมะ ใฝหาผูวิเศษ ไมวาบรรพชิตหรือฆราวาส  

ไมวากลุมใดมีขอสังเกตวา สวนมากจะไหวหลวงพอหงสกอนกวนอิม พระพรหม  กลุม
ผูสูงอายุเห็นวา   การไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายจะเพิ่มกําลังคุมครองและตออายุใหกับตน  แสดงใหเห็น
วา การยึดถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ไมไดเลือกหรือลําดับความสําคัญรูปเฉพาะตน  อยางนอยสะทอนวาชาวจีน
เหลานี้ใหเกียรติและเคารพเจาของวัฒนธรรม   ดั่งการเคารพหลวงพอหงสซึ่งเปนคติไทย  และพรอมที่จะ
เรียนรูขามวัฒนธรรม ผานรูปศกัดิ์สิทธิ์  แมรูวาศาสนสถานแหงนั้นเปนของกลุมชาติพันธุอ่ืน   

การยึดส่ิงศักดิ์สิทธิ์ของกลุมตาง ๆ รวมกันนี้ แมมีจุดมุงหมายอ่ืน ๆ แอบแฝง แตสามารถ
รอยรัดใหคนในวัฒนธรรมที่แตกตางมีสัมพันธภาพที่ดี โดยเฉพาะชาวตะวันตก ชาวมุสลิมอาหรับที่
แตงงานกับหญิงไทยนิยมเขาวัดไทยเพื่อเรียนรูวัฒนธรรมที่แตกตาง  หลายๆ คร้ัง จนบางคนเล่ือมใสใน
พุทธศาสนา  ดังคําสัมภาษณ ที่วา 

 “สามีฉันเปนชาวอเมริกา ชอบตามฉันเขาวัดทุกวันอาทิตย ชอบศิลปะไทยมาก จนเขา
รูสึกศรัทธาในพุทธศาสนา” 

       (ศุภลักษณ  บัลเซอร, 2555: สัมภาษณ) 
กลุมคนไทยที่เปนแรงงานไทยในสิงคโปรเขาวัดไทยนอย สวนใหญเปนแมบานที่มีสามีเปน

ชาวสิงคโปร หรือชาติอ่ืน ๆ คนเหลานี้จะมาชวยเหลือวัดเต็มที่ เชน กวาดขยะ ทําอาหาร เช็ดถูทําความ
สะอาดรูปเคารพ ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ภายในวัด   ความชวยเหลือของคนเหลานี้ ประกอบกับมีคนไหวรูป
ศักดิ์สิทธิ์มากมาย   ชวยกระจายขาวสารใหบริจาคส่ิงของอยางรวดเร็ว  โดยอาจนําไปบริจาคตอแก
แรงงานไทย   ทั้งพระและฆราวาสชาวไทย ชาวจีน ตางรวมมือดวยจิตศรัทธา  กลาวคือการยอมรับส่ิง
ศักดิ์สิทธิ์เปนส่ือกลาง   กอใหเกิดปฏิสัมพันธที่ดีตอกันระหวางพระ   นายทุนจีน  แมบาน  กับแรงงาน
ชาวไทย ดังคําสัมภาษณที่วา 

 “ของดีในวัดอานันทําใหคนจีนไปมาก วัดไดของจากคนจีนมาก แลววัดเอาของมา
บริจาคใหคนงานไทย”  

      (ชูเกียรติ  หอมขจร,  2555:  สัมภาษณ) 
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บทวิเคราะห  ความหลากหลายทางวัฒนธรรมท่ีพบในศิลปกรรมในวัดไทย 
จากการศึกษากลุมตัวอยางวัดไทยขางตน สามารถวิเคราะหไดวา ความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมที่ปรากฎในผลงานศิลปกรรมในวัดไทยมีหลายลักษณะ แตละวัฒนธรรมสอดแทรกอยูในวัด
ไทยในรูปธรรมและนามธรรม อยางไรก็ตามศิลปกรรมที่ปรากฎเสมอในวัดไทยคือ ศิลปกรรมไทย ทั้งนี้
เพื่อบงบอกถึงความเปนไทย   การสืบทอดรูปแบบประเพณีและบงบอกคติความเชื่อในพุทธศาสนา 
เชนเดียวกับชาวพุทธสวนใหญในประเทศไทย ดังนั้นหากมิใชลักษณะดังกลาวจึงถือเปนอ่ืน หรือกลาวได
วา พหุลักษณทางศิลปกรรมของวัดไทยในแหลมมลายูมีศิลปกรรมไทยเปนหลัก ขณะเดียวกันก็มีความ
เปนอ่ืนเขามาปะปน 

 
     1   ลักษณะกายภาพของวัดไทยและสวนผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ 
     กอนวิเคราะหลักษณะกายภาพของวัดและสวนผสมของวัฒนธรรมตางๆ ผูวิจัยขออธิบาย
ความหมายและลักษณะของศิลปกรรม  ดังนี ้
 

ความหมายและลักษณะของศิลปกรรมไทย 
ศิลปกรรมไทยมีความหมายถึง ศิลปกรรมที่ไดรับการถายทอดจากรุนสูรุน หรือสืบทอดเปน

ประเพณีมายาวนาน ทั้งนี้มีการปรับปรุงวัสดุหรือวิธีการบาง  ตามรสนิยมแตละแหงและยุคสมัย แตก็มี
รูปแบบที่เปนเอกลักษณซึ่งคนสวนใหญในประเทศไทยเห็นชอบ และนิยมจัดสรางตอไป ลักษณะ
ศิลปกรรมไทยของวัดไทยทั่วไป   ดานรูปธรรมพระพุทธรูปมีพุทธลักษณสงบนิ่ง สํารวม พระเศียร
ประกอบดวยพระเกตุมาลา และพระรัศมีโดดเดน  หมจีวรเฉียง  ดานจิตรกรรมสวนใหญใชเสนโคงเปน
หลักไมมีแสงเงาตามธรรมชาติ มีมุมมองจากบนสูเบื้องลาง ดานสถาปตยกรรม โบสถ วิหารนิยมสราง
หลังคาซอนชั้น ประดับดวยชอฟา  ใบระกา หางหงส  เจดียรูปทรงระฆัง  ประดับลายไทย หรือกระหนก
ใชเสนสายออนชอย    ในแงนามธรรม พุทธศิลปของวัดไทยลวนมีคติจากฝายหินยาน หรือเถรวาท มีการ
ใชธรรมจักรเปนสัญลักษณ    พระพุทธรูปคือสัญลักษณ หรือรูปสมมุติขององคพระศรีศากยมุณี   มิใช
พระพทุธเจาองคอ่ืน ๆ นับถือพระพุทธเจาเหนือพระโพธิสัตว และพระปจเจกพุทธเจา ดังนั้นในการจัด
พื้นที่จึงมักจัดใจกลางโบสถหรือวิหารในตําแหนงที่โดดเดน  ดูสูงสงกวารูปเคารพอ่ืน ๆ อาจพิจารณาได
วา  หากไมมีลักษณะดังกลาวคือ    ศิลปกรรมที่อยูเหนือบริบทวัฒนธรรมไทย  

ความเปนอ่ืนของศิลปกรรมในวัดไทย จากการศึกษาพบวา มีลักษณะศิลปกรรมตาง ๆ เขา
มามีสวนผสมอยูในวัดไทย  ดังนี้ 
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ศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีน 
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีนปรากฏอยูในวัดไทยจํานวนมากที่สุด แยกออกเปนประติมากรรม

รูปเคารพ   สถาปตยกรรม  จิตรกรรม และอ่ืนๆ  ดังจะกลาวตอไปนี้ 
  
ประติมากรรมรูปเคารพ 
รูปเคารพ หมายถึงประติมากรรมรูปสมมุติองคใดองคหนึ่งอันเปนที่ศรัทธาเล่ือมใส มีกระถาง

ธูปเทียนตั้งบูชาอยูดานหนา  ที่ปรากฎอยูมาก ไดแก พระศรีศากยมุนีหรือพระพุทธเจา  พระโพธิสัตว
กวนอิม พระอมิตาภะ พระสังกัจจายณหรือพระศรีอาริยเมตไตรย   เจาที่หรือแปะกง  

พระศรีศากยมุนี หรือพระพุทธเจา  
พระศรีศากยมุนี หรือพระพุทธเจาปรากฎออกมาเปนพุทธรูปแบบจีนอยูในวัดไทยในลักษณะ

ตางๆ  ดังตอไปนี้ 
-  พระพุทธรูปในโบสถบางแหง  พระเศียรมีลักษณะพิเศษ โดยสังเกตจากกอนเนื้อเหนือ

หนาผาก หากพระวรกายทอนลางเปนแบบไทย  หมจีวรเฉียงบา  มีสังฆาฏิ  ลักษณะนี้คือ การสราง
พระพุทธรูปแบบจีนผสมเขากับแบบไทย  กอนเนื้อนี้หมายถึงมหาพุทธิปญญาของพระพุทธเจา  จึงมีนัย
วาปญญาความคิดเปนของชาวจีน  แสดงถึงอํานาจการครอบงําของคนจีนอยูเหนือคนไทย  พบมากใน
ประเทศมาเลเซียมากกวาสิงคโปร 

-  การทําพระพุทธรูปจํานวนมาก ภายในโบสถ วิหาร หรือเจดีย อารามตาง ๆ ของวัดไทย 
หากมีการประดับตกแตงดวยกระเบื้องนิยมใชลวดลายพระพุทธรูป ไมวาวิธีการวาดหรือหลอนูน จนเกิด
พระพุทธรูปซ้ํา ๆ กันจํานวนมากเต็มผนังกําแพง ลักษณะนี้ไมพบมากนักในวัดเถรวาทในประเทศไทย 
หากพบอยูในประเทศมาเลเซียและสิงคโปร มีความหมายตามคติของฝายมหายานที่เชื่อวา ในจักรวาลนี้
มีพระพุทธเจาหลายองค  แสดงถึงนามธรรมความคิด  การใชคตินิยมแบบจีนใหสอดรับกับลักษณะทาง
กายภาพของวัดไทย 

- การสรางพระพุทธรูปแบบจีน  โดยเปดเผยพระอุระ ผาจีวรเปนร้ิว ไมมีรัศมี กําหนดใหมี
ขนาดใหญกวาพระพุทธรูปแบบไทย และตั้งอยูกึ่งกลางวิหาร ขณะที่พระพุทธรูปแบบไทยตั้งอยูดานขาง 
การเนนลักษณะพระพุทธรูปจีน และสรางความโดดเดนใหกับพระพุทธรูปในวัฒนธรรมจีน แสดถึง
อํานาจตอรองของชาวจีนและการจัดการซึ่งอยูเหนือชาวไทย 

-  แมพระพุทธรูปแบบจีนเกิดจากอํานาจตอรองของชาวจีน แตชาวไทยก็มิยอมสูญเสียอัต
ลักษณความเปนวัดเถรวาทโดยงาย  ดังนั้นแมพระพุทธรูปแบบจีนจะสรางโดดเดนเปนสงา แตจะมี
เคร่ืองหมายเสมาธรรมจักรแทนเคร่ืองหมายสวัสติกะตรงพระอุระ หรือสวนอ่ืนใดของอาคาร กลาวคือ 
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ลักษณะจีนหรือคติฝายมหายานมักปรากฎในพุทธลักษณโดยรวม แตลักษณะไทย คติฝายเถรวาทหรือ
หินยานปรากฎในเนื้อที่นอยนิด แสดงถึงความพยายามรอมชอมในพุทธศิลป แตก็ยังมีพลังของ
วัฒนธรรมหนึ่งครอบงําอีกวัฒนธรรมหนึ่ง 

- วัดไทยบางแหงแสดงถึงการลดความสําคัญของพระพุทธเจาหรือพระศากยมุณี  สังเกตจาก
การวางตําแหนงต่ํากวา หรือเสมอกับรูปหลอพระสงฆผูทําความดี หรือพระเกจิอาจารยผูลวงลับ  
นอกจากนี้ตกแตงผนังฉากหลังสวยงาม แตหลังพระพุทธรูปกับวางเปลา   การวางตําแหนงที่โดดเดนกวา
พระพุทธรูปหรือการสรางฉากหลังใหกับพระสงฆแทนพระพุทธรูป  ลักษณะนี้สะทอนนัย 2 ประการ 

 1 การใชคติแบบจีนที่เชื่อวา ในโลกนี้ยังมีผูที่เพรียบพรอมหรือดํารงไวซึ่งพระโพธิสัตว 
ซึ่งจะจุติเปนพุทธเจาไดในอนาคต ดังนั้น พระสงฆที่ทําประโยชนใหวัดก็คือ ผูส่ังสมบารมีเชนเดียวกับ
พระพุทธเจาที่เคยดํารงเปนพระโพธิสัตว 

 2 การใชคติแบบจีนที่เนนคุณธรรม หรือการตอบแทนบุญคุณผูมีพระคุณ ตามหลักจริย
ศาสตรของขงจื๊อ ดังนั้นชาวไทยมลายูเนนการบูชาพระสงฆผูลวงลับ เชน หลวงพอทวด พอทานคลาย 
การตอบแทนพระสงฆผูทําคุณประโยชน ไดรับอานิสงฆไมตางจากพระพุทธเจาที่อยูหางไกล และไมรูจัก 

 3 พระพุทธรูปจีนที่ปรากฎในวัดไทยมักสรางควบคูกับดอกบัวและเนนดอกบัวอยาง
ชัดเจน เชน สรางบัวกลีบใหญ ทาสีฉูดฉาดและตัดกับสีขององคพระพุทธรูป แสดงถึงดอกบัวที่มี
ความหมายมากกวาพุทธประวัติ ดอกบัวในคติจีนยังหมายถึงความบริสุทธิ์ สงบ ดังนั้นวัดไทยในสายตา
ชาวจนีจึงถูกจินตนาการใหเปนพื้นที่อันบริสุทธิ์และสงบดวย 

พระโพธิสัตวอวโลกิเตศวร หรือกวนอิม 
- วัดไทยบางแหงมีวิหารกวนอิมประทับยืนขนาดใหญ ซึ่งสรางข้ึนเฉพาะ เคียงขางโบสถที่

ภายในประดิษฐานพระพุทธรูปแบบไทย หรือรูปสมมุติพระสงฆที่มรณภาพแลว  รูปกวนอิมเหลานี้มี
สถานะคลายพระพุทธรูปไทย กลาวคือ มีโตะหมูบูชา มีกระถางธูปเทียน แจกันดอกไม  ผูศรัทธาสวน
ใหญเคารพนับถือรูปเคารพของไทยเสมอกวนอิม  หากนับถือกวนอิมก็ในฐานะผูคอยชวยเหลือใหพน
ทุกขจากการเวียนวายตายเกิด  บางวัดผูคนนิยมจัดลําดับกราบไหวกวนอิมกอนพระพุทธรูป  แสดงให
เห็นวา พระพุทธรูป (พระศรีศากยมุนี) ไมอยูในความคาดหวังนัก ทั้งนี้อาจวิเคราะหได 2 ประการ 
ประการแรก เกี่ยวกับตําแหนงพระพุทธรูปไมโดดเดนเทากวนอิม  ประการที่สอง การไหวกวนอิมเพียงพอ
แลวสําหรับการแสวงบุญ   กวนอิมจะเปนคติฝายมหายานนําผูคนไปสูแดนพระองคไดมากกวา
พระพุทธเจา การเปล่ียนแปลงสถานะใหสําคัญกวาหรือเสมอภาค เปนการลิดรอนความเล่ือมใสในพุทธ
รูปเสมือนการชวงชิงความหมายใหวัดไทยกลายเปนวัดจีน 
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- การปรากฎของกวนอิมบางองค ประทับนั่งในวิหารหกเหล่ียมซึ่งสรางข้ึนเฉพาะ ตกแตง
วิหารและเคร่ืองแวดลอมกวนอิมตามอัตลักษณจีนอยางเดนชัด ยกเวนโตะหมูบูชาที่จัดแบบไทย อยางไร
ก็ตามบนโตะบูชากลับเปนกวนอิมขนาดเล็กจํานวนมาก เสมือนบริการของกวนอิมองคใหญ  วัดไทยที่มี
วิหารเตี้ย ๆ มักสรางกวนอิมประทับนั่งอยางเหมาะสม  นอกจากนี้เพื่อใหสถานะใกลเคียงพระพุทธรูป 
วัดบางแหงจัดพระพุทธรูปประทับนั่งดานซาย จัดกวนอิมใหประทับนั่งดานขวาตามแกนประตู  การสราง
กวนอิมใหเสมอภาคอยูในวัดไทย ยังเปนการสรางพื้นที่ใหมทางสังคม พิธีกรรมตาง ๆ ในวัดไทยตอง
เสริมปฏิบัติการตามประเพณีจีน 

- รูปเคารพกวนอิมบางแหงปรากฎลักษณะกึ่งรูปเคารพกึ่งงานตกแตง โดยจัดรวมเขากับภูมิ
ทัศนโดยรอบ ประกอบดวยสวนไม สระน้ํา น้ําตก โขดหิน  กวนอิมประทับยืนพรอมบริวารทั้งสององค 
ตรงกึ่งกลางของอาคาร  หากภายในเปนที่อยูของพระสงฆไทย  กวนอิมดึงดูดความศรัทธาทั้งทางโลก
และทางธรรม ทั้งชาวไทยและชาวพุทธ ในสายตาชาวไทยกวนอิมทําหนาที่เสริมความงามใหกับวัด 
ขณะที่ชาวจีนนับถือเปนรูปเทพศักดิ์สิทธิ์ แมกวนอิมถือเปนสวนหนึ่งของการจัดภูมิทัศน แตชาวจีน
สวนมากก็ปราถนาจะกราบไหวเพื่อขอความเมตตา ลักษณะนี้แสดงถึงการผสมผสานระหวางความงาม 
ความเบิกบาน  และความศักดิ์สิทธิ ์   ทามกลางความหลงไหลในวัตถุนิยมที่ปรากฎอยูมากในวัดไทยใน
มลาย ู

- กวนอิมปรากฎอยูในจุดอับของอาคาร หรือพื้นที่มิดชิด ซอกวิหาร  โดยมีพระพุทธรูปแบบ
ไทยอยูใจกลางวิหาร   ที่ตั้งของกวนอิมจึงคลายหองวางศิลปวัตถุมากกวาเนนการบูชา  ปรากฎการณนี้
วิเคราะหได 3 สาเหตุ ประการแรกประติมากรรมกวนอิมมีมากเกินความตองการจากการถวายของผู
ศรัทธา ประการที่สอง กวนอิมเพิ่มข้ึนมาภายหลัง หลังจากมีพระพุทธรูปแบบไทยแลว ประการที่สามรูป
กวนอิมไมสอดคลองกับพื้นที่ การเก็บในจุดอับยังมีขอดีกวาเปนหองเก็บเฉพาะ เพราะยังอยูใกลสายตา
ผูคน และชวยเปดทางใหผูศรัทธาเขามากราบไหวไดดวย  สะทอนใหเห็นวา  แมกวนอิมจะปรากฎในวัด
ไทย   แตบางคร้ังก็ไมอาจชวงชิงความหมายความเปนไทย กลาวคือมีสถานภาพเปนพระรอง 

- กวนอิมปรากฎอยูกลางปารกภายในวัดไทย กวนอิมปรากฎอยูปารก หางจากผูคนสัญจร
หรืออาคารหลักของวัด ประติมากรรมกวนอิมยายตําแหนงจากจุดที่มองเห็นเดนชัด สูจุดที่หางจาก
สายตาผูคน กรณีนี้เกิดข้ึนในเขตสามจังหวัดชายแดนภาคใต สะทอนถึงผลของเหตุการณความไมสงบ 
ความซบเซาดานการทองเที่ยว เนื่องจากนักทองเที่ยวมีนอย โดยเฉพาะชาวจีนมาเลยที่เคยอุปถัมภวัด 
ประกอบชาวไทยพุทธทองถิ่นบางสวนอพยพออกจากพื้นที่ พระพุทธรูปแบบไทยซึ่งทําข้ึนเพื่อสาน
สัมพันธของฝายทหารไทย ถูกนํามาตั้งแทนกวนอิม การยายออกจากตําแหนงเดิมทําใหกวนอิมดอย
คุณคาลง ลักษณะนี้กลาวไดวา การปรากฎของกวนอิมมิไดเกี่ยวของกับความศรัทธาของผูคน แตมี
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การเมืองเขามาแทรก ความศักดิ์สิทธิ์ของกวนอิมลดลงตามการเปล่ียนแปลงของสังคม ปญหาเศรษฐกิจ 
ปญหาวิกฤตทางวัฒนธรรมเปนผลใหชาวจีนลดลง คนเชื้อสายจีนในทองถิ่นกลายเปนชนกลุมนอยและ
ขาดการเหลียวแลจากรัฐ   เปนผลใหรูปกวนอิมถูกทิ้งราง ไมมีอํานาจตอรองในการรักษาพื้นที่ 

 
พระอมิตาภะ 
พระอมิตาภะเปนรูปเคารพอีกองคหนึ่งที่ชาวจีนเคารพนับถือ วัดไทยหลายแหงตั้งรูปพระอมิ

ตาภะ ลักษณะที่ปรากฎมีดังนี้ 
- การสรางพระอมิตาภะกลางแจง มีพุทธลักษณะแบบจีนทั้งองค นับแตพระเศียรที่มีกอนเนื้อ

อยูเหนือหนาผาก การครองจีวรเปนร้ิว การเปดเผยพระอุระ พระหตัถขางหนึ่งถือดอกบัว ยิ่งกวานั้นสราง
สูงใหญ โดดเดนอยูกึ่งกลางวัด ทามกลางรูปเคารพอ่ืนหรืออารามตาง ๆ ราวกับวาส่ิงปลูกสราง รูป
เคารพเปนบริวารของพระองค ปรากฎการณเชนนี้กระทบจิตใจของคนไทยรอบวัด ประการแรกคนเชื้อ
สายไทยรูสึกวา กําลังถูกนายทุนแยงพื้นที ่ชวงชิงความหมายของวัดไทย ประการที่สองคนไทยหันเหไป
ประกอบศาสกิจที่วัดอ่ืน   เพราะเอือมระอาตอรูปลักษณของวัดไทยและการบริหารจัดการของวัด 

- ในวิหารของวัดไทยบางแหงมีพระอมิตาภะประทับนั่งหันหนาออก ตั้งอยูเชิงบันได กอนถึง
พระพุทธรูปประธาน (พระศรีศากยมุนี) ภายในวิหาร วิหารออกแบบศิลปะไทยประยุกต แสดงใหเห็นวา 
แมวิหารมีลักษณะประเพณีไทย แตภายในมีการลําดับความแจมชัดใหกับพระพุทธรูปแบบจีน 
นอกจากนี้พระอมิตาภะบางแหง ลดคุณคาเหลือเพียงงานประดับ หรือจัดสรรบริเวณวางมากกวาการตั้ง
เพื่อเคารพบูชา แสดงวา ความสําคัญของพระอมิตาภะมีนอยกวาพระศรีศากยมุณี จึงชดเชยโดยตั้ง
ดานหนาสุด กอนเขาถึงพระพุทธรูปแบบไทย เสมือนการสลายเสนแบงระหวางมหายานและหินยาน ส่ิง
ที่เพิ่มเติมไหลเล่ือนตามสภาพแวดลอมของวัด 

- พระอมิตาภะอยูในวิหาร หันหนาเขาหาพระพุทธรูปองคใหญกวา คือพระศรีศากยมุณี 
คลายดั่งบริวารของพระพุทธองค เชนเดียวกับรูปเคารพอ่ืน ๆ ของจีน เชน พระไภสัชคุรุพุทธเจา พระ
มาลัย ฯลฯ รวมถึงพระพุทธรูปประจําวันทั้งเจ็ดซึ่งมีลักษณะไทย อาจกลาวไดวา ลักษณะที่ปรากฎของ
พระอมิตาภะบางคร้ังทําหนาที่ประธานของวัด บางคร้ังทําหนาที่บริวาร บางเปนหุนเชิด เพื่อรักษา
ขนบธรรมเนียมของชาวจีนที่มาอาศัยวัดไทยพึ่งใบบุญ 

พระสังกัจจายณ 
พระสังกัจจายณหรือพระศรีอารยเมตไตรย มีลักษณะที่ปรากฎในวัดไทย ดังตอไปนี้ 
-  การจัดตั้งพระสังกัจจายณอยูดานหนาสุดของโบสถ มีกระถางธูปเทียนสําหรับบูชา กอน

เขาถึงรูปหลอพระสงฆผูมีคุณความดีที่มรณภาพแลว และเขาถึงพระพุทธรูปประธานซึ่งอยูตอนหลังสุด 
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ลักษณะนี้อาจถือตามคติวัดจีน ที่นิยมใหพระสังกัจจายณอยูตอนหนากอนถึงพระพุทธเจาทั้งสามองค
ดานในสุดของโบสถ   เม่ือไหวพระสังกัจจายณจึงเทากับไหวพระสงฆไทยและพระพุทธรูปไทยดานหลัง
ดวย ลักษณะนี้วิเคราะหไดถึงการบูรณาการพิธีกรรม ระหวางประติมากรรมพระบูชาของจีนกับไทย    
เม่ือไหวพระแตละคร้ังจะไดรับผลบุญทั้งฝายมหายานและหินยาน   นอกจากนี้รูปหลอพระสงฆกับ
พระสังกัจจายณตั้งอยูขางนอก  สะทอนแนวความคิดที่ไหลเล่ือนตามคติมหายาน ราวกับวาทั้งสององค
ตางดํารงซึ่งพระโพธิสัตวซึ่งรอการจุติในภพหนา  เชนเดียวกับพระพุทธรูปประธานขางในโบสถ 

- พระสังกัจจายณปรากฎอยูในพลับพลาทรงจีน ที่สรางข้ึนโดยเฉพาะ มีกระถางธูปเทียน
ตั้งอยูดานหนา ลักษณะนี้สะทอนถึงความเล่ือมใสจนนําไปสูพิธีกรรมปฏิบัติ แตกระนั้นก็ดีไมไดจัดสราง
ในพื้นที่มองเห็นเดนชัด กลับสรางอยูขางกําแพง หางไกลใจกลางวัด  หรือหลังโบสถ  ลักษณะนี้สงผลตอ
วัดประการแรก การกระจายตูบริจาคใหมีหลายจุด  ประการที่สองการตั้งกระถางธูปดานหนาใหรูสึกถึง
ความศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งจะเปนเคร่ืองเสริมรายไดใหวัด  การสรางรูปเคารพตาง ๆ ของชาวจีน กระจายตาม
สวนตาง ๆ ของวัด นั่นคือโอกาสที่จะไดรับเงินบริจาคมีมากข้ึน 

- พระสังกัจจายณบางคร้ังมีลักษณะ ประติมากรรมประดับภูมิทัศนภายในวัดไทย เพื่อความ
สวยงาม   สรางเพื่อใหนักทองเที่ยวถายรูปเปนที่ระลึก เชนเดียวกับประติมากรรมประดับอ่ืนๆ ของไทย 
อยางไรก็ตามเม่ือมีผูศรัทธา ทางวัดจึงนํากระถางธูปไปวาง กลายเปนอีกจุดหนึ่งที่ควรเคารพบูชา จะเห็น
วาพระสังกัจจายณแมมีคาเพียงงานประดับ แตในความรูสึกของผูศรัทธา พระองคมีใจเมตตา ชวยเหลือ
สรรพสัตว   ชางปนมักปนใหมีทาทางใจดี  ใบหนายิ้มแยม  อารมณทะเลน ชี้ชวนใหเขาวัดไทย 

เจาท่ีจีนหรือแปะกง 
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีนยังปรากฎเปนศาลเจาที่ภายในวัดไทย ซึ่งมี 2 ลักษณะคือ ปนรูป

แปะกงคนชรา มีหนวดเคราสีขาว และไมมีการปนรูปใดๆ มีเพียงศาลแตเขาใจถึงการสถิตของเจาที่ 
นอกจากนี้ยังอาจมีเทพองคอ่ืน ๆ ทั้งนี้เปนการยืนยันถึงผูปกปกรักษา  และคุมครองผูอาศัย สะทอนวา
วัดไทยยอมอยูในความคุมครองของเทพเจาจีนดวย 

 
สถาปตยกรรม 
ลักษณะจีนที่ปรากฎในงานสถาปตยกรรมในวัดไทย ไดแก การใชหลังคาลอนหรือกาบกลวย 

การปดชายคากระเบื้องทรงกลมที่มีสัญลักษณมงคล การตอไมคลายลักษณะเทาแขน การเนนสีแดง
ชัดเจน ดังจําแนกรูปทรงอาคาร ไดดังนี้ 
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1. วิหารแบบจีนทรงส่ีเหล่ียม โดยออกแบบกึ่งสมัยใหม เชน ใชกระจกแทนผนัง หลังคาลาด
เอียงนอย เคร่ืองบนหลังคาประดับตามแบบจีน เชน มีรูปมังกร ปลามังกร กออิฐสรางสันตะเขทั้งส่ีมุม
อยางหนา มีรูปเคารพภายในวิหาร 

2. วิหารแบบจีนทรงหกเหล่ียม ออกแบบผนังทึบ สลับกับหนาตาง ทั้งภายในภายนอก มี
ลวดลายแบบจีนลวน  มีรูปเคารพอยูภายใน 

3. ศาลาจีนแปดเหล่ียม หรือเกงจีน แบบเปดโลง มีเสาโดยรอบ แตละเสาประดับดวยมังกร
หรือหงส 

ตําแหนงของวิหาร และศาลาไมมีแบบแผนแนนอน วางปะปนกับสถาปตยกรรมไทย หากมี
ประเด็นพิจารณาคือ สถาปตยกรรมจีนมีสัดสวนไมเกินหาสิบเปอรเซ็นตของส่ิงปลูกสรางทั้งหมดภายใน
วัด อยางไรก็ตาม วัดบางแหง มีสัดสวนจีนที่ยิ่งใหญ บดบังส่ิงกอสรางอ่ืน ๆ ใหดอยลงไป นอกจากนี้
สถาปตยกรรมจีนเนนรายละเอียดของการตกแตง ความอลังการจากลวดลายอันประณีต พิถีพิถัน เพื่อ
ไมใหดอยกวาลวดลายในสถาปตยกรรมไทย 

 
จิตรกรรม 
ลักษณะจีนที่ปรากฎในงานจิตรกรรมในวัดไทย จําแนกออกเปน 2 ลักษณะคือ จิตรกรรม

แบบพรรณนาหรือเลาเร่ือง และแบบภาพเดี่ยว จิตรกรรมเลาเร่ือง เปนรูปคน วัตถุ ตามแบบวัฒนธรรม
จีน ปรากฎอยูเบื้องหลังพระพุทธรูปและบนผนังวิหาร สวนแบบเดี่ยวนิยมเขียนบริเวณโคนเสา เชิงบันได 
จิตรกรรมจีนเขามาสอดแทรกปะปนอยูในวัดไทย พิจารณาไดวาเปนความพยายามลดพื้นที่วางเปลาบน
ผนัง    ขณะเดียวกันชวยชี้นําคุณธรรม แสดงฝมือจิตรกรใหประจักษ และสรางความหมายของวัดไทยให
เปนพื้นที่แสดงออกทางศิลปะ 

 
ศิลปวัตถุอ่ืน ๆ  
ศิปวัตถุในวัฒนธรรมจีนที่ปรากฎในวัดไทยเสมอ  ไดแก กระถางธูปที่มีสามขา ขนาดใหญ

และหนัก คลายภาชนะสําริดจีนโบราณ  มีลวดลายตามประเพณีจีน  เชน หนาสัตว  ลายเมฆ จัดวาง
หนารูปเคารพของชาวจีน นอกจากนี้ยังจัดวางดานหนาสุดของรูปเคารพใด ๆ กลาวคือ เม่ือจุดธูปเทียน
คร้ังเดียวเทากับการกราบไหวรูปเคารพทั้งหมดในวิหาร ใกลกระถางธูปแบบจีนบางแหง ตั้งราวเทียน
แบบไทยเปนรูปเรือสุพรรณหงส ลักษณะนี้แสดงถึงเคร่ืองบูชาที่ผสมระหวางจีนและไทย แตกระถางธูป
จีนโดดเดนกวา และวางตําแหนงหนาสุด 



 157

สิงหหรือสิงโต เปนสัตวยอดนิยมที่ใชประดับวัดไทยอีกอยางหนึ่ง  ตั้งอยูเชิงบันได ประตูเขา
โบสถวิหาร บนกําแพง แมดานขางของพระพุทธรูป นอกจากนี้มีรูปมังกร บางวัดเนนรูปมังกรแมกระทั่ง
กําแพงวัด อาจกลาวไดวา ความเปนจีนปรากฎข้ึนทามกลางการแยงชิงความหมายโดยใชรูปสัญลักษณ
ตาง ๆ วัดไทยไมนอยถูกเบียดขับอัตลักษณความเปนไทย และแทนดวยอัตลักษณจีน ทั้งนี้มิใชเพราะคน
ไทยในมลายูไมเครงครัดในการสืบสานประเพณี แตเพราะมีนายทุนจีนอยูเบื้องหลังความสําเร็จอลังศิลป
ของวัดไทย 

 
 ศิลปกรรมในวัฒนธรรมฮินดู 
 ลักษณะฮินดูที่ปรากฎในวัดไทยพิจารณาจากรูปประติมากรรมพระพรหมประทับนั่งใน

พลับพลา พระองคมีส่ีพักตร   หลายพระกร ตั้งแตส่ีกรถึงแปดกร  แตละกรถือวัสดุหรือเคร่ืองบริโภค
แตกตางกัน อยางไรก็ตามพระพรหมที่ปรากฎนําคติในพุทธศาสนาเขามาปะปน ดังเชน การนํา
หลักธรรมพรหมวิหารส่ี แตละขอประจําไวแตละทิศหรือทั้งส่ีพักตร นอกจากนี้มีพระพิฆเณศ  ดังจะกลาว
ไดนี้ 

- พระพรหม พระพรหมมี 2 ลักษณะ คือพระพรหมที่ตั้งไวเคารพบูชา ในซุมที่ออกแบบข้ึน
เฉพาะ  และพระพรหมที่เปนงานประดับตกแตง  รูปเคารพพระพรหมมักกอสรางบนพื้นราบหรือมุมหนึ่ง
ของลานวัด มีกระถางธูปบูชา และตูบริจาคทุกทิศ ในสิงคโปรนิยมเขียนเปนภาษาอังกฤษ มีความ
หมายถึงเมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขาประจําทิศ ลักษณะนี้วิเคราะหถึงสาเหตุของการเขามาปรากฎใน
วัดไทยได  3  ประการ 

 1 ลักษณะพระพรหมในอุดมคติมี 4 พักตร หากปจจุบันมีการใชประโยชนจากส่ีพักตร 
ปนหนาหันออกส่ีทิศ โดยแตละทิศ มีแจกันดอกไม กระถางธูปเทียน ถาดวางเคร่ืองเซนไหว แทนรับส่ิงแก
บน และตูบริจาคเงิน นั่นคือ เทวรูปองคเดียวสามารถกระจายพื้นที่รับส่ิงที่ถวายไดจํานวนมาก เพื่อสราง
รายไดแกวัด 

 2 มีขอสังเกตวา รูปเคารพพระพรหมในวัดไทยในแหลมมลายูปรากฏในเมืองใหญ 
(โดยเฉพาะสิงคโปร) มากกวาวัดในชนบท  ทั้งนี้เกิดข้ึนจาก 2 ปจจัย คือ ความตองการของวัดเพื่อเพิ่ม
ชองทางจัดเก็บรายได  และความศรัทธาของชาวพุทธ ชาวฮินดู  โดยเฉพาะชาวจีนเมือง ซึ่งนิยมไหวพระ
พรหมเพื่อขอความชวยเหลือดานจิตใจ  การพบกันทั้งสองปจจัยทําใหพระพรหมไดรับความนิยมจัดสราง
ในวัดไทย 

 3 พระพรหมอีกลักษณะหนึ่งคือรูปปนตกแตงตามซุมประตูหรือกําแพงวัด ดังเชน การ
ปนพระพรหมข่ีหงส ประติมากรรมมีลักษณะผสมเขากับกําแพงร้ัวแบบไทย ลักษณะนี้ทําใหพระพรหม
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ดอยคุณคา อาจกลาวไดวา ความศักดิ์สิทธิ์ ความขลังของศิลปวัตถุมิไดมากไปกวาการเห็นเคร่ืองบูชา
ตั้งอยูดานหนา ดังกรณี  รูปปนคนที่วัดไทยแหงหนึ่งในมาเลเซีย  ซึ่งพระลูกวัดปนเลนยามวาง  ตอมามี
คนนํากระถางธูปมาจัดตั้ง  ปกธูปเทียนเร่ือยมา จนรูปธรรมดากลายเปนรูปศักดิ์สิทธิ์ พรอมกันนั้นสราง
ตํานานใหนาเชื่อถือ 

 พระพิฆเณศ 
 พระพิฆเณศอาจนํามาจัดวางในวัดไทย ปะปนกับรูปเคารพอ่ืนบนแทนบูชา หรือสราง

องคใหญ มีศาลหรือหลังคาคลุมแดดฝน  โดยเฉพาะพระพิฆเณศในวัดไทย  นิยมบูชาเพื่อขอความสําเร็จ 
ชนะอุปสรรคตาง ๆ ดังนั้นการปรากฏของพระพิฆเณศในวัดไทยสนองจุดประสงค 2 ประการ ประการ
แรกการเรียกรองใหผูประสบปญหาเขามาหาทางเลือกใหมในวัด  โดยเฉพาะชาวจีนที่มีความเส่ียงทาง
ธุรกิจ   ประการที่สองแมชาวฮินดูซึ่งนับถือพระพิฆเณศแตเดิม  จะเขาวัดไทยนอย ดวยเหตุที่มีวัดฮินดู
จํานวนมากแลว  แตการที่ชาวฮินดูเคารพและใหเกียรติวัดไทยเสมอ  กอใหเกิดสัมพันธภาพที่ดี นําไปสู
พลังสามัคคีของคนกลุมหนึ่งที่สรางสายใยทางศาสนา 

 
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมพมา 
 ศิลปกรรมพมาที่ปรากฎอยูในวัดไทย สวนมากเปนพระพุทธรูปที่มีลักษณะพระพักตร

แตงแตมสีคิ้ว ฝปากอยางเดนชัด มีอุณาโลมอยูกลางหนาผาก ครองจีวรเปนร้ิว เนนเสนสีทอง บาง
แกะสลักจากหินออน พระพุทธรูปมี 2 แบบ ดังนี้ 

 - พระพุทธรูปปางไสยาสน หรือพระนอน มีปรากฎที่วัดไทยในมาเลเซียและสิงคโปร 
ลักษณะพระองคจะดูแชมชอยมากกวาพระพุทธไสยาสนแบบไทย และวางฝาพระบาทเหล่ือมกันดูผอน
คลาย มิไดตั้งตรงเชนเดียวกับพระพุทธรูปไสยาสนในวัฒนธรรมไทย บางองคสรางข้ึนภายใตอํานาจของ
ผูบริหารวัด   ที่มีชาวพมาเขามาปะปน บางปรากฎข้ึนดวยเหตุฉุกเฉิน ทําใหตองนําพระพุทธรูปมาไวใน
วัดไทย ทั้งสองกรณีสะทอนถึงการเปดใจกวางของวัดไทย  ที่แมพมามิใชนายทุนใหญ  แตเปนเพราะตาง
ก็เปนส่ิงสมมุตขององคพระศรีศากยมุนี   ซึ่งชาวไทยและพมานับถือ โดยเฉพาะในสิงคโปรที่ชาวพมา
บางสวนเขามาแสวงบุญที่วัดไทย   ยิ่งเม่ือมีการสรางพระพุทธไสยาสนแบบพมา ชวยใหพมาหันมาเขา
วัดไทยมากข้ึน นั่นคือโอกาสจะรับเงนิบริจาคมีมากข้ึน 

 - พระพุทธรูปปางประทับนั่งแบบพมา ซึ่งมีลักษณะคลายพระพุทธรูปหินออนสกุล
ชางมัณฑะเลย วัดไทยบางแหงเลือกพระพุทธรูปแบบพมาประทับนั่งใตตนโพธิ์บริเวณวัด แทน
พระพุทธรูปแบบไทย   คํานึงถึงสัญลักษณทางศาสนามากกวาเจาะจงรูปแบบ  ทั้งนี้พิจารณาไดวา 
พระพุทธรูปทั้งแบบพมาและแบบไทยตางเปนคติฝายเถรวาท  คนสวนใหญเขาใจวาเปนพระพุทธเจา
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องคเดียวกัน มิไดเลือกปฏิบัติ การตั้งพระพุทธรูปแบบพมาสามารถเชื้อเชิญชาวจีนและพมาเพื่อเขามา
แสวงบุญในวัดไทย ดังมีขอสังเกตบางวัดไทยมีพระพุทธรูปแกะสลักแบบพมาแตดานหนาประดับรูป
สิงโต แสดงถึงความศรัทธาของชาวจีน ที่นับถือพระพุทธรูปโดยไมเลือกชาติพันธุ จึงเปนโอกาสของวัดที่
ผสมผสานรูปแบบใหคนทั้งสองชาติพันธุบูชารูปเคารพรวมกัน 

นอกจากรูปเคารพยังปรากฎเปนภาชนะหรือสังฆภัณฑแบบพมา เปนผลจากผูศรัทธาชาว
พมาถวาย อาสนะที่พระสงฆนั่งประกอบพิธีมีตาลปตรแบบไทย พานแบบพมา ขณะเดียวกันก็มีเทพเจา
จีนตั้งอยูเคียงขาง แสดงถึงพหุลักษณทางศิลปกรรมที่เกิดจากความศรัทธาพุทธศาสนา 

 
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมตะวันตก 
การแพรกระจายของวัฒนธรรมตะวันตกสูแหลมมลายูสงผลกระทบตอศิลปกรรมทองถิ่น 

รวมถึงวัดไทย   ศิลปกรรมอาจผสมแทรกซอนกับศิลปกรรมมลายูกอนใหอิทธิพลตอสถาปตยกรรมไทย 
อยางไรก็ตามศิลปกรรมตะวันตกนี้มิไดสรางสรรคโดยชาวตะวันตก หรือมีชาวยุโรปขับเคล่ือนใหปรากฎ
ศิลปกรรมเหมือนดังศิลปกรรมอ่ืน ๆ หากเปนแรงบันดาลใจภายใตการครอบงําจากประเทศมหาอํานาจ 
และการนําพาใหทันสมัยดานสถาปตยกรรมในยุคคริสตศตวรรษที่ 19 ลักษณะที่ปรากฎในวัดไทยมี 2 
ลักษณะ 

 1. การปรากฎดานสถาปตยกรรม ไดแก การใชระบบสันโคง (Arch) กับชองประตู
หนาตาง ระเบียงของวิหารวัด วัดไทยบางแหงที่สรางชวงมลายูเปนอาณานิคมของตะวันตกนิยมนํา
ระบบสันโคงผสมกับวิหารตามแบบประเพณีไทย ดังเชน โบสถวัดมัชฌิมาราม รัฐกลันตัน ประเทศ
มาเลเซีย นอกจากนี้มีวิหาร ศาลาวัดบางแหงสรางอยางเรียบงาย   ขจัดลวดลายองคประกอบยอย
ออกไป ในลักษณะไทยประยุกต ขณะเดียวกันเอาระนาบทรงเรขาคณิตเสนตรงแบบสมัยใหมเขามาผสม 

 2. การปรากฎดานจิตรกรรม ได การเขียนภาพพุทธประวัติภายในโบสถ  วิหารใน
ลักษณะเหมือนจริงตามธรรมชาติ เชน มีแสงเงา มีมิติใกลไกล ตามอยางการเขียนแบบวิชาการ ของ
ชาวตะวันตก หากชุดแตงกายเทานั้นที่ดูเปนตะวันออก การเขียนแบบประเพณีไทยของวัดในแหลม
มลายูมีนอย อาจมีสาเหตตุางๆ ดังนี้ 

 - การขาดผูชํานาญแขนงจิตรกรรมไทย เนื่องจากชางฝมือตองวาจางจากประเทศไทย 
ตองจายคาเดินทาง คาแรงงานสูง บางวัดใหชางศิลปเชื้อสายไทย แตขาดฝมือ เพราะสวนใหญรํ่าเรียน
แบบสากล 

 - ผนังของโบสถ วิหาร หรือพื้นที่สําหรับเขียนมีนอย สวนใหญเปนการตกแตงชนิดแขวน 
การเขียนภาพจิตรกรรมมักเขียนอยูในกรอบส่ีเหล่ียมที่ขอบชัดเจน ชางจึงจัดภาพเปนเร่ืองลงในกรอบ
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มากกวาเขียนติดตอเนื่องบนผนังทั้งผืน การเขียนฉากเดียวในกรอบเดียวจะเขียนแบบตะวันตกมากกวา
ตะวันออก 

 - การเขียนจิตรกรรมแบบตะวันตกซึ่งเลาเร่ืองเปนฉาก มีเสนแบงกั้นเปนตอน ๆ ชวยให
คนตางวัฒนธรรมเขาใจเนื้อหา ตัวบุคคล การเดินเร่ืองโดยงาย การเขียนภาพพุทธประวัติดวยฉาก
ธรรมชาติ มีระยะใกลไกล มีแสงเงาเหมือนจริงตามตาเห็น  ชวยใหภาพจิตรกรรมดูเปนภาพธรรมดา แต
ก็เขาใจพุทธปรัชญาของสังคมไทย 

 
ศิลปกรรมในวัฒนธรรมมลายู 
ลักษณะมลายูที่ปรากฎในวัดไทยสามารถแยกออก 3 ลักษณะ 
 1. ลักษณะงานสถาปตยกรรม ซึ่งรับอิทธิพลจากศิลปะในวัฒนธรรมอ่ืน ๆ มากอน หาก

นํามาปรับปรุงจนเปนเอกลักษณทองถิ่น ดังเชน กุฏิพระมีลักษณะบานพื้นเมืองมลายู ฝากระดานตีเกล็ด
ไม ยกพื้นสูง ตั้งเรือนบนเสาขนาดใหญ หนาทึบ ลักษณะเดนคือ มีบันไดกออิฐหนาทึบ ซึ่งเปนที่นิยมทาง
ฝงตะวันตกของมาเลเซีย การทําบันไดกออิฐแนนหนา ทึบตันนี้ไดรับอิทธิพลภายนอก สันนิษฐานวา
ชาวดัทชเปนผูเผยแพรมากอนนํามาผสมกับบานทองถิ่น 

 2. ลักษณะงานไมแกะสลักลวดลาย  การตกแตงลายฉลุไมเหนือประตูหนาตางเปน
วัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวมลายู ดังเชน การแกะลายอักษรสรรเสริญพระอัลลอฮ เม่ือไดรับอิทธิพล
ตะวันตก โดยเฉพาะแบบอยางลายขนมปงขิง  ซึ่งนิยมในสมัยวิกตอเรียนหรือชวงอังกฤษยึดเมืองมลายู  
ไดแพรกระจายอยางกวางขวาง นําไปสูการตกแตงลายไมเกือบทุกสวนของบาน เชน ชายคา หนามุข 
อิทธิพลนี้ยังสงผลตอกุฏิพระและศาลาวัด  บางวัดมีลวดลายขนมปงขิงแบบมลายูถิ่น 

 3. มีศาลาวัดบางแหงสรางหลังคายอดพีระมิด  โดยซอนหลังคาแบบหลังคาสุเหราหรือ
มัสยิดดั้งเดิมของชาวมลายู ที่เรียกวา มลาย-ูนูซันตารา กอนที่เปล่ียนแปลงเปนหลังคาโดมกลีบบัว ดังที่
วัดชลธาราสิงเห อ.ตากใบ จ.นราธิวาส ซึ่งหลังคาศาลาทาน้ําทําคลายมัสยิดดั้งเดิมในตุมปดในรัฐกลัน
ตัน ซึ่งอยูตรงกันขามอันเปนมรดกรวม   

อาจกลาวไดวา ลักษณะมลายูที่ผสมอยูในวัดไทย มีลักษณะพื้นถิ่นที่แยกตางหากจาก
อาคารสวนอ่ืน ๆ กับลักษณะที่ผสมเขากับความเปนไทย เชน กุฏิพระแตตกแตงเปนแบบมลายูถิ่น 

 
จากการอธิบายขางตนอาจกลาวไดอีกนัยหนึ่งวา ศิลปกรรมหลาย ๆ แบบที่ปรากฎเชิงพหุ

ลักษณ มีลักษณะการผสมผสานทางกายภาพของวัดไทย มีดังนี ้
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 1. ลักษณะผสมที่เกิดจากการรวมตัวอยูในวัตถุหรือผลงานเดียวกัน ดังเชน นาคไทยที่มี
หัวนาคคาบลูกแกวแบบมังกรจีน โบสถไทยที่สรางสันโคงแบบสถาปตยกรรมตะวันตกโดยรอบ ภาพ
ประดับบนผนังโบสถที่มีรูปภาพดาวและพระจันทรเส้ียวแบบศาสนาอิสลาม พระพุทธรูปที่มีชวงลางแบบ
ไทยแตพระเศียรมีกอนเนื้อเหนือหนาผากแบบจีน จิตรกรรมเปนรูปเทวดาไทยแตเขียนแสงเงามีมิติใกล
ไกล เสนนําสายตาแบบตะวันตก เจดียไทยแตภายในประดับกระเบื้องพระพุทธเจาจํานวนมากแบบจีน 
ฯลฯ 

 2. ลักษณะผสมทีเ่กิดจากการแยกสวนหรือแยกวัตถุ หรือผลงานเกิดจากวัฒนธรรมที่
ตางกัน แตจัดวางใกลกัน หรือบรรจุอยูภายใน เชน ดานหนาสรางโบสถแบบไทย ดานหลังสรางเจดีย
แบบพมา พานลงยาและเขินพมาแตอยูภายในวิหารไทย รูปกวนอิมแตตั้งอยูดานหนาพระพุทธรูป รูป
เคารพแบบฮินดูตั้งอยูดานปลายเทาของพระพุทธไสยาสนแบบพมา  กระถางธูปแบบจีนที่มีเคร่ืองปก
เทียนรูปสุพรรณหงสแบไทยขนาบอยูขาง ๆ ฯลฯ 

 3. ลักษณะผสมที่ใชแนวคิดและคตินิยมของวัฒนธรรมหนึ่งมาใชกับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง 
เชน แนวคิดผังอาคารหกเหล่ียมแบบจีน แตนํามาใชกับโบสถไทย  แนวคิดเร่ือง การยกยองพระสงฆผู
ลวงลับที่มีคุณธรรมความดีงามเสมอพระพระโพธิสัตว โดยการตั้งรูปหลอพระสงฆไวบูชาเทาเทียมกับ
พระพุทธรูป  การใชรูปแบบพระพรหมของฮินดู โดยพิจารณาจากมีส่ีพระพักตร ในมือถือวัสดุตาง ๆ 
นํามาใชกับคติแบบไทยในหลักพรหมวิหารส่ี ดังที่ปรากฎขอเขียนทั้งส่ีดานของศาลพระพรหม  ฯลฯ 

 4. การใชรูปแบบของวัฒนธรรมหนึ่ง แตตอบสนองการใชสอยกับอีกวัฒนธรรมหนึ่ง เชน 
นํารูปแบบของศาลเจาจีนแตใชประโยชนเปนกุฏิพระสงฆ หรือนํารูปแบบของเรือนมลายูมุสลิมแตใชกับ
กุฏิพระสงฆไทย มังกรจีนเล้ือยยาวแตใชกับกําแพงวัดไทย โตะหมูบูชาแบบไทยแตใชตั้งรูปกวนอิมแบบ
จีน เจดียแบบไทยแตภายในบรรจุโกศใสอัฐิของชาวจีนทั้งหมด ฯลฯ 
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ศิลปกศรรLสศสมสสไทย

ศิลปกรรมจีน 

ศิลปกรรมฮินด ู

ศิลปกรรมพมา 

ศิลปกรรมตะวันตก 

ศิลปกรรมมลายูถิ่น 

1 
2 

3 
4 

5 

บทวิเคราะหขางตน  ลักษณะกายภาพของวัดไทยอาจนําเสนอเปนแผนภูมิและ
ตาราง  ดังน้ี 
     
ตารางท่ี 1   แผนภูมิแสดงสวนผสมของศิลปกรรมตางๆ ในวัดไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    จากภาพแสดงถึงสัดสวนของศิลปกรรมจีนโดยรวม ที่ปรากฏในวัดไทยมากที่สุด 
 
 
 
 
 

ศิลปกรรมในวัดไทย 
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ตารางท่ี 2  แสดงศิลปกรรมตางๆ ท่ีปรากฏอยูในวัดไทย จําแนกตามแขนงทางศิลปกรรม 
 
ศิลปกรรมไทย 
ในวัดไทย 

ศิลปกรรมตางๆ ที่ปรากฏอยูในวัดไทย 
1 ศิลปกรรม
จีน 

2 ศิลปกรรม
ฮินด ู

3 ศิลปกรรม
พมา 

4 ศิลปกรรม
ตะวันตก 

5 ศิลปกรรม
มลายูถิ่น 

ประติมากรรม 
- พระพุทธรูปที่
มีจีวรหมเฉียง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
สถาปตยกรรม 
- โบสถวิหาร
ประดับชอฟา 
ใบระกา หาง
หงส   
 
 
จิตรกรรม 
ภาพเขียนที่
สะทอนวิถีไทย  
ระบายสีแบนๆ 
ปราศจากมิติ
ใกลไกล 

- พระพุทธรูป
หรือพระศากย
มุนีที่มีกอน
เนื้ออยูบน
เศียร เปดพระ
อุระ 
- กวนอม  
พระอมิตาภะ  
พระสังกัจ
จายณ แปะกง 
เทพเจาจีน 
 
-วิหารที่
ประดับมังกร  
ปลามังกร 
ลายจีน 
 
 
 
- ภาพเขียนที่
สะทอนวิถีจีน 
- ภาพลาย
มงคลจีน 

พระพรหมส่ี
พักตร หลาย
กร 
พระพิฆเณศ 
 

พระพุทธรูป
หินออน สีขาว 
ทาคิ้วปาก  
- พระพุทธรูป
กออิฐฉาบปูน
สีขาวทาคิ้ว
ปากชัดเจน 
พระพุทธรูป
จีวรเปนร้ิว 
เนนลายเสนสี
ทอง 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
-โบสถที่มีชอง
โคง เรียงแถว 
 
 
 
 
 
ภาพเขียนมี
แสงเงา มี
ระยะใกลไกล
คลายจริง 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
-กุฏิพระ
ประดับลายฉลุ
ไมแบบเรือน
ถิ่นมาเลย และ
สรางบันได
หนาทึบ 
 
ภาพดาวเดือน
เส้ียวใน
ศาสนาอิสลาม 

หมายเหตุ   ขอมูลยกมาเปนบางตัวอยางเทานั้น 
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ตารางท่ี 3  แสดงศิลปกรรมตางๆ ท่ีปรากฏอยูในวัดไทย จําแนกตามวัด 
ลักษณะไทยและชื่อ
วัด 

ลักษณะจีน ลักษณะฮินด ู ลักษณะพมา ลักษณะ
ตะวันตก 

ลักษณะมลายู
ถิ่น 

1 วัดไชยวัฒนาราม 
2 วัดมัชฌิมาราม 
3  วัดโพธิญาณ 
4 วัดชลธาราสิงเห 
5 วัดกาญจนาราม 
6 วัดอานันทเมตยา
ราม 
 

/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 

/ 
/ 
/ 
- 
/ 
/ 

/ 
- 
- 
- 
/ 
/ 
 

/ 
/ 
- 
/ 
/ 
/ 
 

/ 
- 
- 
/ 
- 
- 

 
 
ตารางท่ี 4  แสดงลักษณะผสมของศิลปกรรมตางๆ ท่ีปรากฏอยูในวัดไทย  
 ลักษณะผสมที่เกิด

จากการรวมตัวอยู
ในวัตถุหรือผลงาน
เดียวกัน 

ลักษณะผสมทีเ่กิด
จากการแยกสวน
หรือแยกวัตถ ุ

ลักษณะผสมที่ใช
แนวคิดของ
วัฒนธรรมหนึ่งมา
ใชกับอีก
วัฒนธรรมหนึ่ง 

การใชรูปแบบของ
วัฒนธรรมหนึ่ง แต
ตอบสนองการใช
สอยกับอีก
วัฒนธรรมหนึ่ง 

วัฒนธรรมจีน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- นาคไทยที่มีหัว
นาคคาบลูกแกว
แบบมังกรจีน 

-พระพุทธรูปที่มี
ชวงลางแบบไทย
แตพระเศียรมีกอน
เนื้อเหนือหนาผาก
แบบจีน 
- เจดียไทยแต
ภายในประดับ

- รูปกวนอิมแต
ตั้งอยูดานหนา
พระพุทธรูป 
- กระถางธูปแบบ
จีนที่มีเคร่ืองปก
เทียนรูปสุพรรณ
หงสแบไทยขนาบ
อยูขาง ๆ  

 
 

- การยกยอง
พระสงฆผูลวงลับ
ที่มีคุณธรรมความ
ดีงามเสมอพระ
พระโพธิสัตว โดย
การตั้งรูปหลอ
พระสงฆไวบูชา
เทาเทียมกับ
พระพุทธรูป   
 

- นํารูปแบบของ
ศาลเจาจีนแตใช
ประโยชนเปนกุฏิ
พระสงฆ  
- มังกรจีนเล้ือย
ย า ว แ ต ใ ช กั บ
กําแพงวัดไทย  
- โตะหมูบูชาแบบ
ไท ย แต ใ ช ตั้ ง รูป
กวนอิมแบบจีน  
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วัฒนธรรมฮินด ู
 
 
 
 
 
 
 
 
วัฒนธรรมพมา 
 
 
 
 
 
วัฒนธรรม
ตะวันตก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
วัฒนธรรมมลายู
ถ่ิน 

กระเบื้อง
พระพุทธเจา
จํานวนมากแบบ
จีน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- โบสถไทยที่สราง
สันโคงแบบ
สถาปตยกรรม
ตะวันตกโดยรอบ 
 -จิตรกรรมเปนรูป
เทวดาไทยแต
เขียนแสงเงามีมิติ
ใกลไกล เสนนํา
สายตาแบบ
ตะวันตก 
 
- ภาพประดับบน

 
 
 
 
รูปเคารพแบบ
ฮินดูตั้งอยูดาน
ปลายเทาของพระ
พุทธไสยาสนแบบ
พมา   
 
 
 
ดานหนาสราง
โบสถแบบไทย 
ดานหลังสราง
เจดียแบบพมา 
 
 
 
 
 
 
  
 

 
 
 
 
- การใชรูปแบบ
พระพรหมของ
ฮินดู โดยพิจารณา
จากมีส่ีพระพักตร 
ในมือถือวัสดตุาง 
ๆ นํามาใชกับคติ
แบบไทยในหลัก
พรหมวิหารส่ี  

- เจดียแบบไทยแต
ภายในบรรจุโกศ
ใสอัฐิของชาวจีน
ทั้งหมด ฯลฯ 
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ผนังโบสถที่มี
รูปภาพดาวและ
พระจันทรเส้ียว
แบบอิสลาม 
 

- รูปแบบของเรือน
มลายูมุสลิมแตใช
กั บ กุ ฏิ พร ะ ส ง ฆ
ไทย  
 

หมายเหตุ   ขอมูลยกมาเปนบางตัวอยางเทานั้น 
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      2  ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย  
ลักษณะของวัดไทยที่มีความหลากหลายศิลปกรรม อาจวิเคราะหไดวา มีปจจัยจากส่ิง

ตางๆ ดังนี ้
สภาพภูมิศาสตรของแหลมมลายู  ซึ่งติดทะเลจีนใต อันเปนสวนหนึ่งของมหาสมุทรแปซิฟก 

และมหาสมุทรอินเดีย    เ อ้ือตอการเดินทางหรืออพยพโยกยายของกลุมชาติพันธุตาง ๆ จาก
ประวัติศาสตรบนแหลมมลายู พบวา ชาวจีนจากประเทศจีนแผนดินใหญจํานวนมาก  และมีหลาย
ระลอกที่อพยพสูแหลมมลายู การเดินทางเขามามีสาเหตุหลายปจจัย เชน ประสบปญหาความยากจน 
ปญหาการเมือง การเขามาประกอบการและขายแรงงาน การยายตามคําชักชวน การขยายอํานาจของ
จักรพรรดิ์จีน นอกจากนี้ยังพบความหลากหลายที่เกิดจากการขยายอํานาจของชาติตะวัน   นํามาซึ่ง
บริวาร แรงงานของประเทศเจาอาณานิคม เชน ชาวอินเดีย ชาวพมา การเปดเสรีทางการคาและปลอด
ภาษีของอังกฤษทําใหชาติตาง ๆ เดินเรือเขามาคาขายและแลกเปล่ียนสินคา  สภาพแวดลอมเหลานี้
สงผลใหมลายูมีทั้งกลุมคนจีน คนอินเดีย คนพมา คนตะวันตก เขามาปะปนกับคนทองถิ่นมลายู ซึ่งอาจ
นับถือศาสนาพุทธหรืออิสลาม การแบงเสนพรมแดนของรัฐชาติสมัยใหมมิอาจทําใหแบงแยกกลุมชาติ
พันธุเด็ดขาด แตทําใหทุก ๆ ชุมชน เชน ภาคใตตอนลางของประเทศไทย มาเลเซีย และสิงคโปรมีคน
หลายวัฒนธรรม ดวยเหตุนี้วัดไทยจึงมีทั้งคนจีน คนพมา คนอินเดีย เขามาเกี่ยวของกับกิจกรรมของวัด 
ศาสนาพุทธไมกีดกั้นศาสนาอ่ืน จึงทําใหเกิดชองทางสรางสรรคศิลปกรรม   ตามอัตลักษณของตน
โดยงาย โดยเฉพาะชาวจีน 

จากประวัติศาสตรชาวจีนเปนผูกุมอํานาจเศรษฐกิจมลายูตั้งแตตน ประกอบกับมีชาวจีน
อาศัยอยูมากตามเมืองใหญ และมีเงินทุนที่พรอมบริจาค  ศิลปกรรมวัดไทยในมลายูจึงโอนเอียง
ผสมผสานหรือประยุกตเขากับศิลปกรรมจีนคอนขางมาก   ยิ่งเม่ือคณะกรรมการวัดและทรัสตี้สวนมาก
เปนชาวจีน     การตอรองจึงมีนอย บางวัดเกิดการชวงชิงความหมายระหวางชาวจีนกับชาวไทย 

ปจจัยที่เกิดจากอํานาจของผูนํา คณะกรรมการบริหารวัด และความมีชื่อเสียงของพระสงฆ 
วัดไทยแมมีพระสงฆไทยเปนเจาอาวาสหรือผูนํา แตสวนใหญอํานาจที่แทจริงจะเกิดข้ึนเ ม่ือ
คณะกรรมการวัดใหการสนับสนุน กลาวคือ ตางฝายตางเอ้ือประโยชน เจาอาวาสพึ่งพาคณะกรรมการ
ในการบริหารเงินทอง และการประสานกับคนภายนอก ในขณะที่คณะกรรมการวัดตองการใหเจาอาวาส
หรือพระรูปอ่ืน ๆ มีบทบาทดานการปลุกเสก   สรางเคร่ืองรางของขลังเพื่อดึงคนเขาวัด อยางไรก็ตาม 
การที่พระองคใดจะเปนผูนําของวัดข้ึนอยูกับองคประกอบ 3 ประการ  ประการแรก ความสามารถดาน
ภาษา พระที่ส่ือภาษาไดมากจะสามารถจูงใจใหคนเขาวัดไดมาก เพราะการมีภาษาดี โดยเฉพาะ
ภาษาอังกฤษจะทําใหตอบคําถามในส่ิงที่ผูศรัทธาสงสัยเกี่ยวกับพุทธศาสนา    จนนําไปสูความเล่ือมใส
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ศรัทธา นอกจากนี้ยังสามารถสรางมิตรภาพระหวางวัดตางประเทศ ดังพบวา พระในมาเลเซียที่สามารถ
พูดภาษาจีนได จะมีพันธมิตรชาวไตหวัน จีน ซึ่งทําใหระดมทุนไดมากข้ึน และมีศิลปวัตถุสงมาถวาย 
ประการที่สองมีความเกงกลาดานคาถาอาคม    หากทําใหเชื่อวามีความแมนยําทางโหราศาสตร จะ
ไดรับความศรัทธาและทําใหวัดนั้นมีชื่อเสียง  ประการที่สามมีความคิดสรางสรรคเปนนักพัฒนาดานวัตถุ 
ซึ่งการพัฒนามี 2 ลักษณะ คือ การพัฒนาโดยการสรางศิลปวัตถตุาง ๆ เชน พระเคร่ือง เจดีย ศาลา ตาม
แบบประเพณีไทย และโดยการประดิษฐสรางประเพณีใหม เพื่อใหศิลปวัตถุมีความหมาย และคุณคา
มากข้ึน ทั้งนี้เพื่อผลประโยชนดานการเพิ่มรายไดของวัด และการทองเที่ยว และการพัฒนาสรางส่ิงใหม 
ๆ โดยการพึ่งพาเทคโนโลยีอันทันสมัย นํามาประยุกตเพื่อใหวัดเปนที่ดึงดูดความสนใจมากข้ึน เชน สราง
อาคารที่พักผูแสวงบุญแบบสมัยใหม จําลองบรรยากาศดวยระบบสามมิติ   ใหเอ้ือตอการนั่งสมาธิหรือ
เพิงพินิจพิจารณาธรรม ทั้งนี้เพื่อใหวัดไทยเปนศูนยกลางการเผยแพรพุทธศาสนาระดับสากล   และให
เจาหนาที่รัฐเห็นบทบาทและความสําคัญของวัดไทยมากข้ึน 

ความศรัทธาตอเจาอาวาสและพระสงฆในวัด นอกจากดานไสยศาสตรและโหราศาสตรที่
จะสรางชื่อเสียงใหวัดแลว ความศรัทธายังเกิดข้ึนจากจริยธรรมและคุณธรรมของเจาอาวาส หากเจา
อาวาสมีมนุษยสัมพันธ   มีจิตอาสา ชวยเหลือชุมชน เชน ริเร่ืมโครงการชวยเหลือผูประสบภัยสึนามิ จะ
ทําใหภาพพจนของวัดเปนที่ประจักษแกคนตางวัฒนธรรม  โดยเฉพาะมุสลิมที่ เห็นวา วัดใน
พระพุทธศาสนาไมรังเกียจแมจะชวยเหลือผูเดือดรอนมุสลิมในอินโดนีเซีย   ความซาบซึ้งตรึงใจขาม
วัฒนธรรมจึงเกิดข้ึน ชาวมุสลิม ชาวจีน ชาวอินเดียหรืออ่ืน ๆ ที่สนใจเขาหาวัดไทยมีจุดประสงคตาง ๆ 
กัน ชาวไทยเขาวัดไทยเพื่อประกอบกิจทางพุทธศาสนาเปนหลัก สวดมนต รักษาศีล หรือทําอาหารถวาย
พระ ชาวจีนสวนใหญเขาหาวัดไทยเพื่อขอใหพระคุมกันและขจัดอุปสรรค ตองการของขลัง คาถา หรือ
การดูวาสนา นําพระเคร่ืองหรือสรอยลูกปด ใหพระไทยปลุกเสกเพื่อรักษาความขลัง  มีสวนนอยที่จะ
รักษาศีล สวนชาวอินเดียที่เปนฮินดู นอกจากไหวพระพรหมแลวยังนิยมเขาหาเคร่ืองรางของขลัง และ
กราบไหวพุทธรูปเชนเดียวกับชาวจีน ชาวพมาที่เขาวัดไทยมีนอย เนื่องจากมีพระสงฆพมาอยูดวยแลว 
การเขามาของชาวพมานอกจากไหวพระพุทธรูปแลว หากมีพระพุทธรูปพมาปรากฎอยูดวยจะเล่ือมใส
ศรัทธาวัดไทยมากข้ึน ชาวมุสลิมสวนใหญเขาสูวัดไทยเพื่อการเรียนรูและเยี่ยมชมความงามของ
ศิลปกรรมตาง ๆ ในวัดไทยที่ตางจากวัฒนธรรมตน 

ความเชื่อทางศาสนาที่ตางกันของชุมชนรอบวัดไทยในแหลมมลายู อาจกลาวไดวา มิได
เปนอุปสรรคตอการเติบโตของวัดไทย เพราะสังคมมลายูมีลักษณะตางคนตางรักษาวัฒนธรรมของตน 
อยางไรก็ตามการที่ชาวจีนเขาไปไหวรูปเคารพทั้งในวัดไทยและวัดจีน สะทอนวาชาวจีนมองเห็นพุทธ
ศาสนามีความเปนหนึ่งเดียว ไมแยกระหวางรูปเคารพแบบมหายานหรือหินยาน ไมวาสถานที่ใดหากมี
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รูปเคารพที่เกี่ยวกับพุทธศาสนายอมนํามาซึ่งความปติ ความยินดี และเชื่อวาสามารถพึ่งพาทางใจ และ
เปนที่ยึดเหนี่ยวเม่ือยามวิกฤติของชีวิต ดังนั้นเจาอาวาสหรือพระสงฆในวัดจะพยายามประสานคติความ
เชื่อฝายมหายานเขากับหินยาน หรือศาสนาฮินดูเขากับหินยานเพื่อสรางความศรัทธาแกคนทั้งปวง 

การใหวัดพยุงรักษาศิลปวัตถุ สืบเนื่องจากพื้นที่วัดเปนที่ตั้งของรูปเคารพตาง ๆ มากมาย
และศิลปวัตถุในวัดจะรอดพนจากการสูญหาย ดังที่ชาวอินเดียในสิงคโปรไดมอบพระพิฆเณศขนาดใหญ
แกวัดไทยดวยเกรงวาหากตนเองส้ินใจตายแลวลูกหลานอาจทอดทิ้ง หรือกรณี พระพุทธรูปพมาที่จะ
ลําเลียงสงประเทศแคนาดาผานประเทศสิงคโปร แตโรงเก็บพระพุทธรูปเกิดอัคคีภัย จึงนําพระพุทธรูปที่มี
ตําหนิมาเก็บไวในวัดไทยสวนหนึ่ง   จาก 2 กรณีอาจวิเคราะหไดวา วัดไทยเปนที่พึ่งของคนทุกชาติพันธุ
ในยามคับขัน และวัดไทยแตกตางจากวัดจีน วัดฮินดู    ที่มีพื้นที่มีบริเวณกวางพอสําหรับศิลปวัตถุใหม ๆ  
นอกจากนี้พระสงฆไทยตางเนนเมตตาธรรม อันเปนหลักสําคัญในพุทธศาสนา จึงมิไดปฏิเสธส่ิงใด ๆ ที่
สูงสงเม่ือมีผูนํามาถวาย 

 
      3  ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตางๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 

ความหลากหลายทางศิลปกรรมในวัดไทย ยังวิเคราะหไดวา กอใหเกิดปฏิสัมพันธของ
วัฒนธรรมตาง ๆ ดังนี ้

วัดไทยในแหลมมลายูเฉพาะสามจังหวัดชายแดนภาคใตจนถึงปลายแหลมมลายู ถือเปน
สมบัติของชนกลุมนอย อยูทามกลางความหลากหลายทางชาติพันธุ โดยมีกลุมใหญ คือ ชาวจีน มุสลิม 
อินเดีย ดังนั้น วัดไทยจึงกลายเปนพื้นที่แปลกแยก คุณคาของวัดไทยอาจเปรียบเสมือนพิพิธภัณฑศิลปะ
กลางแจงขนาดใหญที่มีชีวิต เปนแหลงเรียนรูของคนตางวัฒนธรรม โดยใชความสวยงามของศิลปะ
ภายในวัดเปนเคร่ืองชักนําในการเขามาของคนตาง ๆ กอใหเกิดปฏิสัมพันธอยางนอย 2 ลักษณะ 
ประการแรก การเขามาเรียนรูแสวงหาประสบการณใหม ๆ โดยมิไดนัดหมาย แตละชาติพันธุตางเขามา
เพื่อจุดหมายเดียวกันคือ การชื่นชมความงามของวัดไทยพรอมกับการเรียนรูวัฒนธรรมไทย การเรียนรู
รวมกันกอเกิดผลพลอยไดคือ การแลกเปล่ียนสินคาทางพุทธศิลป การสรางธุรกิจดานการทองเที่ยว
รวมกัน โดยการปรับตัวเขาหากันอยางรอมชอม ประการที่สองคือ การเขามาวัดไทยเพื่อเปรียบเทียบจาก
ประสบการณเดิม เชน ชาวมุสลิมเคยไปวัดแหงหนึ่งในกรุงเทพฯ จากประสบการณทําใหรูวา หาก
ตองการชื่นชมแบบนี้ควรไปที่ใด คนไทยสวนใหญมีความสัมพันธกับชาวจีนในลักษณะการขอความ
อุปถัมภเพื่อสรางหรือบํารุงวัด และการใหเคร่ืองรางของขลัง สวนชาวมุสลิมมีความสัมพันธในแงการ
ควบคุมดูแลในฐานะเจาหนาที่ของรัฐ   การติดตอเพื่อวาจาง  การชี้นําใหเขารวมกิจกรรมในวัดไทย โดย
ไมผิดหลักศาสนา             
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อยางไรก็ตาม การที่ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมจีนในวัดไทยมีมากกวาวัฒนธรรมอ่ืน ๆ โดย
พิจารณาจากศิลปกรรมในวัด   เปนเพราะประการแรกมีความเชื่อคลายกัน นับถือศาสนาพุทธ
เชนเดียวกัน ประการที่สองเปนเพราะชาวจีนมีสถานะทางเศรษฐกิจดี พรอมจะใหความชวยเหลือเม่ือ
รองขอ โดยเฉพาะความศรัทธาที่มีรวมกันสงผลอยางยิ่งตอความสัมพันธระหวางไทยกับจีนบนแหลม
มลายู ทั้งสองวัฒนธรรมตางมีสัญลักษณรวมกัน และยังใหความหมาย  ตีความใหมๆ แกวัด  ตาม
สภาพแวดลอมตลอดเวลา  ดังเชน   การใชวัดเปนที่พึ่งทางจิตวิญญาณทั้งความเปนความตายรวมกัน 
สัญลักษณตาง ๆ เชน เจดีย สุสาน โกศ ปะรําพิธี ที่มีลวดลายอันวิจิตรบรรจง  สะทอนถึงการแลกกับ
ความเปนความตาย กลาวคือ ยามเปนถวายเคร่ืองบริโภคเพื่อความสุขในชีวิตปจจุบันและภพหนา ยาม
ตายกลับถูกคนอ่ืนไปตั้งไวสถานศักดิ์สิทธิ์ สงแรงปรารถนาใหเปนที่หมาย หรือนิพพานนั่นเอง การยึดถือ
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์รวมกัน มักใชสัญลักษณดานศิลปกรรมรวมกัน โดยเฉพาะรูปเคารพที่สรางสรรคในรูปแบบ
ตาง ๆ ดังกรณีพระพุทธรูป (พระศรีศากษมุณี) เทวรูป (พระพรหม) มีความหมายเกี่ยวของอยางนอย 4 
วัฒนธรรม คือ ไทย พมา จีน และฮินดู โดยไมมีความขัดแยง ชาติพันธุทั้งส่ีสามารถบูชาทั้งพุทธรูปและ
เทวรูป ขณะที่ชาวมุสลิมมลายูเปนความขัดแยงกับหลักศาสนา กลาวคือ ศาสนาที่ไมมีกฎหามการทํารูป
เคารพไมวาจะนับถือโดยชาติพันธุจะไมเลือกปฏิบัติมากนักและกระทําอยางรอมชอม ขณะที่ศาสนาที่มี
กฎหามทํารูปเคารพกลับเลือกปฏิบัติอยางเครงครัด ดังเชน กรณี  การเชาพระเคร่ือง คนจีน คนฮินดูนิยม
เขามาเกจิอาจารยในวัดไทยเพื่อขอเคร่ืองรางหรือปลุกเสกวัตถุมงคล สวนชาวมุสลิมจะรวมกระทํา
เฉพาะที่ตนจะไดผลประโยชน เปนผูสงตอ รับจาง ประสานงาน คนกลางรับซื้อและขาย แตไมนับถือ โดย
คิดวาการซื้อขายไมไดผิดหลักศาสนา แตกระนั้นก็ดี แมหลักศาสนาอิสลามและพุทธศาสนามีความ
แตกตาง แตเร่ืองพระพุทธรูปยังทําใหชาวมุสลิมบางกลุมเชื่อในปาฎิหาริยเชนเดียวกับชาวไทยพุทธ 
มุสลิมเหลานี้เชื่อในความมหัศจรรยแตมิไดตั้งภาคีกับพระศาสนา จึงถือเปนความชอบธรรม มีรูปเคารพ
หลายองคเปนที่เล่ืองลือเร่ืองปาฏิหาริยทําใหคนทุกชาติพันธุ   หรือวัฒนธรรมสามารถอยูรวมกันได 
ภายใตแนวคิดที่วามีอํานาจเหนือธรรมชาติใด ๆ   คุมครองดีกวาใชชีวิตโดยไมมีเคร่ืองยึดเหนี่ยวใด การ
เขาไปยังวัดไทยจึงไมเพียงสัญลักษณของแสวงหาเคร่ืองยึดเหนี่ยวที่พึ่งทางจิตวิญญาณ แตยังขอความ
คุมครองจากส่ิงศักดิ์สิทธิ์ในสากลโลก หรือจากทุกศาสนา 

วัดไทยเปนพื้นที่สรางปฏิสัมพันธของคนในวัฒนธรรตาง ๆ สาเหตุหนึ่งจากการที่วัดไทยเปน
แหลงทองเที่ยวประจําเมือง   วัดไทยในแหลมมลายูหลายแหงมิไดเปนสมบัติของชาติไทย ชาติตางๆจึง
ใชอํานาจจัดการวัดไทยใหเปนแหลงการทองเที่ยว ดังพบวา เมือง รัฐอันเปนที่ตั้งของวัดไทยมักนําเสนอ
รายการวัดไทยอยูในเสนทางทองเที่ยวเสมอ    ทั้งนี้มิใชเพราะมีคนไทยทองเที่ยวในแหลมมลายูจํานวน
มาก    แตเชื่อในศักยภาพของพระไทยที่จะพัฒนาวัด  โดยเฉพาะงานศิลปกรรมโนมนําใหชาวตางชาติ
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เดินทางเขามาในเมือง หรือรัฐนั้น เพื่อเสริมความม่ันคงดานเศรษฐกิจ ลักษณะการทองเที่ยวเชิง
ศิลปกรรมที่กอใหเกิดปฏิสัมพันธนี้ วิเคราะหออกมาได 2 รูปแบบ 

1. การทองเที่ยวตามเทศกาล เชน สงกรานต ลอยกระทง ฯลฯ ในชวงนี้วัดไทยจะตกแตง
ประดับประดาโคมไฟ โคมระยาสวยกวาวันปกติ  เพื่อเรียกรองความสนใจ และจัดกิจกรรมประสาน
ความสัมพันธระหวางคนกลุมตาง ๆ ที่มารวมงาน 

2. การทองเที่ยวตามความสะดวก เชน มีเวลาวาง  จึงเขามาเยี่ยมชมวัดไทยที่อาจมาใน
สถานะนักศึกษา นักทองเที่ยว ศิลปกรรมที่ปรากฎในวัดไทยเปนส่ิงถาวร การเขาวัดไทยทําใหเกิดปฏิสัง
สรรคโดยบังเอิญของพระไทย ชาวไทย  ชาวฮินดู   ชาวพมา  ชาวตะวันตก และอ่ืนๆ  

การทองเที่ยวทั้งสองรูปแบบนี้ยังถือใหเกิดปฏิสัมพันธในแนวคูตรงขามระหวางผูซื้อกับ
ผูขาย    ระหวางผูใหศีลกับผูรับศีล    ระหวางผูจางกับผูรับจาง   ระหวางผูมีอํานาจกับผูใชอํานาจ 

ปฏิสัมพันธที่เกิดข้ึนจากผูมีอํานาจกับผูใชอํานาจจะพบกรณีการเมืองระดับองคกร ทั้งนี้
เพราะวัดไทยเปนวัฒนธรรมของคนกลุมนอย ที่มีอํานาจตอรองจากรัฐนอย อีกทั้งมีฐานะทางเศรษฐกิจ
ต่ําโดยเฉล่ีย เม่ือเปรียบเทียบกับชาวจีน วัดไทยในมาเลเซียอยูภายใตการควบคุมของรัฐมุสลิม ขณะที่
วัดไทยในสิงคโปรอยูภายใตการควบคุมของรัฐที่สวนมากเปนชาวจีน   ภาคใตของไทยแมควบคุมโดยรัฐ
พุทธ แตพื้นที่ชายแดนภาคใตชาวพุทธกลับเปนชายขอบที่รัฐเหลียวแลนอยกวามุสลิม ความลักล่ันเชนนี้
จะเปนจุดเส่ียงใหเกิดความขัดแยงสูงมาก   นําไปสูปญหาการเมืองระดับองคกรจนถึงระดับชาติ อาจ
กลาวไดวา ปฏิสัมพันธที่เกิดจากการเมืองระดับองคกรมีหลายรูปแบบจากจุดเล็ก ๆ ไปหาจุดใหญ ดังนี้ 

 1. ปฏิสัมพันธที่ เกิดจากประชาชน ชาวบานผูศรัทธากับพระสงฆไทย เพื่อสราง
สัมพันธภาพ การแลกเปล่ียนความรูและการไดมาซึ่งวัตถุนิยม 

 2. ปฏิสัมพันธที่เกิดจากพระสงฆไทยกับคณะกรรมการวัดไทย ซึ่งสวนหนึ่งเปนชาวจีน 
ลักษณะนี้ตอรองไดบาง หากมีลักษณะรอมชอม  ผอนปรนเพื่อปรับตัวเขากับคตินิยมของคนสวนใหญ 

 3. ปฏิสัมพันธที่เกิดจากคณะกรรมการวัดไทยกับทรัสตี้ซึ่งเปนตัวแทนรัฐ ลักษณะนี้
ตอรองไดยากข้ึน เพราะทรัสตี้เปนผูดูแลเปนคนที่รัฐแตงตั้งเพื่อดูแลผลประโยชน   เปนผูมีอํานาจสิทธิ
เด็ดขาดในการบริหาร ไมวาการซื้อขาย    แมแตการสรรหาหรือแตงตั้งคณะกรรมการวัดไทย 

ในกรณีการสรางอาคารใหม ๆ การตกแตงทางศิลปกรรมของวัดไทยตองอยูในฉันทามติของ
คณะกรรมการวัด บางคร้ังกรรมการวัดที่เปนชาวจีนยินยอมใหนําชางฝมือ ศิลปวัตถุ หรือวัตถุดิบจาก
ประเทศไทยหรือประเทศอ่ืน ๆ แตบางคร้ังใหใชชางที่มีอยูในประเทศเทานั้น การติดตอกันกับ
ตางประเทศสงผลโดยตรงตอวัด ประการแรกวัดไทยถูกเผยแพรยังถิ่นอ่ืน โอกาสเชิญบริจาคสมทบทุน
กอสรางทําไดงาย ประการที่สองชางฝมือไดรับประสบการณใหมๆ  ชางศิลปไทยเม่ือทํางานปนใหวัด
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ไทยในสิงคโปรยังเรียนรูดานภาษา กฎหมาย และเพิ่มพูนทักษะในสิงคโปร ประการที่สามการนํา
ศิลปวัตถุจากแหลงอ่ืนเขาสูวัดไทยกอใหเกิดพุทธพาณิชยขามชาติและการเจรจาตอรองขามวัฒนธรรม 
โดยเฉพาะประเทศมาเลเซีย การนํากวนอิมจากจีนขนาดใหญ เขาประเทศตองกระทําถูกตองตาม
กฎหมายเพื่อแกปญหาความแคลงใจของชาวมุสลิม 

ภายใตส่ิงปลูกสรางมากมายในวัดไทย อาจกลายเปนที่หลบซอนของคนตางวัฒนธรรม 
โดยเฉพาะชาวมุสลิมที่ตองการพื้นที่สวนตัว เชน การหนีจากผูปกครอง การพบกันของหนุมสาวตองการ
พนจากสายตาเพื่อนบานมิตรสหาย ทั้งนี้เพราะเห็นวา วัดไทยเปนพื้นที่ปลอดชาวมุสลิมไรผูติดตาม คอย
จับจอง สรางความม่ันใจเสมือนเรือนที่พนเคร่ืองพันธนาการทั้งปวง วัดไทยที่มีบริเวณกวางขวางหนุม
สาวมุสลิมมักใชเปนที่พบรัก สนทนาทามกลางความสงบ สรางปฏิสัมพันธฉันรักในความแปลกแยกทาง
วัฒนธรรม 

ความสัมพันธของคนกลุมตาง ๆ ที่มีตอคนไทยในวัดไทย โยมองผานศิลปกรรมยังอาจ
วิเคราะหไดจากแนวคิดตาง ๆ ดังนี้ 

การปรับตัว ศิลปกรรมแบบตาง ๆ ภายในวัดสะทอนใหเห็นวา คนไทยมีการปรับตัวเขากับ
ส่ิงแวดลอมรอบขาง การปฏิสัมพันธกับสังคมจีน ฮินดู หรือมุสลิม มีการปรับเปล่ียนบางในดาน
ศิลปกรรม เพื่อใหสังคมวัฒนธรรมยังคงอยูได ศิลปกรรมเปนวัฒนธรรมในระบบสัญลักษณ ศิลปกรรมใน
วัดไทยจึงมีความหมายลึกซึ้งมากกวารูปทรงที่ปรากฎทางกายภาพ และมีการเปล่ียนแปลงความหมาย
ใหมตามกลุมมากกวาปจเจกชน การแตงเติม ลดทอน เพิ่มสวนทางศิลปกรรมจึงเปนกระบวนการกลุม
มากกวาเชิงเดี่ยว 

การสังสรรคทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดไทยสะทอนใหเห็นวา มีการปฏิสัมพันธทาง
สังคมระหวาง 2 กลุมข้ึนไปที่มีวัฒนธรรมตางกัน แสดงออกโดยการผสมผสานทางวัฒนธรรม หรือการ
ยอมรับวัฒนธรรมซึ่งกันและกัน ดังที่คนไทยยอมรับนับถือเทพเจาของชาวจีน ชาวฮินดูยอมรับนับถือ
พระพุทธรูปของไทยหรือชาวจีนยอมรับนับถือพระพรหม 

การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดไทยบางแหงสะทอนใหเห็นวา คนไทยมี
แนวโนมจะยอมรับเอาวัฒนธรรมจีน เนื่องจากมีพลังนอยกวา แตก็มิไดทอดทิ้งวัฒนธรรมของตนเอง
อยางส้ินเชิง ยังกลับนํามาผสมรวมกันจนเกือบจะเปนชุดเดียวกัน และการยอมรับซึ่งกันและกัน ดังเชน 
คนสยามดั้งเดิมผสมกลมกลืนกับคนจีนในปนังเกือบหมดแลว คนสยามยอมรับการเส่ียงเซียมซีมาไว
เบื้องหนาพระพุทธรูป และคนจีนยอมรับการจัดชุดบูชาแบบไทย 

การบูรณาการทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดทุกแหงสะทอนถึงการยอมรับความ
หลากหลายและเอกลักษณของแตละวัฒนธรรม โดยไมมีความพยายามครอบงําซึ่งกันและกัน ดังเชน 



 173

การสรางพระพุทธรูปและวิหารของวัฒนธรรมหนึ่งแยกตางหากจากพระพุทธรูปและวิหารอีกวัฒนธรรม
หนึ่ง เคียงขางกัน   อยางไรก็ตามการบูรณาการที่ปราศจากการครอบงําเกิดข้ึนไดนอย ศิลปกรรมของวัด
ไทยสวนใหญยังถูกครอบงําดวยระบบทุนนิยมจากชาวจีน 

ความขัดแยงทางวัฒนธรรม   ศิลปกรรมในวัดไทยในแหลมมลายูสะทอนถึงความขัดแยง
นอยมาก เพราะตางยอมรับซึ่งกันและกัน จากที่มีภาษา ความเชื่อ ขนบประเพณีคลายกัน กรณีแตกตาง
มักเปนมุสลิมทองถิ่น เพราะมีภาษาและความเชื่อตางกัน การปะทะสังสรรคของวัฒนธรรมไทยและ
อิสลามมลายูกอใหเกิดความขัดแยงจากระดับปจเจก   จนถึงระดับชาติมากกวากลุมอ่ืนๆ  ทั้งนี้เพราะ  

1  ชาวมุสลิมมลายูสวนหนึ่งโดยเฉพาะในรัฐกลันตัน เขาใจวา คนไทยหรือคนสยามอพยพ
จากประเทศไทยมาแยงพื้นที่ของตน ทั้ง ๆ ที่บริเวณนี้มีคนสยามอยูมานานแลว การขีดเสนพรหมแดนรัฐ
ชาติสมัยใหมทําใหคนเหลานี้กลายเปนชายขอบของประเทศมาเลเซีย   และเปนคนไดรับสิทธินอยกวา 
ดังนั้นวัดไทยจึงมักถูกเพงเล็ง หรือคอยจับจองที่จะหาความผิด เชน การกลาวหาวา พระพุทธรูปมหึมาที่
สรางอยูในวัดไทย ไดรับเงินอุดหนุนโดยมิชอบ 

   2   อาณานิคมของชาวตะวันตก กรณีมาเลเซีย  เม่ือปลดปลอยเอกราช ไดใชวัดไทยเปน
ขอสนับสนุนการแบงเขตแดนระหวางไทยกับมาเลเซียทางตอนเหนือฝงตะวันออก อยางไรก็ดีรูปทรงทาง
สถาปตยกรรมของวัดยังยากที่จะแยกออกวามีลักษณะเปนไทย เปนมลายู หรือตะวันตก จนเกิดขอ
ถกเถียงจากชาวมุสลิมวา วัดไทยมีการลอกเลียนแบบศิลปกรรมของตนไปใช 

   3  การแพรกระจายขาวสารวัฒนธรรมดวยส่ือสาธารณะ เกี่ยวกับพุทธศิลปหรือวัดไทย 
ประกอบกับงานกุศลของวัด ทําไดนอยในสังคมมุสลิม หรือสังคมที่มีความแตกตาง  การโฆษณา
เกี่ยวกับวัดไทยเปนเร่ืองละเอียดตองกระทําอยางรัดกุมเพื่อไมใหกระทบ ดังเชน การเชิญชวนใหชาว
มุสลิมรวมกิจกรรมในวัด การสอนเด็กและเยาวชนมุสลิมเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย วัดไทยแมเปนแหลง
เรียนรูขามวัฒนธรรมแหงหนึ่ง ชาวมุสลิมสนใจวัฒนธรรมไทย   แตไมอาจรุกเราใหหันมาเปล่ียนศาสนา 
มิเชนนั้นจะเกิดความขัดแยงทางวัฒนธรรม 

   4  การขยายดินแดนของผูนําสยามในอดีต ทําใหรัฐมลายูบางรัฐตกเปนประเทศราชของ
ไทย แตก็มิไดทําใหวัฒนธรรมหลวงแพรกระจายลงมามากนัก เพราะขัดกับวัฒนธรรมอิสลาม วัฒนธรรม
ไทยปรากฎอยูเฉพาะในวัดไทย การตอตานวัฒนธรรมไทยหรือรัฐไทยจึงมุงไปที่วัดไทย ดังเชน การเผาวัด 
การขวางปาพระพุทธรูป  กลาวคอืวัดไทยกลายเปนสัญลักษณของประเทศไทยโดยปริยาย 

จากการอธิบายขางตนอาจกลาวไดอีกวา พหุลักษณทางศิลปกรรมยังกอใหเกิดปฏิสัมพันธ
ในมิติอ่ืนๆ    อันไดแก 
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      1.  ลักษณะผสมที่เกิดจากการรวมมือรวมใจของคนในวัฒนธรรมตาง ๆ เพื่อผลักดันให
วัดเปนที่รวมของส่ิงศักดิ์สิทธิ์ทั้งปวง หรือเปนพื้นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของคนทุกวัฒนธรรม คนจีนอาจเปน
ฝายสนับสนุนเงินทุน   เปนกรรมการวัด    คนพมาเปนคนงานกอสราง   คนไทยเปนชางตกแตง คน
มุสลิมรางหนังสืออนุญาติใหจัดสราง 

      2.  ลักษณะผสมที่เกิดจากการเขามาของนักทองเที่ยวชาติตาง ๆ ทําใหเกิดปฏิสัมพันธ 
ทั้งในบทบาทนักทองเที่ยว มัคคุเทศก พอคา แมคา คนขับรถนําเที่ยว เปนตน 

สังคมแหลมมลายูเปนสังคมพหุวัฒนธรรมที่ประกอบดวยหลายชาติ หากนําแนวคิดพหุ
นิยมมาวิเคาะหจะพบวา วัดไทยไดสะทอนถึงพหุวัฒนธรรมในมิติตาง ๆ ดังตอไปนี้ 

 1. ความสัมพันธทางสังคมที่มีลักษณะทัดเทียม ยอมรับในทัศนะซึ่งกันและกัน ดังที่ คน
ไทยกับพมาเม่ือเปนคณะกรรมการวัดรวมกันตางเคารพสิทธิ์และอํานาจซึ่งกัน แมฝายไทยอึดอัดใจบาง 
แตไมอาจแสดงออก  เพราะเคารพกฎหมาย 

 2. มีวัฒนธรรมยอยมากมาย  วัฒนธรรมยอยเกิดข้ึนเม่ือมีวัฒนธรรมหลักเกิดข้ึนแลว  
วัดไทยแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมหลัก คือวัฒนธรรมไทยพุทธเถรวาท และวัฒนธรรมยอยอ่ืนๆ  แมมี
วัฒนธรรมไทยเปนวัฒนธรรมหลัก แตไมอาจปฏิเสธวัฒนธรรมยอยอ่ืน ๆ เห็นความสําคัญและสิทธิใน
การดํารงอยู 

        3. มีอัตลักษณที่หลากหลายและซับซอน วัดไทยเปนที่แสดงออกถึงอัตลักษณทาง
ศิลปกรรมตาง ๆ  ที่บางคร้ังก็ถูกเบียดขับ กดทับจนอาจสูญเสียอัตลักษณ โดยยอมใหความเปนอ่ืน
ครอบงําบาง เพื่อความอยูรอดของวัดไทย 

วัดไทยจัดเปนพื้นที่พิเศษ  แสดงลักษณะกายภาพโดดเดน ทําใหเห็นความแตกตางระหวาง
พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์กับพื้นที่อาศัย หากใชแนวคิดดานพื้นที่วิเคราะหพบวา  ลักษณะทางกายภาพของวัดส่ือให
เกิดจินตนาการใหม ๆ ของผูศรัทธามากนอยแตกตางกัน  แตมีโลกทัศนรวม เม่ือแตละวัฒนธรรมทั้งไทย
จีน พมา ฮินดู ตางใหความหมายเดียวกันคือ  พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่สถิตของเหลาทวยเทพ หรือดวงวิญญาณ
ของบรรพชนที่สามารถขออํานาจเพื่อความสุข การคุมครองชีวิต จึงทําใหทุกกิจกรรมภายในวัดมีความ
ขลัง  เครงครัด และปฏิบัติอยางเสมอ  แมลวดลายตกแตงกระทําอยางพิถีพิถัน กลาวคือ เกิดพื้นที่ใหม
ทางสังคมที่ใชลักษณะกายภาพของวัดผนวกกับความคิดคํานึงใหเกิดปฏิบัติการในรูปแบบตาง ๆ เชน 
การสรางรูปเคารพ    การประกอบพิธีกรรม   การบริจาคเงินทอง  ฯลฯ 
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บทท่ี 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
สรุป 

การศึกษาพหุลักษณทางศิลปกรรมของวัดไทยในแหลมมลายูมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
ลักษณะทางกายภาพของวัดไทยที่มีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตาง ๆ ศึกษาปจจัยที่สงผลตอ
พหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย และศึกษาปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตาง ๆ ที่มีศิลปกรรมในวัดเปน
ส่ือนํา โดยวิธีการศึกษาจากเอกสาร การสังเกตจากพื้นที่จริง และการสัมภาษณเชิงลึกผูที่เกี่ยวของในแต
ละวัด แลวนําขอมูลมาวิเคราะหและสรุปผลเชิงพรรณนา จากการศึกษาสรุปผลออกตามวัตถุประสงคได
ดังนี้ 

 
1. ลักษณะทางกายภาพของวัดไทยท่ีมีสวนผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมตาง ๆ  

จากการศึกษาพบวา วัดไทยในแหลมมลายู ไดแสดงถึงอัตลักษณไทย โดยส่ือความหมาย
ดานสถาปตยกรรมไทย ไดแก การสรางหลังคาซอนชั้น การสรางเจดียทรงระฆังสีเหลืองทอง ดาน
ประติมากรรม ไดแก การสรางพระพุทธรูปที่มีจีวรราบเรียบ พาดสังฆาฏิ  สํารวม สุขุม มีพระรัศมีบนพระ
เศียร เนนสีเอกรงค ดานจิตรกรรมไดแก การใชลายเสนออนโคง เนนขอบนอกชัดเจน ใสเคร่ืองแตงกาย
ตามอุดมคติ ไมมีจุดส้ินสุดของภาพหรือจุดรวมสายตา ดานตกแตงเขียนหรือปนกระหนกลายไทยบรรจุ
ในที่วางตาง ๆ เชน ฐานพระ หนาบัน กลาวคือลักษณะศิลปกรรมยึดตามแบบอยางศิลปกรรมที่นิยมอยู
ในวัดไทยในประเทศไทย  มีการสืบทอดตามแบบประเพณี  วัดไทยในมลายูพบวา ยังมีการผสม
ศิลปกรรมไทยกับลักษณะความเปนอ่ืน  โดยลักษณะอ่ืนๆ ไดแก ศิลปกรรมวัฒนธรรมตาง ๆ ตาม
รสนิยมผูศรัทธา ตามวัฒนธรรมนายทุน หรือมหาอํานาจที่เคยครอบงํา ซึ่งมีอิทธิพลตอความหลากหลาย
และพหุนิยมในสังคมแหลมมลายู  อันไดแก  ศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีน  ฮินดู  พมา มลายูถิ่นและ
ตะวันตก  ดังนี้ 

ลักษณะผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีน 
ศิลปกรรมจีนปรากฏอยูในวัดไทยในแหลมมลายูมากที่สุด   ปรากฎดานสถาปตยกรรม และ

ประติมากรรม เชน หลังคาวิหารแบบบกาบกลวย ประดับดวยมังกร หงส ปลามังกร รูปเคารพกวนอิม 
พระอมิตาภะ พระสังกัจจายณ พระพุทธรูปนิยมเปดอกมีผาเปนร้ิว มีการผสมผสานกับความเปนไทย 
เชน  ผังอาคารหกเหล่ียมแบบจีนแตสรางหลังคาแบบไทย    ใสจีวรเรียบแบบไทย แตพระเศียรมีลักษณะ
จีน  ฯลฯ 
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ลักษณะผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมฮินดู 
ลักษณะศิลปกรรมฮินดูสวนใหญปรากฎดานประติมากรรม โดยเฉพาะพระพรหมส่ีพักตร

หลายกร ประทับนั่งในซุม   แตละกรถือวัสดหุรือเคร่ืองมือประจําองคแตกตางกัน มีลักษณะผสมกับคติ
ในพุทธศาสนาของไทย คือ การนําหลักพรหมวิหารแตละขอ ไดแก เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา จารึก
เปนภาษาอังกฤษตั้งอยูหนาพระพรหมแตละดาน  กลาวคือใชรูปลักษณของพระพรหมทั้งส่ีทิศใหเขากับ
หลักธรรมทั้งส่ีขอ 

ลักษณะผสมของศิลปกรรมในวัฒนธรรมพมา 
ลักษณะศิลปกรรมพมาสวนใหญปรากฎดานประติมากรรม สถาปตยกรรม เชน พระพุทธรูป

ประทับนั่ง และประทับนอน   ที่ทาคิ้วตา ฝปากดวยสีเดนชัด มีผิวพระวรกายสีขาว พระพุทธรูปนิยมตั้ง
แยกเปนเอกเทศกับประติมากรรมไทย ไมมีลักษณะผสมกับศิลปกรรมไทยในชิ้นเดียวกัน หากปะปนอยู
ในวัดไทย  เชน โบสถแบบไทยผสมจีน  หากมีเจดียแบบพมา อยูหลังโบสถ โดยพิจารณาจากฐานผาย
ออกกวางมีเสนลวดรัดองคระฆัง   ยอดทรงปลีเหมือนเจดียมอญในพมา 

ลักษณะผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมมลายูถ่ิน 
ลักษณะศิลปกรรมมลายูถิ่นสวนใหญปรากฎดานสถาปตยกรรม ดังเชน การออกแบบศาลา

วัด คลายหลังคามัสยิดทองถิ่น หรือนูซันตารา  การตกแตงลวดลายไมฉลุตามชายคา ชองลมบน
หนาตางประตู การกออิฐฉาบปูนบันไดกุฏิหนาทึบแบบบานมลายูถิ่น กลาวคือเปนการผสมโดยหยิบยืม
รูปแบบเรือนดั้งเดิมหรือทองถิ่นมลายู  แตนํามาปรับเปล่ียนกับการใชสอยกับศาสนสถาน 

ลักษณะผสมศิลปกรรมในวัฒนธรรมตะวันตก 
ลักษณะตะวันตกสวนใหญปรากฎดานจิตรกรรมและสถาปตยกรรม จากการเผยแพรของ

ชาติมหาอํานาจยุโรปที่เขาครอบครองดินแดนมลายู จิตรกรรมตะวันตกมีลักษณะการเขียนเหมือนจริง 
เปนธรรมชาติ นํารูปแบบมาใชเลาเร่ืองพุทธศาสนาแทนการเขียนแบบตานกมอง เปนการเขียนดวย
รูปแบบจิตรกรรมตะวันตก มาสรางความเขาใจในพุทธปรัชญา นอกจากนี้มีการตีกรอบภาพแบงกั้นแต
ละฉากชัดเจนแทนการเขียนแบบตอเนื่อง  หรือพรรณนาความ 

ดังกลาวขางตนนี้อาจสรุปอีกนัยหนึ่งวา ลักษณะกายภาพของวัดไทยมีการผสมผสานกับ
ศิลปกรรมของวัฒนธรรมตางๆ   4 ลักษณะ ไดแก  

1.การผสมรูปแบบอยูในชิ้นงานเดียวกัน  
2. การผสมรูปแบบแยกชิ้นสวน  
3. การผสมรูปแบบไทยกับคติความคิดของวัฒนธรรมอ่ืน ๆ  
4. การประยุกตรูปแบบอ่ืน ๆ ใหสนองประโยชนใชสอยใหม ๆ แบบไทย 
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2. ปจจัยท่ีสงผลตอพหุลักษณทางศิลปกรรมในวัดไทย 
จากลักษณะทางกายภาพของวัดไทย ซึ่งประกอบดวยศิลปกรรมในวัฒนธรรมตาง ๆ มีปจจัย

จากส่ิงตอไปนี้  
สภาพภูมิศาสตรและประวัติศาสตร 
สภาพพื้นที่ของวัดไทยตั้งอยูบนแหลมมลายู ที่มีฝงทะเลดานตะวันออกและดานตะวันตก 

ตั้งอยูใกลชองแคบมะละกาที่มีเรือแลนผานไปมาระหวางตะวันออก เชน จีน ญี่ปุน กับตะวันตก เชน 
อินเดีย พมา อาหรับ ชาวยุโรป สภาพนี้เหมาะแกการเทียบเรือ เพื่อรอการเปล่ียนแปลงลมมรสุม  เพื่อ
แลกเปล่ียนสินคาระหวางกัน  หรือตั้งรกรากชีวิต  จากสภาพแหลมมลายซูึ่งประกอบดวยคนทองถิ่น  ซึ่ง
สวนหนึ่งนับถือพุทธศาสนา  เปนพื้นที่พบปะรังสรรคของชาวตะวันออกกับชาวตะวันตก และของภูมิภาค
เอเชียอาคเนย  นอกจากนี้มีแผนดินเชื่อมใจกลางประเทศไทยทางทิศเหนือ  ทําใหแหลมมลายเูปนแหลง
รวมคนชาติพันธุตางๆ  มีสภาพเปนสังคมพหุวัฒนธรรมและมีวัดไทยกระจายออกไป  โดยที่วัดไทย
เหลานี้มีลักษณะผสมผสานกับศิลปกรรมในวัฒนธรรมตาง ๆ ขางเคียง  มากกวาลักษณะไทยแบบเดียว  
หรือกลาวอีกนัยหนึ่งวา เอกลักษณไทยที่ยึดตามวัฒนธรรมกระแสหลัก มิอาจพบมากนักในวัดไทยใน
แหลมมลายู หากมีลักษณะพหุลักษณ สภาพเชนนี้เปนผลจากพัฒนาการประวัติศาสตรมลายอูยางนอย  
3 ประการ 

- ประการแรก การอพยพของชาวจีนจากจีนแผนดินใหญ จากประวัติศาสตรพบวา ชาวจีน
อพยพสูแหลมมลายูหลายคร้ัง ดวยปญหาเศรษฐกิจ ความยากจน การเมืองในประเทศจีน การเดินทาง
เขามาคาขาย การเดินทางมาตามคําชักชวนของญาติมิตร จนเกิดชุมชนจีนขนาดใหญ โดยเฉพาะหัว
เมืองหลัก  ชาวจีนเหลานี้ยกระดับฐานะไดรวดเร็วจากการลงทุน ทําการคาหรือบริการจนมีอํานาจทาง
เศรษฐกิจ  เหนือคนทองถิ่นและมีกําลังทรัพยที่จะชวยเหลือเพื่อการกุศล 

- ประการที่สอง การปกครองมลายูของอังกฤษในฐานะประเทศอาณานิคม นํามาซึ่งความ
สะดวกคลองตัวของเหลาพลเรือนในเครือจักรภพอังกฤษ เชน การเดินทางเขามาของชาวอินเดีย ชาว
พมาสูมลายู กลุมคนเหลานี้บางเขามาในฐานะนักโทษ บริวาร หรือการเขามาแสวงโชค ขณะเดียวกัน
อังกฤษก็เปดประเทศใหเขามาลงทุนในหัวเมืองหลัก เชน สิงคโปร ปนัง ผูที่เขามาสูแหลมมลายูจํานวน
มาก   ตามนโยบายนี้คือชาวจีน เพราะเห็นวา การเขามาอยูใตปกครองของอังกฤษจะทําใหกาวหนาใน
ชีวิต 

- ประการที่สาม หลังจากอังกฤษใหเอกราชสหพันธรัฐมลายู คือมาเลเซียและสิงคโปร และ
แบงเขตพรหมแดนระหวางไทยกับมาเลเซีย ทําใหชาวจีน ชาวอินเดีย ชาวพมา ชาวไทยกลายเปนชนชั้น
รองในมาเลเซีย  วัดไทยกลายเปนมรดกที่เหลืออยูของชาวพุทธ ขณะเดียวกันในประเทศไทยวัดไทยบาง
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แหงตกอยูสภาพชายขอบ เพราะอยูทามกลางชาวมุสลิม  รัฐบาลมาเลเซียจํากัดที่ดินในการขยาย
พื้นที่ศาสนสถาน ชาวจีนจํานวนมากขอเขารวมกิจกรรมและพึ่งอํานาจส่ิงศักดิ์สิทธิ์ในพื้นที่วัดไทย สวน
ในสิงคโปรคนไทยพลัดถิ่นไมหลงเหลือ  คนไทยสวนใหญเปนแรงงานรุนใหม มีเศรษฐกิจต่ํา การพัฒนา
วัดจึงตองพึ่งพาชาวจีนมลายทูี่มีกําลังทรัพยสูงกวา 

ทั้งสามประการเปนเหตุใหชาวจีนมีบทบาทตอวัดไทยอยางยิ่ง วัดไทยในแหลมมลายูจึงมี
ลักษณะผสมกับศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีนคอนขางเดนชัด 

อํานาจของผูนํา พระสงฆ และคณะกรรมการวัด 
ลักษณะศิลปกรรมตาง ๆ ที่ปรากฎในวัดไทยข้ึนกับอํานาจตัดสินใจของเจาอาวาส พระสงฆ 

และคณะกรรมการวัด ทั้งนี้จะมีองคประกอบหลักที่สงเสริมอํานาจดังกลาวคือ 
- ความเปนผูนําของเจาอาวาส เจาอาวาสวัดหลายแหงมีวิสัยทัศนกาวไกลในการพัฒนาวัด 

วัดที่มีลักษณะผสมสวนมาก เปนเพราะเจาอาวาสตองการใหทุกกลุมชาติพันธุรูสึกวาตนเองเปนเจาของ 
แสดงถึงการปรับตัวใหเขากับสภาพแวดลอมที่มีความหลากหลายวัฒนธรรม บางวัดแปรสภาพวัดราง
เปนวัดที่สวยงามที่สุดในชุมชน ดวยความคิดและการระดมทุนของเจาอาวาสโดยนําพระสงฆเดินธุดงค
และประชาสัมพันธการสรางวัดทั่วแหลมมลายู พระที่เปนผูนําที่ดีทรงอํานาจทางสังคม มีคุณลักษณะ 3 
ประการ 1) เมตตาธรรม เชน การยอมรับเอาศิลปวัตถุที่มีผูมาถวายทุกชิ้น การยอมรับในความคิดเห็น
ของผูอ่ืน   2) ความเสียสละ เชน การเดินทางเพื่อประชาสัมพันธโครงการสรางพระพุทธรูป การจัดงาน
เพื่อสาธารณกุศล    3) ความคิดสรางสรรค เชน คิดสรางอาคารภายในวัดแบบสมัยใหม ที่พรอมดวย
เทคโนโลยีอันทันสมัยสําหรับการปฏิบัติธรรม 

- การเปนนักประดิษฐสรางวัตถุของเหลาพระสงฆ วัดไทยสวนใหญพยายามประกอบสรางรูป
เคารพ สรางอาราม สรางพิธีกรรม สรางส่ิงศักดิ์สิทธิ์แบบตาง ๆ โดยไมเลือกเฉพาะความเปนไทย ก็
เพื่อใหทุกกลุมวัฒนธรรมเขามาวัดไทย และนํารายไดจากการบริจาคไปชวยเหลือวัดดานวัตถุสถานและ
การใชชีวิตประจําวัน  ศิลปกรรมหลายรูปแบบที่สรางข้ึนเสมือนเคร่ืองมือจูงใจ เชน สรางพระที่ใหญที่สุด 
สรางกําแพงมังกรที่ยาวที่สุด กลาวคือ ใหวัดเปนทั้งสถานที่ทองเที่ยวและนมัสการส่ิงศักดิ์สิทธิ์โดยมุงเงิน
บริจาคตามมา พิธีกรรมบางอยางสรางข้ึนใหมเพื่อผลประโยชนของวัด โดยเฉพาะการสนองตามรสนิยม
ของชาวจีน เพราะเปนกลุมที่สรางรายไดใหวัดไดมาก 

-  การมีคณะกรรมการวัดสวนใหญเปนชาวจีน วัดไทยทั้งในมลายูสวนใหญกรรมการเกิน
คร่ึงหนึ่งเปนชาวจีนมลายู  การที่คนไทยยินยอมใหชาวจีนเขารวมเปนกรรมการ เพราะเห็นประโยชนจาก
การระดมทุนที่เปนชาวจีนดวยกัน และการประสานงานกับหนวยงานรัฐที่มีเจาหนาที่สวนหนึ่งเปนชาว
จีน คณะกรรมการชาวจีนคอนขางมีอํานาจ และเปนที่เกรงใจของคณะกรรมการชาวไทย ทั้งที่เปน



 179

ฆราวาสและพระสงฆ ดังนั้นหากคณะกรรมการสวนใหญเห็นควรสรางศิลปวัตถุแบบจีนในวัดไทยจึงยาก
ที่จะตอรอง วัดไทยจึงไมอาจรักษาเอกลักษณวัดไทยไวได 

ความศรัทธาตอวัดในฐานะพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ 
ความหลากหลายศิลปกรรมในวัดไทย  เกิดจากความศรัทธาของคนหลายกลุมชาติพันธุ  ซึ่ง

มีศาสนาหรือความเชื่อคลายกัน ดังเชน ชาวจีน ซึ่งนับถือนิกายมหายาน ชาวพมาผูนับถือเถรวาทใน
พุทธศาสนา ชาวอินเดียซึ่งนับถือศาสนาฮินดู กลุมคนเหลานี้ไมเลือกกราบไหวเฉพาะรูปเคารพฝายตน 
ชาวฮินดูสวนใหญเห็นวาพระพุทธเจาก็คือพระอวตารของเทพเจาของตน ชาวจีนไม เลือกวา
ประติมากรรมรูปเคารพเปนแบบหินยานหรือมหายาน หากเปนรูปเคารพมีกระถางวางขางหนาถือเปนที่
พึ่งทางใจทั้งส้ิน นอกจากนี้ยังยอมรับที่จะปฏิบัติศาสนาแบบไทยและยึดถือส่ิงศักดิ์ตาง ๆ ในวัดไทยที่คน
ไทยนับถือและประกอบพิธีกรรม กลาวคือ มีความศรัทธาทั้งตอศิลปวัตถุ และบุคคลที่เปนนักบวช 

ดานวัตถุ ดังเชน พระพรหมหรือทาวมหาพรหม  ที่ชาวฮินดู ชาวจีน ชาวไทยนับถือ เทพเจา
เหลานี้ชาวจีนมลายูเห็นวา  หากตนประสบผลสําเร็จโดยอํานาจของพระพรหมจะถวายเงิน สราง
ศิลปวัตถุเพิ่มข้ึน เชนเดียวกับพระพุทธรูปพมา หากไหวแลวประสบโชคลาภ จะนําศิลปวัตถุตามแบบตน
ถวาย ดังเชน สิงโตคู ดานบุคคล เชน มีพระเกจิอาจารยที่มีคาถาอาคม สามารถปลุกเสกหรือดูโชคชะตา
จะทําใหคนกลุมตาง ๆ เขาวัดไดมาก  โดยเฉพาะคนจีนที่นิยมเคร่ืองรางของขลังแบบไทย หากสําเร็จ
ดวยอภินิหารจากพระสงฆดวยแลวจะทุมเทถวายวัตถุเงินทองแกวัด  หรือ สรางรูปปนกวนอิมถวาย 
บริจาคกระถางธูปจีน หรือตกแตงอารามใหม   การยอมรับวัดไทยในฐานะพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ ไดทวีพลังให
เกิดดินแดนแหงจินตนาการใหม ๆ ที่บรรจุดวยศิลปกรรมตามรสนิยมของผูศรัทธา นอกจากนี้เจดียได
เปล่ียนรูปลักษณใหมเปนที่ตั้งโกศกระดูกของผูตายทั้งชาวฮินดู พมา ไทย จีน รวมทั้งแยกบางสวนของ
วัดไทยใหเปนที่ตั้งโกศกระดูกของชาวจีน กลาวคือวัดไทยไดกลายเปนพื้นที่จินตนาการของชีวิตหลัง
ความตาย   ดังนั้นจึงนิยมสรางศิลปลักษณของชาวจีนเกี่ยวกับความตายไวในวัดไทย 

การใหวัดไทยชวยพยุงรักษาศิลปวัตถุ 
วัดไทยเปรียบเสมือนพิพิธภัณฑที่มีศิลปกรรมตาง ๆ หลายวัฒนธรรม ทั้งนี้ยังอาจไดมาโดย

มิไดเจตนา เชน พระพิฆเณศที่ชาวอินเดียสูงวัยถวายสืบเนื่องจากเกรงกลัวบุตรหลานไมสามารถรักษาไว
ได หรือ พระพุทธไสยาสนแบบพมาที่ชาวพมานํามาถวาย เนื่องจากไดรับความเสียหายจากเพลิงไหมใน
สิงคโปร ไมสามารถจําหนายยังผูซื้อชาวตะวันตก การถวายใหวัดไทยเปนเพราะนับถือศาสนาพุทธ
เหมือนกัน และเชื่อม่ันในการเก็บรักษาพระพุทธรูปของวัดไทยไดถาวรกวาเอกชน มีศิลปวัตถุมากมาย
ไดรับการถวายจากคนชาติตาง ๆ นอกจากเก็บรักษาไวแลวยงัเปนการเผยแพรศิลปกรรมของวัฒนธรรม
ตนดวย 
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3. ปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตาง ๆ ท่ีมีศิลปกรรมในวัดไทยเปนสื่อนํา 
ปฏิสัมพันธในฐานะท่ีวัดไทยเปนแหลงรวมทางจิตวิญญาณ 
ทั้งชาวไทย จีน พมา ฮินดู ตางถือวัดไทยเปนศูนยรวมทางจิตใจและเปนที่พึ่งทางใจ 

ศิลปกรรมไดนํามาซึ่งความสัมพันธทางชาติพันธ เพราะตางเห็นเปนเคร่ืองนอมนํายกระดับจิตใจ ทั้งแง
สุนทรียะและจริยะ ดังที่ ชาวจีนกราบไหวรูปหลอหลวงพอทวด กวนอิม พระพรหม และองคอ่ืนๆ เม่ือไหว
แลวเขาไปสนทนาธรรมกับพระสงฆไทย เชนเดียวกับพมาซึ่งกราบไหวพระพุทธชินราช แมตางรูปแบบแต
ถือเปนศาสดาองคเดียวกัน ชาวฮินดูใหพระสงฆไทยรดน้ํามนตตอหนาพระพุทธรูปแบบพมา นอกจากนี้
วัดไทยเปนที่ตั้งโกศกระดูก สวดสงวิญญาณบรรพบุรุษ วัดไทยเปนศูนยรวมคนที่มีความเชื่อใกลเคียงกัน
ใหเขามาพบปะสังสรรคกัน เพื่อการดํารงชีวิตในปจจุบันและหลังความตาย 

ปฏิสัมพันธท่ีเกิดจากวัดเปนแหลงทองเท่ียวและจัดเทศกาลตามประเพณี 
ความสวยงามของศิลปกรรมในวัดไทยเปนที่ดึงดูดสายตาของคนตางชาติ วัดไทยใน

ตางประเทศจึงพยายามสรางโอกาสใหคนตางวัฒนธรรมเขาถึงสะดวกยิ่งข้ึน โดยเฉพาะชาวมุสลิมที่
ตองการเรียนรูศิลปกรรมไทย การเปรียบเทียบชวยใหเขาใจอัตลักษณของแตละวัฒนธรรม มุสลิมบางคน
ใชวัดไทยเปนที่หลบสายตากลุมชาวมุสลิมดวยกัน ขณะเดียวกันเปนพื้นที่พักผอนหยอนใจ นอกจากนี้มี
ชาวตะวันตก ชาวญี่ปุนและอ่ืน ๆ ที่เขาชมศิลปกรรมของวัด การเยี่ยมชมกอเกิดการแลกเปล่ียนเรียนรู
ระหวางนักทองเที่ยว พระสงฆ ผูปฏิบัติธรรม  กิจกรรมที่เกิดจากการสรางวัตถุมงคล ศาสนสถาน การจัด
เทศกาล ที่มีศิลปกรรมเปนจุดขาย เชน การประดิษฐกระทง โนมนําใหคนกลุมชาติพันธุเขามาทั้งใน
ฐานะนักทองเที่ยว มัคคุเทศก พอคา คนขับรถ นักเรียน นักศึกษา เกิดความสัมพันธในฐานะผูศรัทธากับ
พระสงฆไทย ผูซื้อกับผูขาย ครูกับนักเรียน มัคคุเทศกกับนักทองเที่ยว  หรือระหวางนักทองเที่ยวดวยกัน 
เชน นักทองเที่ยวจีนไตหวันชมวัดไทย และเสนอรูปเคารพกวนอิม ทําใหพระสงฆ คณะกรรมการตอง
เดินทางไปศึกษาตามการชี้นํา จึงเกิดความสัมพันธุขามชาติ ทางดานศิลปะและวัฒนธรรม 

ปฏิสัมพันธท่ีเกิดจากการยึดถือสิ่งศักดิ์สิทธิ์รวมกัน 
ในสายตาของชาวจีน ชาวฮินดู ชาวตะวันตก ชาวพมา ยังเห็นวาวัดไทยเปนที่แสวงหา

เคร่ืองรางของขลัง วัตถุมงคลตาง ๆ โดยเฉพาะชาวจีนที่นิยมใหพระสงฆไทยปลุกเสกวัตถุมงคล หรือทํา
พิธีบนบานศาลกลาวตอหนาพระพุทธรูป   สรางปฏิสัมพันธระหวางพระสงฆ ฆราวาสชาวไทย และชาว
จีน พระพรหมอันเปนทั้งที่เคารพของชาวจีน หากฮินดูเปนเจาของวัฒนธรรมและตั้งอยูในวัดไทย 
กอใหเกิดการผสมผสานระหวางวัฒนธรรมจีน ฮินดู และไทย ชาวจีนไมนอยยอมรับการกราบไหวแบบ
ไทย เม่ือไหวพระพุทธรูปของไทย แสดงถึงการปรับตัวเขากับวัฒนธรรมไทย พระพุทธรูปบางแหงเปนที่
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ศรัทธาของชาวมุสลิม โดยไมกราบไหวใด ๆ แตใหเกียรติและปกปองคุมกัน บางคร้ังชวยเหลือกิจกรรม
ตางๆ ที่วัดจัดข้ึน 

การบริหารจัดการและการเมืองท่ีเกี่ยวกับวัดไทย 
การบริหารจัดการวัดไทยมีความเกี่ยวของการกลุมชาติพันธุตาง ๆ อยางนอย 3 กลุมคือ กลุม

พระสงฆ ฆราวาสชาวไทยที่รวมกันเปนคณะกรรมการ กลุมคนจีนที่เปนกรรมการวัด และกลุมเจาหนาที่
รัฐซึ่งสวนใหญเปนมุสลิม (เฉพาะในมาเลเซีย) การจัดสรางศิลปวัตถุ ส่ิงกอสรางตองเปนดุลพินิจของ
คณะกรรมการวัด กรณีการกอสรางตองขออนุมัติแบบจากรัฐ ปฏิสัมพันธระหวางฝายตาง ๆ ยังมีเร่ือง
ของการตอรอง การชวงชิงความหมาย หากวัดสรางเจดียสูงกวาที่กําหนดไวก็อาจส่ังใหระงับหรือทุบทิ้ง 
หรือการสรางพระพุทธที่ใหญโตเกินควร เปนเหตุใหทางราชการตองตรวจสอบถึงที่มาของแหลงเงินทุน 
ซึ่งสวนใหญเปนที่แคลงใจของเจาหนาที่รัฐหรือชาวบานชาวมุสลิมมากกวากลุมอ่ืน ๆ  
 ลักษณะปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมตาง ๆ ขางตน ยังอาจสรุปเปนปรากฏการณทางสังคม  ดังนี ้
 1  การปรับตัว ศิลปกรรมแบบตาง ๆ ภายในวัดไทยสะทอนวา คนไทยมีการปรับตัวเขากับ
ส่ิงแวดลอมรอบขาง การปฏิสัมพันธกับสังคมจีน ฮินดู หรือมุสลิม กอใหเกิดการปรับเปล่ียนบางในดาน
ศิลปกรรม เพื่อใหวัดไทยยังคงอยูได  ศิลปกรรมเปนสัญลักษณของวัฒนธรรม  จึงมีความหมายลึกซึ้ง
กวารูปทรงที่ปรากฎทางกายภาพ  และมีการเปล่ียนแปลงตามบริบททางสังคม 

 2  การสังสรรคทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดไทยสะทอนวา เกิดปฏิสัมพันธทางสังคมระหวาง 
2 กลุมข้ึนไปที่มีวัฒนธรรมตางกัน แสดงออกโดยการผสมผสานทางวัฒนธรรม หรือการยอมรับ
วัฒนธรรมซึ่งกันและกัน 
 3  การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดไทยบางแหงสะทอนวา คนไทยมีแนวโนม
จะยอมรับเอาวัฒนธรรมจีน เนื่องจากมีพลังนอยกวา แตก็มิไดทอดทิ้งวัฒนธรรมของตนเองทั้งหมด ยัง
นํามาผสมปนเปกันจนเกือบเปนชุดเดียวกัน และยอมรับซึ่งกันและกัน  
 4  การบูรณาการทางวัฒนธรรม ศิลปกรรมในวัดทุกแหงสะทอนถึงการยอมรับความหลากหลาย
และเอกลักษณของแตละวัฒนธรรม โดยไมมีความพยายามครอบงําซึ่งกันและกัน  อยางไรก็ตามมีความ
เปนไปไดนอยในระบบทุนนิยม  ที่ปราศจากการครอบงําโดยวัฒนธรรมหนึ่ง ศิลปกรรมวัดไทยในมลายู
สวนใหญยังมีอิทธิพลของวัฒนธรรมจีน 

 5  ความขัดแยงทางวัฒนธรรม   ศิลปกรรมในวัดไทยสะทอนความขัดแยงนอยมาก เพราะตาง
ยอมรับซึ่งกันและกัน จากที่มีภาษา ความเชื่อ ขนบประเพณีคลายกัน กรณีแตกตางมักเปนมุสลิม
ทองถิ่น เพราะมีภาษาและความเชื่อตางกัน การปะทะสังสรรคของวัฒนธรรมไทยและอิสลามมลายู
กอใหเกิดความขัดแยงจากระดับปจเจก จนถึงระดับชาติมากกวากลุมอ่ืนๆ    
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อภิปรายผล 
 วัดไทยในแหลมมลายูปรากฏทั้งศิลปกรรมไทย  จีน  พมา  ฮินดู  ตะวันตก และมลายูถิ่น แสดง
ใหเห็นวาวัดเปนแหลงปฏิสัมพันธทางศิลปะของวัฒนธรรมตางๆ  การผสมผสานนี้เกิดข้ึนนับแตอดีต ที่มี
คนอพยพเคล่ือนยายไปมาสูกัน อิทธิพลของพุทธศาสนาของรัฐไทยไดแพรกระจายเขาถึงแหลมมลายู
มากนอยตามกาลสมัย  กอนมีชนชาติอ่ืนอพยพเขามามีคนสยามอยูมากแลว กลายเปนดินแดนพหุ
วัฒนธรรม และมีพหุลักษณทางศิลปกรรม ศิลปะไทยถูกหอมลอมดวยศิลปะอ่ืนๆ คนสยามเกิดมามีชีวิต
แบบผสมผสานสอดคลองกับบทสรุปของวินัย  ผูนําพล  (2552, 407-408)  ที่กลาวเห็นวา  มลายู
ตอนลางถือเปนรอยตอภูมิศาสตรที่เชื่อมโยงกับความแปรเปล่ียนของโลก เปนเหตุใหศิลปกรรมของ
สยามในภาคใตตอนลาง รวมถึงแหลมมลายูมีความแตกตางหลากหลายยิ่งข้ึน   หลักฐานศิลปกรรม
สยามสองสัจธรรมในวัฒนธรรมที่ผสม  ทําใหเห็นการดํารงอยูของสังคมมนุษย   ที่มีลักษณะผสม ถือ
เปนสวนรวมของจิตวิญญาณทางสังคมที่มีการสืบทอดจารีตและประเพณีจากรุนสูรุน หรือเปนวัฒนธรร
สังคมสยามที่มิไดใหความสําคัญกับเร่ืองเชื้อชาติบริสุทธิ ์
 ศิลปะของวัฒนธรรมเหลานี้ผสมผสานในลักษณะตางๆ กัน  บางสอดแทรกผสมผสานอยูในงาน
ประติมากรรม สถาปตยกรรม หรือจิตรกรรม ดังเชน จิตรกรรมฝาผนังภายในโบสถ ซึ่งมีทั้งลักษณะไทย 
จีน ตะวันตก มลายูถิ่น โดยเฉพาะจีน ทั้งนี้เพราะชาวจีนมีบทบาทตอวัดไทยมาก ขณะเดียวกันก็ไดรับ
อิทธิพลชาติตะวันตกนับตั้งแตยุคลาอาณานิคม การผสมเชนนี้มักเกิดข้ึน ตามบริบทประวัติศาสตร
ทองถิ่น  สอดคลองกับการศึกษาของภัทรพงษ  เกาเงิน (2544, 54) ที่พบวาจิตรกรรมฝาผนังวัดหนอ
พุทธางกูร ในเขตอําเภอเมือง จังหวัดสุพรรณบุรี มีการผสมผสานลงตัวของศิลปะไทย จีน  ลาว สะทอน
ถึงขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม  คานิยม และลักษณะวิถีชีวิตคนสมัยนั้น  แสดงถึงประวัติศาสตร
ในภาคกลางของไทยที่มีคนอพยพเคล่ือนยายเสมอ โดยเฉพาะคนจีนที่มีบทบาทตอเศรษฐกิจมา
ยาวนาน 
 การผสมผสานศิลปกรรมในวัฒนธรรมตางๆ ยังมีปจจัยการเมืองในพื้นที่  การสรางอํานาจ การ
ตอรองและชวงชิงความหมาย สอดคลองกับขอสรุปของสมคิด  จิระทัศนกุล  (25: 51) ที่พบวา การ
อพยพ  การเคล่ือนยาย  การอุปถัมภเพื่อประโยชนทางเศรษฐกิจและการเมืองในพื้นที่หนึ่งๆ มีผลให
กลายเปนเบาหลอมใหญของชุมชนเชื้อชาติตางๆ ที่มีความเชื่อคลายกัน แสดงออกทางรูปแบบของวัด 
โดยที่กลุมชนเหลานี้นําเอาแบบแผนดั้งเดิมมาผสมผสาน  นําตนเขาไปมีสวนรวมปฏิสัมพันธ  อยางไรก็
ตามการที่มีอิทธิพลวัฒนธรรมจีนมากกวาวัฒนธรรมอ่ืนๆ เปนเพราะวัดไทยสวนใหญมีคนจีนอุปถัมภ  
และศิลปกรรมจีนเขามาแพรกระจายตามการอพยพของชาวจีนสูมลายูจํานวนมาก ดังที่ พัชรินทร สวน
ฐิติปญญา (2541,15-17) พบวา ในชวงที่อังกฤษปกครองเกาะปนัง โดยเฉพาะชวงคริสตศตวรรษที่ 19 
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จีนเขามาจํานวนมาก รองลงมาคืออินเดีย   จนทําใหสามารถรวมกลุมตามเชื้อชาติและพยายามรักษา
วัฒนธรรม  ภาษา และขนบธรรมเนียมประเพณีของตนไว แทนที่จะผสมกลมกลืนเขากับผูอาศัยอยูเดิม  
ชาวจีนยังมีบทบาททางเศรษฐกิจ เปนกรรมกร และเปนผูลงทุน  เม่ือวัดไทยในมลายูมีอิทธิพลจีน
ครอบงําอยูมาก ทําใหวัฒนธรรมไทยบางอยางถูกลดทอนลงไป   ดังที่ ประทีบ ตั้งมติธรรม (2553, 110) 
เห็นวา วัดไทยสมัยปจจุบันเปล่ียนแปลงไปมาก โบสถที่เปนส่ีเหล่ียมผืนผาหลังคาจั่ว ปจจุบัน
เปล่ียนแปลงไปมาก ลักษณะดังกลาวมีคาในดานการทองเที่ยว ทําใหคนประทับใจ และจูงใจใหคน
บริจาคเงิน แตไมตรงตามพุทธปรัชญา     

สภาพภูมิศาสตรและพัฒนาการทางประวัติศาสตรในแหลมมลายูสงผลตอความหลากหลาย
วัฒนธรรม อยางไรก็ตามวัฒนธรรมไทยถือเปนวัฒนธรรมของคนกลุมนอย และคนกลุมนี้มิไดมีบทบาท
เดนตอการพัฒนาประเทศ วัฒนธรรมไทยจึงจัดเปนชายขอบ เชนเดียวกับวัดไทยแมตั้งอยูในรัศมีจากใจ
กลางของประเทศไทยแตก็หางไกลเกินที่จะควบคุม หากพิจารณาลักษณะทางภูมิศาสตรจากภาคใตของ
ประเทศไทยสูมาเลเซีย จนถึงสิงคโปรจะพบวา คุณลักษณะของวัดไทยคอย ๆ ลดทอนจากวัฒนธรรม
หลวงสูวัฒนธรรมราษฎรหรือทองถิ่น ในพื้นที่ชายแดนภาคใต วัดไทยคอยผอนปรนกับศิลปกรรมที่
หลากหลายยิ่งข้ึน ในความหลากหลายนี้ส่ิงที่เดนชัดคือการปรากฎของลักษณะจีนอยูในศิลปกรรมไทย 
ทั้งนี้มิใชเพราะความเปนชายขอบที่หางไกลจากอํานาจรัฐไทยตามกระแสหลัก แตเปนเพราะการแบง
พรมแดนรัฐชาติสมัยใหมจนทําใหอํานาจของรัฐไทยถูกตัดขาดโดยส้ินเชิง ดวยเหตุนี้จึงเปดชองใหกระแส
อ่ืน ๆ เขามาครอบงําโดยงายโดยเฉพาะชาวจีน   สอดคลองกับแนวคิดของอมรา   พงศาพิชญ (2545: 
14-15) ที่วา  สังคมวัฒนธรรมชุดใดชุดหนึ่งยอมมีศูนยกลางและกระจายออกไปในลักษณะแกนกลาง
และเขตวัฒนธรรม เม่ือใดที่เขตวัฒนธรรมกวางกวางขวางมาก และแพรกระจายไมเต็มที ่ความแข็งแรงมี
นอยจะมีลักษณะวัฒนธรรมชายขอบ แตกตางจากวัฒนธรรมศูนยกลาง นอกจากนี้ผูวิจัยยังเห็นวา การ
ครอบงําของวัฒนธรรมอ่ืน ๆ มาพรอมกับอํานาจเศรษฐกิจเพราะความออนแอนั้นมิไดวัดที่พลังศรัทธา
หรือคุณคาทางจิตใจ  แตเปนคุณคาทางวัตถุ เม่ือวัดขาดกําลังทรัพยในการสรางสรรคศิลปกรรมจึง
จําเปนตองเอ้ือประโยชนแกคนจีน ซึ่งมีอํานาจเศรษฐกิจเหนือกวา ประวัติศาสตรมลายูสะทอนการ
เปล่ียนแปลงตามผูมีอิทธิพล ดังที่ สิทธิพร  ศรีผอง (2553: 5) ผูศึกษาเมืองสงขลากอนสนธิสัญญาเบาว
ร่ิง พ.ศ. 2318 – 2398 สรุปวา ความหลากหลายของกลุมประชากรเมืองสงขลา ประชากรแตละกลุม
ลวนมีบทบาทตอเมืองสงขลามาแลวไมวาจะเปนกลุมมุสลิม กลุมชาวจีน และกลุมชาวพุทธ ในสมัยหนึ่ง
ระยะเร่ิมแรกเมืองสงขลาถูกกอตั้งและพัฒนาดวยบทบาทการนําของกลุมมุสลิม ระยะตอมากลุมชาว
พุทธก็เขามามีบทบาทในการเมืองแทนกลุมมุสลิม หลังจากนั้นเม่ือเหตุการณตาง ๆ เปล่ียนแปลง กลุม
คนจีนก็เขามามีบทบาทสําคัญซึ่งไมเฉพาะการเมืองเทานั้น แตเปนดานเศรษฐกิจดวย  
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วัดไทยสวนใหญมีคณะกรรมการอยางนอยคร่ึงหนึ่งเปนชาวจีน โดยเฉพาะในมาเลเซียและ
สิงคโปร การมีคณะกรรมการเปนชาวจีน ประกอบกับความเปนผูนํา เปนนักพัฒนาของพระสงฆที่ตอง
พึ่งพาแหลงทุนจึงผอนปรนตามศิลปกรรมในวัฒนธรรมจีนคอนขางมาก ทั้งนี้เม่ือเปรียบเทียบกับวัดไทย
ที่อยูชายแดนในประเทศไทย  จะไมปรากฏพระที่ความรูดาไสยศาสตรมากนัก ไรกรรมการเชื้อสายจีน 
ศิลปกรรมจีนจึงปะปนนอย   ขณะที่วัดไทยในมาเลเซีย พยายามสรางภาพของวัดที่พระมีคาถาอาคม  มี
กรรมการชาวจีนเพื่อดึงคนจีนดวยกันเขาวัด  พรมสงเสริมศิลปกรรมจีน สะทอนใหเห็นวาบทบาทอํานาจ
ของคณะกรรมการวัดและวิสัยทัศนพระสงฆสงผลตอลักษณะทางกายภาพของวัด 

อยางไรก็ตามขอสรุปนี้ยังมีนัยสําคัญ กลาวคือ การกุมอํานาจจัดการวัดถือเปนความชอบ
ธรรมดวยกฎหมาย ชาวจีนที่เขามาจัดการเพราะนับถือศาสนาเดียวกัน แตมีบางอยางแอบแฝงอยูคือ 
การเขามาหาผลประโยชนจากวัดไทย เจาอาวาสพึงพอใจกับการมีคณะกรรมการสวนหนึ่งเปนชาวจีน 
และชาวจีนพอใจหากมีสวนรับผลประโยชนจากวัด การเลือกตัดสินใด ๆ คณะกรรมการชาวไทยหรือแม
เจาอาวาสมีอํานาจตอรองนอย   และบางคร้ังเลือกปฏิบัติตามแนวคิดของชาวจีนมากกวาชาวไทย 
เพราะเห็นผลประโยชนที่จะไดรับตามมา ดังเชนการระดมทุน หรือรับบริจาคเงินจากนักทองเที่ยว 
วิสัยทัศนของเจาอาวาสมองถึงความอยูรอดของวัดไทยในอนาคต และพัฒนาตามกระแสโลกาภิวัตน จึง
สงเสริมศิลปะจีนเต็มที่ นอกจากนี้เปนผลจากความเขาใจจุดออนของปุถุชนทั่วไป ดวยธรรมชาติของ
จิตใจมนุษย ที่พึงหาเคร่ืองยึดเหนี่ยวเสมอ  จึงพยายามเนรมิตวัดใหเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ สนองความ
ศรัทธาแกคนทุกกลุม   ขณะเดียวกันเปดพื้นที่ทองเที่ยวทั้งชาวจีน ฮินดู มุสลิม หรือตะวันตก ผูศรัทธา
จํานวนมากเม่ือไดรับอานิสงฆจากวัดไทย เชน ปดทองพระพุทธรูปแลวถูกลอตเตอร่ีจะตอบแทนบุญคุณ
ดวยการซื้อศิลปวัตถุถวายวัด เชน มังกร กระถางธูปแบบจีน การสรางสรรคศิลปกรรมอยางวิจิตร
อลังการและหลากหลายลักษณะจึงมีแตพอกพูนรายได โดยสรางความหมายใหศิลปวัตถุ ตลอดจน
พิธีกรรมนาเล่ือมใส  ดังที่ยงยุทธ  บูรณเจริญกิจ (2545: 119) สรุปในงานวิจัยวา วัดในกรุงเทพสราง
พื้นที่ เศรษฐกิจทับลงพื้นที่อาศัยเพื่อดึงดูดนักทองเที่ยว สรางพระพุทธรูปทองคําเปนส่ิงดึงดูด
นักทองเที่ยวดวยกระบวนการแยกความหมายของพระพุทธรูปในฐานะส่ิงศักดิ์สิทธิ์ เคร่ืองหมายแหง
ศรัทธา และศิลปะออกจากกันและเนนย้ําความหมายในแงศิลปะ เพื่อสรางความชอบธรรมในการเก็บคา
เขาชม และใชกฎเกณฑการใชพื้นที่ทองเที่ยวกําหนดการขายสินคาและบริการ 

วัดไทยกลายเปนพื้นที่จินตนาการของคนหลายกลุม การสรางความหมายถึงสถานที่
ศักดิ์สิทธิ์สงผลใหวัดมีความสําคัญและสงผลตอวิถีชีวิตของคนที่อาศัยอยูในพื้นที่นั้น ๆ วัดไมเพียงแหลง
ที่ตั้งของรูปเคารพตางๆ  หรือมรดกทางวัฒนธรรม  แตเปนพื้นที่คนทุกกลุมสามารถถวายส่ิงตาง ๆ เพื่อ
เปนสมบัติของวัด ความหลากหลายของศิลปกรรมในวัดเกิดข้ึนจากสาเหตุที่ทุกคน ซึ่งตางวัฒนธรรมเห็น
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คุณคาจากวัดไทย  ที่จะชวยพยุงรักษาวัตถุ ทั้งนี้แสดงใหเห็นวา ในสายตาคนตางชาติพระสงฆไทย คือ
บุคคลที่เปยมลนดวยเมตตาธรรม เชนเดียวกับวัดไทยซึ่งเปนพื้นที่สาธารณะ  ตอนรับคนทุกศาสนา 
ศิลปกรรมในวัดไทย คือผลรวมของพลังศรัทธาที่มนุษยโหยหาส่ิงเหนือธรรมชาติ และปรุงแตงใหเปน
รูปธรรมในลักษณะสัญลักษณที่ส่ือความหมายรวมกัน  ศิลปกรรมแตละวัฒนธรรมหากปลอยตาม
ยถากรรมอาจสูญเสียคุณคา  ความสวยงาม ความขลังข้ึนกับบุคคล กาลเวลา และการจัดการ อีกทัศนะ
หนึ่งคือศิลปกรรมเปนมายาคติ  รูปเคารพ วัตถุมงคลอาจไดรับการนับถือสูงสุดชวงเวลาหนึ่ง และอาจ
กลายเปนขยะในอีกชวงเวลาหนึ่ง การถนอมคุณคาไวโดยการมอบเปนสมบัติของวัด เปนวิธีปฏิบัติที่งาย
ที่สุด วัดเปนสถานที่อนุรักษโดยไมตองพึ่งพาหลักวิชาการมากนัก ตราบใดที่คนเขาวัดไทยยอมหม่ันดูแล
รักษา แสวงหาความสุขทางใจ  ตราบใดที่มีเพียงคนไทยเขาวัด คนตางวัฒนธรรมไมเยี่ยมชม ของเกี่ยว
แสดงถึงความลมเหลวในการการบริหารจัดการวัดไทย  วัดไทยที่มีคนไทยและคนตางวัฒนธรรมดําเนิน
กิจกรรมรวมกันเสมอ  แสดงถึงความสําเร็จในการพัฒนาวัดซึ่งอยูตางแดน  เปนความสําเร็จที่สามารถ
แปรสภาพสถานศักดิ์สิทธิ์เปนแหลงเรียนรูของคนทุกคน  สอดคลองกับบทสรุปธนิก   เลิศชาญฤทธิ์ 
(2554: 189) ที่วา  การจัดการทรัพยากรวัฒนธรรม ไมวาการใช การพัฒนา และการอนุรักษ มีแนวทาง
และวิธีการแตกตางกัน แตทั้งหมดเนนวัตถุประสงคเดียวกันคือ เพื่อประโยชนสุขของมวลมนุษยและ
รักษาความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

การปรากฎของศิลปกรรมในวัดไทยในแหลมมลายูสะทอนถึงปฏิสัมพันธของคนในวัฒนธรรม
ตาง ๆ ศิลปกรรมเปนส่ือชักนําใหคนกลุมตาง ๆ เขามาสรางปฏิสัมพันธหลายแงมุม การสราง
ความสัมพันธในฐานที่วัดเปนแหลงรวมจิตใจ แสดงถึงระบบสัญลักษณที่ส่ือความหมายอยางลึกซึ้ง และ
กวางขวางกวาขอเท็จจริง ศิลปกรรมยังอาจเปนภาพลวงหรือมายาที่สรางทั้งความรัก ความปรองดอง
หรือความขัดแยงหรือแตกแยก วัดไทยบางแหงมีการผสมศิลปกรรมไทยกับมลายูถิ่นของชาวมุสลิม หาก
พิจารณาดูเหมือนขัดแยง  แตความเปนจริงข้ึนกับการตีความหมาย เพราะคนมลายูยังมีหลายกลุมและ
มีทัศนคติตาง ๆ ดังที่นิธิ  เอียวศรีวงค ไดเสนอวา (2553 : 17) วา เราไมควรคิดวา  มลายูเปนคนกลุม
เดียวกัน และเปนวัฒนธรรมที่เปนอันหนึ่งอันเดียว เบื้องหลังคํานี้เหมือนคําวาไทย จีน จริงแลวไมไดเปน
อันหนึ่งอันเดียวกัน มีทั้งทะเลาะกันเอง คาขาย แขงขันตลอดเวลา จากประวัติศาสตรยาวนาน 
คาบสมุทรมลายูมีการเคล่ือนยายสูงมาก 

การใชสัญลักษณตาง ๆ ส่ือความหมาย ไมวาลวดลายตกแตง  ประติมากรรมรูปเคารพ 
จิตรกรรมฝาผนัง กอใหเกิดการบูรณาการความคิดระหวางวัฒนธรรมตาง ๆ อันนําไปสูการหลอมจิตใจ
เขาเปนหนึ่งเดียว คือสงบ ความสันติ และปรมัตถสัจจะหรือความจริงสูงสุด ซึ่งเปนจิตสากล เพราะ
ศิลปกรรมไมวาแบบใดลวนนําจิตใจสูความดีงามอันสูงสุด การที่มีกลุมคนตาง ๆ เขามา คนจีน คนพมา 
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คนฮินดู คือความตองการหลีกเล่ียงทุกข โดยใชศิลปกรรมซึ่งประจักษชัดที่สุดเปนบันไดกาวแรก ชาวจีน
จํานวนมากนําโกศบรรพบุรุษมาไวที่วัดไทย สะทอนถึงชีวิตหลังความตายที่นําไปสูวิญญาณสากล ชาว
จีนสวนใหญเม่ือเขาวัดแบบเถรวาท ยังไมทอดทิ้งคตินิยมแบบมหายาน พวกเขาสามารถนับถือทั้งสอง
แบบไปพรอมกัน สรางปฏิสัมพันธทั้งฝายสงฆไทยและสงฆจีน หากพิจารณาตามแนวคิดทวิลักษณทาง
วัฒนธรรม คนมลายูจํานวนมากมีลักษณะทวิลักษณ กลาวคือนับถือกวนอิม หลวงพอทวด หรือ
พระพุทธรูป มีการตกแตงแบบลายไทยแตก็สอดแทรกแบบพมาอยูดวย กลาวคือ มีความตองการธํารง
วัฒนธรรมเดิมของตนอยู แตก็ยอมรับวัฒนธรรมอ่ืน ๆ บางเร่ือง    

ความพยายามหลอมรวมจิตใจเขาเปนหนึ่งเดียว ยังสงผลตอการสรางเครือขายหรือชุมชนจิน
ตกรรมระหวางคนที่มีคติคลายคลึงกัน การนําเสนอผลงานศิลปกรรมของวัดผานออนไลน สามารถดึงดูด
ใหความสนใจ เรียกกระแสความนิยมหรือขอรวมบริจาคสมทบทุน  ดังที่พระวัดไทยแหงหนึ่งสรางเว็บ
ไซดของวัด ประชาสัมพันธอาคารหลังใหมเพื่อเชิญรวมสมทบทุนกอสราง การมีศิลปกรรมที่หลากหลาย
รูปแบบตั้งอยูในศูนยกลางเดียวกัน และเผยแพรผานส่ือคือโอกาสที่จะกระชับผูศรัทธาเขามาสูแกนกลาง
มากข้ึน โดยเฉพาะชาวพุทธในมาเลเซีย ซึ่งไมใชศาสนาของรัฐชาติ ตองสรางเครือขายผานวัด หรือผาน
เว็บไซด โดยบูรณาการศิลปกรรมขางเคียงไวดวยกัน เพื่อสรางภาพลักษณที่ดีของวัดไทยตางแดน 
สอดคลองกับขอสรุปของ  Anne M. Blackburn (2012: ออนไลน) ที่วา ชาวไทยพุทธในมาเลเซีย เปนชน
กลุมนอยมีวิธีการตอรองดวยวิธีการตาง ๆ เพื่อใหเทาเทียม   วิธีหนึ่งคือการสรางเครือขายที่กวางออกไป 
ขณะเดียวกันก็สรางความรูสึกเปนพลเรือนของรัฐ 

พหุลักษณทางศิลปกรรมยังชวยสงเสริมดานการทองเที่ยว  ความหลากหลายทางศิลปกรรม 
ในวัดไทย  คือแรงดึงดูดใหคนเขาวัดไทยจํานวนมากข้ึน สรางโอกาสปฏิสัมพันธระหวางคนกลุมตาง ๆ 
ทั้งดานการคา การลงทุน การใชภาษา การชี้นําศีลธรรมจรรยา การทองเที่ยวและจัดงานเทศกาล
ประเพณีภายในวัดไทย   การเปดพื้นที่เปนแหลงทองเที่ยวและเรียนรูในตางแดนมีขอดีหลายประการ 
ประการแรกคือ การเผยแพรศิลปกรรมไทย ประการที่สองคือ การเผยแพรศิลปกรรมที่ผสมผสานกับ
วัฒนธรรมอ่ืน ๆ ประการที่สามคือ การเผยแพรวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ศิลปกรรมที่ผสมผสานกอใหเกิด
ปฏิสัมพันธคอนขางมาก นอกจากหาชาง การติดตอผูชํานาญเฉพาะดานแลว ในการเผยแพรตองทํา
ความเขาใจกับนักทองเที่ยว  เพราะมักเกิดขอสงสัยเกี่ยวกับตําแหนงแหงหน และการปรากฎของอัต
ลักษณไทย วัดไทยในแหลมมลายูแมมีลักษณะผสม แตภาพลักษณของนักทองเที่ยวทั่วไปคือ ความเปน
ไทยดังที่  lrving Chan Johnson (2012: ออนไลน) พบวา คนไทยกลันตันมีความพยายามแขงขัน เพื่อ
เสนอตัวตนของวัฒนธรรมกลันตัน ทั้งดานศิลปะสถาปตยกรรม เพื่อใหความหมายตนเองตอวัฒนธรรม
ในประเทศไทย แตทําไดอยางหลวม ๆ เพราะหางไกลจากศูนยกลางประเทศไทย เม่ือความเปนไทยไม
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ชัดเจน ขาดการสนับสนุนจากรัฐไทย สถานภาพของวัดไทยก็พรามัว วัดไทยในแหลมมลายูจึงไมตางจาก
แดนเนรมิต   ที่ดลบันดาลจากใครก็ไดผูมีอํานาจการเงินสูง เพื่อเปนตนทุนแสวงหาผลประโยชนจากการ
ทองเที่ยว 

 การเดินทางเขามาวัดไทยนอกจากมีประโยชนดานการทองเที่ยว การเรียนรูศิลปกรรมของวัด 
ยังกลาวไดอีกวา การเลือกวัดใดวัดหนึ่งของคนกลุมตาง ๆ  ยังมีปจจัยเสริมจากการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 
ภายในวัด   ปฏิสัมพันธที่เกิดข้ึนในวัดไทยเกิดจากการยอมรับอํานาจเหนือธรรมชาติหรือส่ิงศักดิ์รวมกัน
ในรูปประติมากรรม และสถาปตยกรรมที่หอหุมอยู การกราบไหวพระพรหม พระพุทธรูปของคนไทย คน
จีน คนฮินดู แสดงถึงการมีรากเหงาทางอารยธรรมรวมกัน  หรือมรดกทางใจจากส่ิงเหนือธรรมชาติที่เปน
อันเดียวกันมากอน  ซึ่งตอมาแตกแขนงความคิด  ตามการผาเหลาเผากอและการยายถิ่นฐานของมนุษย 
ดังที่  สันติ  เล็กสุขุม (2544:127) พบวา งานชางของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ตางอยูในเคาโครง
เดียวกัน เพราะมีแบบเดียวกันคือ ศิลปะอินเดียโบราณ คร้ันนานเขาลักษณะเฉพาะถิ่นก็เดนชัด เกิดเปน
แบบอยางเฉพาะ เชน ศิลปะพมา ศิลปะชวา ศิลปะไทย 

ผูคนในกลุมตาง ๆ พยายามรักษาเอกลักษณที่ถายทอดมายาวนานแตเม่ืออยูรวมกันเกิดการ
ผสมผสานในรูปแบบ หรือคติความเชื่อ ดังที่คนพมา คนไทยในมาเลเซียมองพระพุทธรูปไมวาแบบใดคือ 
สัญลักษณของพระพุทธเจา สะทอนใหเห็นวา มนุษยมีกระบวนการคิดที่แปลงผานระบบสัญลักษณ ตาม
บริบทของสังคมนั้น  สอดคลองกับขอสังเกตของพณพล  ธีรวงศธร (2555: 120) ที่วา พมาที่เขามาวัด
ไทยบนเกาะสิงเหรในจังหวัดภูเก็ต จะกราบไหวทั้งพระพุทธรูปหินออนสีขาวนวล แซมดวยลวดลายสีทอง
แบบพมา และกราบไหวพระพุทธไสยาสนแบบไทยมากกวาคนไทย และกอนกลับ  เขาเยี่ยมและสนทนา
กับเจาอาวาสพรอมบริจาคเงิน  นอกจากนี้จะพบวา  การปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมขางเคียง และการรับ
อิทธิพลส่ิงใหมภายในสังคม ไมกอใหเกิดการปรับเปล่ียนพุทธลักษณะ เพื่อการดํารงอยูของสังคม
วัฒนธรรมเสมอไป   พระพุทธรูป กวนอิม พระพรหม แปะกง ที่ปรากฎในวัดไทยดํารงอยูดวยความ
ศักดิ์สิทธิ์ โดยบูรณาการพิธีกรรมตางๆ ไวดวยกัน  วัดไทยลวนแสดงถึงความสัมพันธระหวางสัญลักษณ
และเปนส่ิงที่ส่ือความหมายระบบความสัมพันธ 

คนจีนสวนใหญนิยมเขาวัดไทย และวัดไทยไมจํากัดรูปแบบศิลปกรรมเฉพาะตน ความนิยม
วัดไทยสงผลตอรายไดของวัดที่นําไปพัฒนา โดยเฉพาะการประกอบสรางใหประติมากรรมชิ้นหนึ่งมี
ความศักดิ์สิทธิ์ ดังนั้นหากวัดไทยจะเปนที่นิยมของผูแสวงบุญกลุมตาง ๆ ศิลปกรรมเทานั้นที่จะหลอ
เล้ียงศาสนกิจนี้ได  ดังที่สอดคลองกับการศึกษาของสุชาญ  เทพไชย (2545: 63) ที่วา วัดไทยเปนที่นิยม
ของชาวจีน   ชาวจีนเปนกําลังทรัพยสําคัญแกวัดไทยในมาเลเซีย วัดดํารงอยูไดเพราะชาวจีนอุปถัมภ 
ชาวไทยเปนฝายจัดภัตตาหารและลูกหลานชาวไทยสืบตอพระพุทธศาสนา หรือกลาวไดวา ระบบ
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ความสัมพันธมีนัยอยางนอยสองมิติคือ  การที่ชาวไทยพุทธไมถูกกลืนกลาย ตามผูมีอํานาจทาง
เศรษฐกิจและการเมืองหนือกวา  และการที่ชาวจีนมีระบบความเชื่อคลายคนไทย คือการถายทอดส่ิง
ศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติออกมาอยางเปนรูปธรรม  

การบริหารจัดการและการเมืองเกี่ยวกับวัดไทย  ไดสรางเครือขายความสัมพันธในเชิงบริหาร 
ศิลปกรรมของวัดไทย  ซึ่งเบื้องหลังมีทั้งความปรองดอง รอมชอม สงวนทาที  และความขัดแยง อยางไรก็
ตามการจัดการที่เกี่ยวกับองคกรศาสนายอมแตกตางจากองคกรอ่ืนๆ เพราะเกี่ยวกับจริยธรรมและความ
ลึกซึ้งของปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมตาง ๆ  ในชุดกรรมการบริหารวัด คนไทยมีอํานาจเล็กนอย 
เพราะขาดเงินทุน การเขารวมเปนกรรมการของชาวจีนแมจะเพิ่มรายได แตพระสงฆและคนไทยรูสึกอึด
อัดใจกับการตอรองในงานศิลปกรรม  ไมตองการใหชิงความหมายของวัดไทยกลายเปนอ่ืน  การจัดการ
วัดในมาเลเซียดูจะมีความยุงยากกวาสิงคโปร เพราะตั้งอยูในอํานาจรัฐชาติอิสลาม การกระทําใด ๆ มัก
ถูกตรวจสอบจากเจาหนาที่รัฐเสมอ การมีชาวจีนเขารวมเปนกรรมการไดชวยแกปญหาระดับหนึ่ง  แตก็
ทําใหวัดไทยเปนเวทีระบายออกทางวัฒนธรรมจีนดวย  ดังที่บัณฑิต  ไกรวิจิตร (2554: 46)) ผูเชี่ยวชาญ
ดานภูมิภาคมลายูเห็นวา   วัฒนธรรมครองความสัมพันธระหวางมนุษยกับธรรมชาติ มนุษยกับมนุษย 
มนุษยกับสังคม  และทั้งหมดตอพระเจา ตอความศักดิ์สิทธิ์  ซึ่งมีเหนือกวาคําอธิบายทางการเมือง 
ความเห็นดังกลาวสะทอนวา ปฏิสัมพันธที่เกิดจากการบริหารจัดการในวัดไทยของคนกลุมตาง ๆ มี
ความลึกซึ้ง หรือเปนการเมืองที่แตกกระจาย อันเปนผลใหศิลปกรรมในวัดไทยมีลักษณะดังนี้ 1) 
ศิลปกรรมถูกแบงแยกเปนสวน ๆ และถูกเลือกใหรับรูเพียงบางสวน เพื่อผลประโยชนเชิงพาณิชย
มากกวาการใหความหมายดานศาสนา 2) ศิลปกรรมที่มีอยูหลายลักษณะเปนแนวคิดของคนกลุมเล็ก ๆ 
ที่อาจไมไดฉันทามติจากภาคประชาชน    3) รูปเคารพอันศักดิ์สิทธิ์ที่ทางวัดสรางข้ึนอยางมีความหมาย
อาจไมใชความหมายเดียวที่คนทั่วไปคิด  ดังที่ยงยุทธ  บูรณเจริญกิจ (2545: 120) เห็นวา ปฏิสัมพันธ
ของผูเขารวมกิจกรรมที่ไมส่ือถึงความศักดิ์สิทธิ์ของพื้นที่วัด แตพระสงฆและคนในยานวัดกลุมหนึ่งก็
ยังใหความสําคัญ   ยังคงพยายามตอรองความหมายของวัด และวันสําคัญทางศาสนาดวยการดํารง
รักษาประเพณี  การถือปฏิบัติอยางตอเนื่อง 
  หากเปรียบเทยีบศิลปกรรมวัดไทยในแหลมมลาย ู กับแกนกลางของศิลปวัฒนธรรมไทยที่
กรุงเทพ ในแงการผสมระหวางศิลปกรรมตาง ๆ มีความแตกตางไมมากนักเพราะตางมีประวัติศาสตร
รวมกัน ดังที่บํารุง  คําเอกและคณะ (2550: 11) ใหขอสรุปวา ความสําเร็จดานภูมิปญญาของชาว
กรุงเทพสะทอนใหเห็นวัฒนธรรมและภูมิปญญาของชาวกรุงเทพ  ที่ส่ังสมกันมายาวนาน  ไดเห็นการ
ผสมผสานของวัฒนธรรมพื้นบาน วัฒนธรรมอินเดียและจีนตลอดเวลา  จนเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม
ไทย จนเม่ือตะวันตกคุกคามทางดานตะวันออก กระแสวัฒนธรรมแบบยุโรปก็เขามาผสม ทําใหเกิด
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ลักษณะเฉพาะตัว กลาวคือศิลปกรรมไทยไมวาแหงใดยอมมีสวนผสมของศิลปะแบบตาง ๆ ไมมากก็
นอย  อยางไรก็ตามศิลปกรรมไทยในวัดไทยตางแดนยอมแตกตางตรงที่รัฐไทยไมสามารถควบคุมหรือ
ดูแล   ดวยอํานาจที่ถูกลิดรอนตามการแบงพรมแดนรัฐชาติ เหตุนี้จึงเปนชองทางของนายทุนที่แสวงหา
ประโยชนจากวัดไทย  ซึ่งอาจทําใหเอกลักษณของวัดไทยถูกกดทับหรือเบียดขับออกไป ความสัมพันธ
ระหวางคนกลุมตาง ๆ ที่จะเอ้ือประโยชนทางศาสนา กลับกลายเปนการเอ้ือตอธุรกิจจากวัดไทย  วัดใน
มลายูจะอยูรอดดวยการหลอเล้ียงของชาวจีนมลาย ู เม่ือเปนเชนนี้ทําใหศิลปกรรมจีนและอ่ืน ๆ เขามา
ปะปน   วัดไทยแหลมในมลายูจึงยังคงพหุลักษณทางศิลปกรรม  ที่ไมอาจตัดทอนเหลือเพียงศิลปกรรม
ไทยการผสมผสานรูปแบบศิลปะของวัดไชยมังคลาราม  
 จากขางตนยังอาจสรุปโดยรวมไดวา พหุลักษณของวัดไทยไดสะทอนถึงปรากฏการณตางๆ ทาง
สังคมและวัฒนธรรมไทยในแหลมมลายู  ดังนี ้
 1  วัฒนธรรมไทยที่จะดํารงอยูได ทามกลางวัฒนธรรมอ่ืนที่มีขนาดใหญ ข้ึนกับผูนําชาวไทย ผู
เสียสละที่เขมแข็ง กลาตัดสินใจ กลาเผชิญกับคนที่มีวัฒนธรรมตางกัน  ขณะเดียวกันมีจิตสํานึกของการ
รักษาเอกลักษณ  เม่ืออํานาจในการผนึกกําลังมีมากเพียงใด ยิ่งกอใหเกิดความกลมเกลียว สรางความ
เขมแข็งใหกับวัฒนธรรมไทย 
 2  การอยูรวมกันในสังคมพหุวัฒนธรรม การที่แตละวัฒนธรรมจะคงไวซึ่งเอกลักษณของตน 
โดยปราศจากผูอุปถัมภเปนเร่ืองยากยิ่ง สังคมมลายูสวนใหญเปนชาวมุสลิม แหลมมลายูประกอบดวย
วัฒนธรรมไทย วัฒนธรรมพมา  วัฒนธรรมฮินดูเพียงสวนนอย หากมิไดถูกกลืนดวยวัฒนธรรมรัฐชาติ 
(อิสลาม) กลับถูกกลืนกินดวยวัฒนธรรมของนายทุน  ซึ่งสวนใหญเปนชาวจีน 
 3   กลุมคนแตละกลุมตางแสวงหานิยามของตนเอง เพื่อเอกลักษณทางสังคมและวัฒนธรรม  
วัดกลายเปนชองทางใหแตละกลุมเขามาสรางความหมายใหมใหกับตนเอง ขณะเดียวกันกลุมคนไทยก็
มักเห็นประโยชนที่จะไดรับจากคนทุกกลุม จึงมักใชรูปแบบอยางเสมอภาค ใหทุกกลุมทุกวัฒนธรรมรูสึก
วาตนมีสวนรวม  เพื่อวัดจะไดผลประโยชนมากข้ึน 
 4  จิตสํานึกของความเปนพวกเดียวกัน ความเปนไทย ความเปนพมา ความเปนจีน เปน
เพียงอัตลักษณในอุดมคติจากพื้นที่นั้น  ๆ จากการศึกษาลักษณะของวัด อัตลักษณของกลุมมีการ
เปล่ียนแปลงตามยุคสมัย   มีการประกอบสรางและสรางอัตลักษณข้ึนใหม หรือนําความเชื่อเดิมมาปรับ
ใชใหม ใหเขากับสภาพสังคมและเศรษฐกิจ โดยเฉพาะการทองเที่ยว   

5  ความหลากหลายของศิลปะในวัดไทยในตางแดน สวนใหญแลวเปนกลยุทธิ์การประดิษฐ
สรางประเพณี  สรางแรงจูงใจ โดยใชตํานาน  พิธีกรรม  สัญลักษณตางๆ  ที่มีความหลายหลากภายใน
วัดไทยเปนสินคา   เรียกรองความสนใจจากคนทุกกลุมวัฒนธรรม 
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ขอเสนอแนะ 
ขอเสนอแนะท่ัวไป 
1. จากการศึกษาไดพบประเด็นเกี่ยวกับธุรกิจแอบแฝง ดังนั้นจึงควรศึกษาในแงพื้นที่

ศักดิ์สิทธิ์ที่ถูกใชเพื่อกิจกรรมทางเศรษฐกิจ และการตอรองความหมายของวัดในแงผลประโยชนระหวาง
พระสงฆกับคนไทยและที่ไมใชคนไทย 

2. ศิลปกรรมในวัดไทยที่มีหลายลักษณะสนองตอคนหลายกลุม ควรอยางยิ่งที่จะศึกษา
ทัศนะเฉพาะชาวมุสลิมที่มีตอวัดไทย ปจจัยที่สงผลใหเขามามีสวนรวม  เพราะวัดไทยในมลายูบางวัด
ตั้งอยูในชุมชนมุสลิม การสงเสริมเรียนรูขามวัฒนธรรมจะทําใหวัดไทยอยูรอดไดวิธีหนึ่ง 

3. วัดไทยในชายแดนภาคใต มาเลเซีย สิงคโปร มีส่ิงที่เหมือนกันคือ การเขามารวมกันของ
วัฒนธรรมที่หลากหลายซึ่งนับเปนจุดแข็ง จึงควรศึกษาในแนวทางพัฒนาอยางยั่งยืนใหวัดไทยเปนที่พึ่ง
ของชุมชนและชุมชนรอบวัด   มีความเขมแข็งรวมพลังสามัคคีจากความหลากหลายของวัดไทย 

ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 
1  รัฐไทยควรสนับสนุนเงินบํารุงวัดไทยในมลายู  เพียงพอที่จะทําใหวัดไมสูญเสียเอกลักษณ

ความเปนทางไทย   จากการศึกษาพบวาการที่วัดตองยิมยอมใหคนจีนเขามาจัดการ ก็เพราะไมมีการ
สนับสนุนจากหนวยอ่ืน  โดยเฉพาะบางรัฐในมาเลเซียที่ถือวา การสนับสนุนศาสนาอ่ืนๆ ผิดบทบัญญัติ
ศาสนาอิสลาม  

2  รัฐในความรับผิดชอบของกระทรวงวัฒนธรรมควรสงกําลังคน เชน  ชางศิลปไทย  ชาง
กอสรางผูชํานวญดานวัด  หรือสถาบันการศึกษาที่เกี่ยวของสงบุคลากรหรือนักศึกษาฝกงานไปรวม
กอสรงหรือตกแตง เพื่อไมใหศิลปกรรมไทยผิดแผกจากเดิมมากนัก 

3  รัฐควรฟงความคิดเห็นของกลุมชาติพันธุตางๆ  ที่อาศัยในมลายู เกี่ยวกับวัดไทยเพื่อ
สะทอนปญหา  ดังที่ชาวบานอางวาวัดบางแหงใชความศักดิ์สิทธิ์ของวัตถุมงคลในวัดบังหนา เพื่อเปด
ชองการแสวงหาผลประโยชน  แมปรากฏการณนี้มีมากมายในประเทศไทย  แตในตางแดนนั้นวัดไทยก็
คือประเทศไทย หากไมใหภาพลักษณของชาติเส่ือมเสีย จึงควรตัดเตือนวัดหรือเอาผิดพระสงฆที่ทําเกิน
กวาเหตุ  
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นิธิ  เอียวศรีวงค (2553)  เอกสารประกอบสัมนา  ตันหยงบุหงา อุทยานศิลปวัฒนธรรมมลายูปาตานี    
คณะศิลปกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร  ปตตานี 25-27 มิถุนายน 2553 

แนงนอย  ศักด์ิศรี  (2537)  มรดกสถาปตยกรรมกรุงรัตนโกสินทร  กรุงเทพฯ: สํานักราชเลขาธิการ 
น.  ณ ปากน้ํา (2526) วัดมัชฌิมาวาส    กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ 
บารบารา วัตสัน อันดายา และลีโอนารด วาย อันดายา  (2551) ประวัติศาสตรมาเลเซีย พรรณี  ฉัตรพลรักษ,  

ผูแปล   กรุงเทพฯ: มูลนิธิโตโยตาประเทศไทย 
บัณฑิต  ไกรวิจิตร (2554)   “พิธีกรรมและการละเลนพ้ืนบานมลายูปาตาน:ี วัฒนธรรมลูกผสมกับสภาวะความ

เปนสมัยใหมอันแตกกระจาย   วารสารรุไบยาด    ปที่ 2 ฉบับที่ 3   กรกฎาคม-ธันวาคม   หนา  
219-248 

บํารุง  คําเอกและคณะ (2550: )  รายงานวิจัย การผสมผสานทางศิลปะและวัฒนธรรมในสมัย
รัตนโกสินทรตอนตน: ความสําเรจดานภูมิปญญาของชาวกรุงเทพฯ    กรุงเทพฯ: 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 

ประทีบ ต้ังมติธรรม (2553: 110)  “วัดไทย” ออกแบบตามพุทธปรัชญาหรือไม  วารสารอาษา  ฉบับที่ 2-3  
หนา 108-110. 

ประทุม   ชุมเพ็งพันธุ.  (2545).  ศิลปวัฒนธรรมภาคใต.   กรุงเทพฯ: สุวีริยาสาสน. 
ประทุม   ชุมเพ็งพันธุ (2543)    ประวัติศาสตรอารยธรรมภาคใต    กรุงเทพฯ: ชมรมเด็ก 
ประเสริฐ   วิทยารัฐ  (2536) สภาพภูมิศาสตรของคาบสมุทรสิงพระ  สงขลา:  สถาบันทักษิณคดีศึกษา 
ปริวัฒน  จันทร  (2546)   เจ้ิงเหอ แมทัพจีนท่ีซําปอกง   กรุงเทพฯ. มติชน 
ปรานี   วงษเทศ. (2543).  สังคมและวัฒนธรรมในอุษาคเนย.  กรุงเทพฯ: ศิลปวัฒนธรรมจํากัด. 
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ปราณี  จิตกรณกิจศิลป (2553) การเจรจาตอรองมุมมองวัฒนธรรมขามชาติ วารสารมนุษยศาสตรและ
สังคมศาสตร ชวน เพชรแกว, บรรณาธิการ มหาวิทยาลัยราชภัฎสุราษฎรธานี ปที่ 2 ฉบับที่ 2 
มิถุนายน – พฤศจิกายน 2553 

ปยะแสง  จันทรวงศไพศาล, (2553)   108 สิ่ง มิ่งมงคลจีน   กรุงเทพฯ: ซีเอ็ดยูเคชั่น 
ปยดา ชลวร. (2552 )   ประวัติศาสตร-พงศาวดาร    โลกของอิสลามและมุสลิม   ชาญวิทย  เกษตรศิริ,  

บรรณาธิการ   กรุงเทพฯ: มูลนิธิโตโยตา 
พณพล  ธีรวงศธร (2555)   แรงงานพมา ประชากรเงาผูขับเคลื่อนเมืองภูเก็ต  วารสารสารคด ี  ปที่ 27  ฉบับที่ 

324   กุมภาพันธ  หนา  114-123 
พรพิไล  เลิศวิชา และคณะ (2548)  กระบวนทัศนใหมกับการเรียนรูของชุมชน   ปาริชาติ  วลัยเสถียร,  

บรรณาธิการ  กรุงเทพฯ:  โครงการเสริมสรางการเรียนรูเพ่ือชุมชนเปนสุข 
พิริยะ  ไกรฤกษ. (2544).   อารยธรรมพื้นฐาน ทางประวัติศาสตรศิลปะ  กรุงเทพฯ: คณะศิลปศาสตร 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 
พิริยะ  ไกรฤกษ  (2533)   ประวัติศาสตรศิลปะและโบราณคดีในประเทศไทย    กรุงเทพฯ: 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 
พัชรินทร  สวนฐิตะปญญา  (2541)  มาเลเซีย: เอกภาพกับการศึกษา   กรุงเทพฯ: สํานักงานกองทุน

สนับสนุนการวิจัย 

ไพลดา  ชัยศร 2552    วัดไทยในรัฐกลันตัน  การดํารงอยูและการเปลี่ยนแปลง  คนจาก  
http://pr.trf.or.th/index.php? option=com. Content&new=article&ld 

พจนานุกรมศัพทสังคมวิทยาอังกฤษ-ไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2549)  กรุงเทพฯ: ราชบัณฑิตยสถาน 
ภัทรพงษ  เกาเงิน  (2544) “จิตรกรรมฝาผนังวัดหนอพุทธางกูร: การผสมผสานกันอยางลงตัวของศิลปะไทย จีน 

และลาว”    วารสารศิลปากร     44 (3)  หนา 47-55 
มาลินี  คัมภีรญาณนนท (2552)  “ตามรอยมรดกวัฒนธรรมจีนสมัยรัตนโกสินทรตอนตน: มุมมองจากจิตรกรรม

ฝาผนัง  ในความหลากหลายทางสังคมวัฒนธรรมในมนุษยศาสตร   กรุงเทพฯ: วิภาษา 
โมฮัมเมด  ยูซอฟฟ  อิสมาอิล  2553   “ความอยูรอดขอวัดสยามในกลันตัน”   วารสารรูสะมิแล    ปที่ 31  

มกราคม- เมษายน  2553    
ยงยุทธ  บูรณเจริญกิจ (2545: 120)  กระบวนการสรางตอรองความหมายของวัด ในฐานะท่ีเปนพื้นท่ี

ทางสังคม: กรณีวัดปทุมคงคารามและวัดไตรมิตรวิทยาราม   ปริญญานิพนธ  สาขาสังคม
วิทยาและมานุษยวิทยา    มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร 

ยูซุฟ  ก็อรฎอรี   (2547)  หะลาลและหะรอมในอิสลาม   บรรจง  บินกาซัน  ผูแปล.  กรุงเทพฯ: ศูนยหนังสือ
อิสลาม 

รอซูล  อิสลามี  (2004)   ศิลปะเปอรเซีย   กรุงเทพฯ: ศูนยวัฒนธรรม  สถานเอกอัครราชทูต  สาธารณรัฐ
อิสลามอิหราน 

ระพีพรรณ  ใจภักดี, ปางพระพุทธรูป หรือธรรมในคํากลอน   กรุงเพทฯ: แสดงแดดเพ่ือนเด็ก 2546 
ราชบัณฑิตยสถาน  2541    พจนานุกรมศัพทศิลปะอังกฤษ-ไทย  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน   กรุงเทพ : 

ราชบัณฑิตยสถาน 
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ราชบัณทิตยสถาน.   2536.     ศิลปกรรมไทย: พระพุทธปฏิมา  พระบรมหาราชวัง  วัด  และเรือนไทย   
กรุงเทพ: ราชบัณฑิตยสถาน 

รีด,  แอนโทนี  (2547).  เอเชียตะวันออกเฉียงใตในยุคการคา ค.ศ.1450-1680 เลม 2.  แปลโดย พงษศร ี 
เลขะวัฒนะ.   กรุงเทพฯ: ซิลคเวอรม. 

รุงโรจน  ธรรมรุงเรือง   (2553)   พระพุทธปฏิมาสยาม     กรุงเทพฯ: มิวเซียม 
วรศักด์ิ  มหัทรโนบล  (2548)  คือฮากกา คือ จีนแคะ   กรุงเทพฯ: มติชน 
วินัย  ผูนําพล.     (2552)      วัฒนธรรมผสมในศิลปกรรมสยาม.   กรุงเทพฯ: เคล็ดไทย 
วิรุณ   ต้ังเจริญ  (2552 )    วิสัยทัศน ศิลปวัฒนธรรม   กรุงเทพฯ : กองทุนหนังสือประเทืองปญญา 
แวนอรมา   แวอาลี   (2553)  บันทึกการเย่ียมชมพิพิธภัณฑวัดชลธาราสิงเห   อําเภอตากใบ  จังหวัด

นราธิวาส 
วรรณิภา ณ สงขลา,  (2535)   จิตรกรรมฝาผนังในประเทศไทย: วัดชลธาราสิงเห.   กรุงเทพฯ: กรม

ศิลปากร 
ลีโอ  ตอยสตอล  (2538)   ศิลปะคืออะไร  สิทธิชัย  แสงกระจาง, ผูแปล  กรุงเทพฯ: คมบาง    
ศักด์ิชัย  สายสิงห  (2550)   สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชน ฉบับเสริมการเรียนรู เลม 8  กรุงเทพฯ: 

โครงการสารานุกรมสําหรับเยาวชน 
ศิลป พีระศรี (2553 : 37)  ศิลปวิชาการ : ศิลปสงเคราะห   พิมพครั้งที่ 4     ปทุมธาน:ี มูลนิธิศาสตราจารย

ศิลป พีระศรีอนุสรณ 
สมคิด  จิระทัศนกุล,  (2543)   วัด: พุทธศาสนาสถาปตยกรรมไทย   กรุงเทพ: มหาวิทยาลัยศิลปากร 
สมคิด  จิระทัศนกุล (2551)  รูปแบบทางสถาปตยกรรมของวัดในพระพุทธศาสนาในชุมชนทองถิ่น    

กรุงเทพฯ: สํานักวิจัยและพัฒนา  มหาวิทยาลัยศิลปากร 
สมศักด์ิ  ศรีสันติสุข (2992) การศึกษาสังคมและวัฒนธรรมแนวความคิด วิธีวิทยาและทฤษฎ ี กรุงเทพฯ: 

มหาวิทยาลัยขอนแกน 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี  (2550)  ศิลปะจีน  กรุงเทพฯ: นานมีบุคส 
สันติ  เล็กสุขุม  (2545)   ความสัมพันธในภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต งานชางในวัฒนธรรมศาสนา   

กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยศิลปากร 
สันติ  เล็กสุขุม  (2546 )  ลีลาไทย    กรุงเทพฯ: มติชน 
สันติ   เล็กสุขุม  (2545)  กระหนกในดินแดนไทย    กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ 
สันติ   เล็กสุขุม  (2544)   งานชางในเอเชียตะวันออกเฉียงใต    กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยศิลปากร 
สันติ  เล็กสุขุม  (2535)    เจดีย:  ความเปนมาและคําศัพทเรียกองคประกอบเจดียในประเทศไทย     

กรุงเทพฯ : มติชน   
สันติ  เล็กสุขุม (2548)   ศิลปะรัตนโกสินทร  กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ 
สันติ  เล็กสุขุม (2548)   งานชางไทยโบราณ     กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ 
สิทธิพร  ศรีผอง (2553)   เมืองสงขลากอนสนธิสัญญาเบาวริ่ง พ.ศ. 2318 – 2398   เอกสารสัมมนาสาขา

ประวัติศาสตร    กรุงเทพฯ: คณะสังคมศาสตร  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 
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สุชาญ  เทพไชย (2545: 63)   วัดไทยในสังคมมุสลิม  กรณีศึกษาท่ีวัดอุตตมาราม (วัดบางแซะ)  รัฐกลัน 
ตัน  ประเทศมาเลเซีย  กรุงเทพฯ  ภาควิชาโบราณคดี  มหาวิทยาลัยศิลปากร 

สุธิวงศ  พงศไพบูลย   (2544)   จีนทักษิณ: วิถีและพลัง   กรุงเทพฯ: สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย 
สุธี  คณาวิชยานนท   (2555)   ศิลปะกับการเมือง  ศิลปวัฒนธรรม   30, 7(พฤษภาคม)  85-110 
สุภัทรดิศ ดิศกุล, (2523)   พระพุทธรูปสมัยรัตนโกสินทร.   วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร, ปที่ 4-5  ธันวาคม 

2523-ธันวาคม 2525   89-112 
สุริชัย   หวันแกว  (2552)  ศิลปวัฒนธรรมรวมสมัยบนความหลากหลายและสับสน  กรุงเทพฯ : 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
สุรพงษ   โสธนะเสถียร  2554     การสื่อสารระหวางวัฒนธรรมของชนกลุมนอยในสังคม  คนจาก   

http:/www. Surapongse.com/index.php?lay=show&ac=article&ld 
เสกสรรค  ประเสริฐกุล (2552)   “พัฒนาการของชาติกับความขัดแยงในสยาม”  ใน เอกสารวิชาการประกอบ

งานสัมนา รัฐชาต-ิพรมแดน: ความขัดแยงและขอยุติบนเสนทางสันติภาพอาเซียน  
กรุงเทพฯ:  มูลนิธิโตโยตาประเทสไทย  

เสฐยีร  พันธรังษี,   (2543)   พุทธศาสนามหายาน     กรุงเทพฯ: สุขภาพใจ 
อมรา  พงศาพิชญ   (2545)   ความหลากหลายทางวัฒนธรรม : กระบวนทัศนและบทบาทในประชา

สังคม  กรุงเทพฯ:  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
หนาตางสูโลกกวาง: มาเลเซีย  (2547)   กรุงเทพฯ: หนาตางสูโลกกวาง 
อภิญญา   เฟองฟูสกุล (2543)  “พ้ืนที่ในทฤษฎีสังคมศาสตรในสังคมศาสตร”   วารสารสังคมศาสตร  
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